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I cajibal pañimil

1 �Cheꞌ tiꞌ cajibal tsiꞌ mele Dios jini panchan yicꞌot pañimil. 
2  Mach chajpʌbilic pañimil. Maꞌanic i cꞌʌjñibal jaꞌel. 

Icꞌyochꞌan jini pañimil tiꞌ pam jini colem bʌ ñajb. Jini i 
yEspíritu Dios tsaꞌ ñumi tiꞌ pam jini jaꞌ cheꞌ bajcheꞌ icꞌ.

3  Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ tsictiyic i sʌclel pañimil, cheꞌen. Tsaꞌ 
tsictiyi i sʌclel pañimil. 4 Dios tsiꞌ qꞌuele utsꞌat i sʌclel pañimil. 
Dios tsiꞌ yʌcꞌʌ i sʌclel yicꞌot i yiꞌicꞌlel pañimil. 5 Dios tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ i sʌclel jiñʌch qꞌuiñil. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ i 
yiꞌicꞌlel pañimil jiñʌch acꞌʌlel. Tsaꞌ icꞌa, tsaꞌ sʌcꞌa. Jiñʌch jini 
ñaxan bʌ qꞌuin.

6 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ tsictiyic panchan xinlʌpʌl ti jaꞌ. Laꞌ ajnic 
tocal ti pam yicꞌot jaꞌ ti yebal jini panchan, cheꞌen. 7 Dios tsiꞌ 
mele jini panchan. Tsiꞌ tꞌoxo tac jini jaꞌ. Tsaꞌ ajni jaꞌ ti yebal 
jini panchan yicꞌot ti pam. Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. 8  Dios tsiꞌ yotsʌbe 
i cꞌabaꞌ jini tsaꞌ bʌ i mele jiñʌch panchan. Tsaꞌ icꞌa, tsaꞌ sʌcꞌa. 
Jiñʌch i chaꞌpꞌejlel qꞌuin.

9 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ tempʌyic jini jaꞌ am bʌ ti yebal panchan ti 
colem ñajb tac. Laꞌ tsictiyic jini tiquin bʌ lum, cheꞌen. Cheꞌʌch 
tsaꞌ ujti. 10 Dios tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini tiquin bʌ jiñʌch lum. 
Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ tempʌbil bʌ jaꞌ jiñʌch colem ñajb tac. 
Dios tsiꞌ qꞌuele utsꞌatʌch. 11 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ pasic ti lum jam 
yicꞌot pimel muꞌ bʌ i yʌcꞌ i wut. Laꞌ colic teꞌ ti chajp ti chajp 
yujil bʌ wut chaꞌan pacꞌ, cheꞌen. Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. 12  Tsaꞌ pasi 
ti lum jam yicꞌot pimel muꞌ bʌ i yʌcꞌ i wut ti jujunchajp yicꞌot 
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teꞌ ti chajp ti chajp yujil bʌ wut chaꞌan pacꞌ. Dios tsiꞌ qꞌuele 
utsꞌatʌch. 13  Tsaꞌ icꞌa, tsaꞌ sʌcꞌa. Jiñʌch i yuxpꞌejlel qꞌuin.

14 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ tsictiyic qꞌuin yicꞌot uw yicꞌot ecꞌ tac ti 
panchan chaꞌan miꞌ pʌs qꞌuiñil yicꞌot acꞌʌlel. Laꞌ i pʌs jaꞌel i 
yorajlel jajmel yicꞌot jaꞌlel yicꞌot qꞌuiñil yicꞌot jabil tac. 15 Laꞌ 
i yʌcꞌ i cꞌʌcꞌal ti panchan chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i sʌclel ti pañimil, 
cheꞌen. Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. 16 Dios tsiꞌ mele qꞌuin yicꞌot uw, jini 
ñuc bʌ chaꞌan miꞌ pʌs i pꞌʌtʌlel ti qꞌuiñil, jini chꞌoꞌchꞌoc bʌ 
chaꞌan miꞌ pʌs i pꞌʌtʌlel ti acꞌʌlel. Tsiꞌ mele ecꞌ tac jaꞌel. 17 Dios 
tsiꞌ yʌcꞌʌ ti panchan chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i cꞌʌcꞌal tac ti pañimil, 
18  chaꞌan miꞌ pʌs i pꞌʌtʌlel ti qꞌuiñil yicꞌot ti acꞌʌlel. Cheꞌ jini 
miꞌ qꞌuexob i bʌ i sʌclel pañimil yicꞌot icꞌchꞌipan bʌ pañimil. 
Dios tsiꞌ qꞌuele utsꞌatʌch. 19 Tsaꞌ ochi icꞌajel. Tsaꞌ sʌcꞌa. Jiñʌch i 
chʌmpꞌejlel qꞌuin.

20 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ ajnic i chʌnil jaꞌ. Laꞌ wejlic teꞌlemut ti 
pañimil ti yebal panchan, cheꞌen. 21 Cheꞌ jini Dios tsiꞌ mele ñuc 
bʌ i bʌl jini ñajb yicꞌot pejtel i chʌñil jaꞌ ti jujunchajp. Cabʌl 
tsaꞌ pꞌojli. Dios tsiꞌ mele pejtel mut tac ti chajp ti chajp am bʌ 
i wichꞌ. Dios tsiꞌ qꞌuele utꞌsatʌch. 22  Tsiꞌ yʌcꞌʌ i yutslel i tꞌan. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Laꞌ tilic laꞌ pꞌolbal. Laꞌ pꞌojliquetla. Laꞌ bujtꞌic ti i chʌñil 
jini jaꞌ am bʌ ti ñajb tac. Laꞌ pꞌojlic teꞌlemut ti pañimil, cheꞌen. 
23  Tsaꞌ ochi icꞌajel. Tsaꞌ sʌcꞌa. Jiñʌch i joꞌpꞌejlel qꞌuin.

24 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ ajnic i chʌnil pañimil ti jujunchajp. Laꞌ 
ajnic alʌcꞌʌl yicꞌot lucum yicꞌot bʌteꞌel ti chajp ti chajp, cheꞌen. 
Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. 25 Cheꞌ jini Dios tsiꞌ mele bʌteꞌel yicꞌot alʌcꞌʌl 
yicꞌot pejtelel jini jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel ti lum ti chajp ti chajp. 
Dios tsiꞌ qꞌuele utsꞌatʌch.

26 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ lac mel winic ti la quejtal, lajal bajcheꞌ 
joñonla. Laꞌ aqꞌuentic i pꞌʌtʌlel jini winic chaꞌan miꞌ yumꞌan 
jini chʌy am bʌ ti ñajb, yicꞌot jini mut muꞌ bʌ ti wejlel 
ñumel, yicꞌot jini alʌcꞌʌl ti pejtelel pañimil, yicꞌot pejtelel 
jini jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel ti lum, cheꞌen. 27 Cheꞌ jini Dios tsiꞌ 
mele winic tiꞌ yejtal. Tiꞌ yejtal Dios tsiꞌ mele winic. Tsiꞌ mele 
winic yicꞌot xꞌixic. 28  Dios tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan. Dios 
tsiꞌ subeyob: Laꞌ pꞌojliquetla. Butꞌula jini pañimil. Cꞌʌñʌla. 
Laꞌ i yumañetla jini chʌy yicꞌot jini mut yicꞌot pejtel cuxul 
tac bʌ muꞌ bʌ ti xʌmbal ti pañimil, cheꞌen. 29 Dios tsiꞌ yʌlʌ: 
Awilan, tsa cʌqꞌueyetla pejtel pʌcꞌbil bʌ yujil bʌ wut am bʌ ti 
pejtelel pañimil, yicꞌot pejtel teꞌ am bʌ i wut yicꞌot i bʌcꞌ. Laꞌ 
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chaꞌañʌch chaꞌan i bʌl laꞌ ñʌcꞌ. 30 Pejtel bʌteꞌel yicꞌot pejtel 
mut muꞌ bʌ ti wejlel ñumel yicꞌot pejtel jʌlʌcña bʌ ti lum am 
bʌ i cuxtʌlel tsa cʌqꞌue cuxul bʌ pimel chaꞌan miꞌ cꞌux, cheꞌen 
Dios. Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. 31 Dios tsiꞌ qꞌuele pejtel i melbal. Awilan, 
wen utsꞌat. Tsaꞌ ochi icꞌajel. Tsaꞌ sʌcꞌa. Jiñʌch i wʌcpꞌejlel qꞌuin.

2 �Tsaꞌ ujti i mel jini panchan yicꞌot pañimil yicꞌot pejtelel 
i bʌl. 2  Dios tsaꞌ ujti i mel i yeꞌtel. Tsiꞌ cꞌaja i yo tiꞌ 

wucpꞌejlel qꞌuin cheꞌ ujtemix pejtel i yeꞌtel tsaꞌ bʌ i mele. 
3  Dios tsiꞌ yʌlʌ utsꞌat i wucpꞌejlel qꞌuin. Tsiꞌ qꞌuele ti chꞌujul. 
Come tiꞌ wucpꞌejlel qꞌuin tsiꞌ cꞌaja i yo chaꞌan pejtel i yeꞌtel tsaꞌ 
bʌ i mele.

Jini winic an ti pʌcꞌʌbʌl i cꞌabaꞌ Edén
4 Lac Yum Dios tsiꞌ mele panchan yicꞌot pañimil. Cheꞌʌch tsaꞌ 

mejli. 5 Cheꞌ maxto pasemic jini muꞌ bʌ i colel ti pʌcꞌʌbʌl, lac 
Yum Dios maxto anic tsiꞌ choco tilel jaꞌal ti pañimil. Maxto 
anic majch tsiꞌ chaꞌle eꞌtel ti lum. 6 Tsaꞌ loqꞌui tilel jaꞌ ti lum. 
Tsaꞌ achꞌa pejtel jini lum. 7 Lac Yum Dios tsiꞌ mele winic ti 
tsꞌubejn. Tsiꞌ wujtʌbe i niꞌ. Tsiꞌ yʌqꞌue i jap icꞌ chaꞌan cuxul miꞌ 
yajñel. Tsaꞌ aqꞌuenti winic cuxul bʌ i chꞌujlel. 8  Lac Yum Dios 
tsiꞌ pʌcꞌʌ pʌcꞌʌbʌl ti Edén yaꞌ tiꞌ pasibal qꞌuin. Yaꞌi tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
chumtʌl jini winic tsaꞌ bʌ i mele. 9 Lac Yum Dios tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
colel ti lum pejtelel i tꞌojol bʌ teꞌ yicꞌot utsꞌat bʌ chaꞌan i bʌl 
ñʌcꞌʌl. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti colel jaꞌel yaꞌ tiꞌ yojlil jini pʌcꞌʌbʌl jini teꞌ 
muꞌ bʌ i yʌcꞌ laj cuxtʌlel yicꞌot jini teꞌ muꞌ bʌ i yʌcꞌ ti cʌjñel 
chuqui utsꞌat yicꞌot chuqui jontol.

10 Jumpꞌejl colem jaꞌ tsaꞌ loqꞌui majlel ti Edén chaꞌan miꞌ 
yʌchꞌesan jini pʌcꞌʌbʌl. Yaꞌ baꞌ tsaꞌ loqꞌui ti pʌcꞌʌbʌl tsiꞌ tꞌoxo 
i bʌ ti chʌnxʌjcꞌ colem jaꞌ. 11-12  I cꞌabaꞌ jini ñaxan bʌ jaꞌ jiñʌch 
Pisón. Jiñʌch jini jaꞌ am bʌ tiꞌ joytilel pejtelel i lumal Havila 
yaꞌ baꞌ miꞌ tajtʌl cabʌl oro. An jaꞌel chaꞌchajp xajlel jiñʌch 
bedelio yicꞌot ónice. 13  I chaꞌpꞌejlel jaꞌ jiñʌch Gihón. Jiñʌch 
am bʌ tiꞌ joytilel pejtelel i lumal Cus. 14 I yuxpꞌejlel jaꞌ jiñʌch 
Hidekel. Jiñʌch muꞌ bʌ i majlel tiꞌ tojel Asiria baꞌ miꞌ pasel 
qꞌuin. I chʌmpꞌejlel jaꞌ jiñʌch Eufrates.

15 Lac Yum Dios tsiꞌ pʌyʌ jini winic. Tsiꞌ yʌqꞌue tiꞌ wenta jini 
pʌcꞌʌbʌl i cꞌabaꞌ Edén chaꞌan miꞌ yʌcꞌñan, chaꞌan miꞌ cʌntan. 
16 Lac Yum Dios tsiꞌ yʌqꞌue mandar jini winic. Tsiꞌ yʌlʌ: Mi 
mejlel a cꞌux i wut pejtelel teꞌ am bʌ ti pʌcꞌʌbʌl. 17 Cojach jini 
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teꞌ muꞌ bʌ i yʌqꞌueñet a cʌn chuqui utsꞌat yicꞌot chuqui jontol 
mach a cꞌux, come ti jini qꞌuin cheꞌ maꞌ cꞌuxben i wut wersa 
mi caj a chʌmel, cheꞌen.

18  Lac Yum Dios tsiꞌ yʌlʌ: Mach utsꞌatic miꞌ yajñel tiꞌ bajñelil 
jini winic. Mi caj c melben i yaj coltaya chaꞌan miꞌ yajñel 
yicꞌot, cheꞌen. 19-20 Lac Yum Dios tsiꞌ cꞌʌñʌ lum chaꞌan miꞌ mel 
pejtel bʌteꞌel yicꞌot alʌcꞌʌl yicꞌot mut ti chajp ti chajp. Tsiꞌ laj 
pʌyʌ tilel baꞌan jini winic chaꞌan miꞌ yotsʌben i cꞌabaꞌ, pero 
maꞌanic tsaꞌ tajle i piꞌʌl jini winic chaꞌan miꞌ yajñel yicꞌot. 
21 Lac Yum Dios tsiꞌ yotsʌbe tam bʌ i wʌyel jini winic. Tsaꞌ 
wʌyi. Dios tsiꞌ locꞌsʌbe juntsꞌijt i chꞌilꞌat. Tsiꞌ chaꞌ ñupꞌbe i 
bʌcꞌtal baꞌ tsaꞌ loqꞌui. 22  Lac Yum Dios tsiꞌ locꞌsʌbe juntsꞌijt 
i chꞌilꞌat winic chaꞌan miꞌ mel xꞌixic. Dios tsiꞌ pʌyʌ tilel jini 
xꞌixic baꞌan jini winic.

23  Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch c bʌquel loqꞌuem bʌ tic bʌquel 
yicꞌot c bʌcꞌtal loqꞌuem bʌ tic bʌcꞌtal. I cꞌabaꞌ xꞌixic come 
loqꞌuem ti winic, cheꞌen. 24 Jini chaꞌan winicob miꞌ cʌyob i 
tat i ñaꞌ. Miꞌ chʌn ajñelob yicꞌot i yijñam. Jini chaꞌtiquil miꞌ 
yochelob ti juntiquil jach. 25 Pitsꞌilob ti chaꞌticlel, jini winic 
yicꞌot i yijñam. Maꞌanic tsiꞌ chaꞌleyob quisin.

Jini winic tsiꞌ ñusʌbe i tꞌan Dios

3 �Ñumen pꞌipꞌ i pusicꞌal jini lucum bajcheꞌ pejtelel yan tac 
bʌ bʌteꞌel tsaꞌ bʌ i mele lac Yum Dios. Jini lucum tsiꞌ sube 

jini xꞌixic: ¿Isujm ba tsiꞌ yʌlʌ Dios: “Mach yomic mi laꞌ cꞌuxben i 
wut pejtel jini teꞌ am bʌ ti jini pʌcꞌʌbʌl”? Cheꞌ tsiꞌ cꞌajtibe xꞌixic 
jini lucum. 2  Jini xꞌixic tsiꞌ sube: Mi mejlel j cꞌux lojon i wut jini 
teꞌ tac am bʌ ti pʌcꞌʌbʌl. 3  Pero Dios tsiꞌ yʌlʌ: “Mach yomic mi 
laꞌ cꞌux i wut jini teꞌ am bʌ ti yojlil jini pʌcꞌʌbʌl. Mach laꞌ tʌl 
ame chʌmiquetla”, cheꞌen jini xꞌixic. 4 Jini lucum tsiꞌ sube: I lot. 
Maꞌanic mi caj laꞌ chʌmel. 5 Yujil Dios mux i cajñel laꞌ wut cheꞌ 
mi laꞌ cꞌuxben i wut jini teꞌ. Lajal mi caj laꞌ wajñel bajcheꞌ Dios. 
Mi caj laꞌ cʌn chuqui tac utsꞌat yicꞌot chuqui tac jontol. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ lucum. 6 Tsiꞌ qꞌuele jini xꞌixic utsꞌat i wut jini teꞌ chaꞌan 
miꞌ cꞌux, i tꞌojol jax. Tsiꞌ qꞌuele an i cꞌʌjñibal chaꞌan miꞌ yʌqꞌuen 
i ñaꞌtʌbal. Tsiꞌ tucꞌu i wut. Tsiꞌ cꞌuxu. Tsiꞌ yʌqꞌue i ñoxiꞌal. Tsiꞌ 
cꞌuxu jaꞌel. 7 Tsaꞌ cajñiyob i wut ti chaꞌticlel chaꞌan miꞌ cʌñob 
chuqui utsꞌat yicꞌot chuqui jontol. Tsaꞌ cajiꞌ qꞌuelob i bʌ cheꞌ 
pitsꞌilob. Tsiꞌ tsꞌisiyob i yopol higuerateꞌ. Tsiꞌ meleyob i cajchil.
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8  Tsiꞌ yubiyob woli ti tꞌan lac Yum Dios cheꞌ woli ti xʌmbal 
ti pʌcꞌʌbʌl cheꞌ wolix ti bʌjlel qꞌuin. Jini winic yicꞌot i yijñam 
tsiꞌ putsꞌtayob lac Yum Dios yaꞌ ti teꞌel am bʌ ti pʌcꞌʌbʌl. 
9 Lac Yum Dios tsiꞌ pejca jini winic: ¿Baqui añet? cheꞌen. 10 Tsiꞌ 
yʌlʌ ili winic: Tsa cubi woliyet ti tꞌan ti pʌcꞌʌbʌl. Tsac chaꞌle 
bʌqꞌuen come pitsꞌilon. Tsac mʌcʌ c bʌ, cheꞌen ili winic. 11 Dios 
tsiꞌ yʌlʌ: ¿Majqui tsiꞌ subeyet chaꞌan pitsꞌilet? ¿Tsaꞌ ba a cꞌuxu 
i wut jini teꞌ tsaꞌ bʌ c subeyet mach yomic maꞌ cꞌux? cheꞌen. 
12  Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: Jini xꞌixic tsaꞌ bʌ a wʌqꞌueyon chaꞌan miꞌ 
yajñel quicꞌot tsiꞌ yʌqꞌueyon i wut jini teꞌ. Tsaj cꞌuxu, cheꞌen. 
13  Lac Yum Dios tsiꞌ sube jini xꞌixic: ¿Chuqui tsaꞌ chaꞌle? cheꞌen. 
Jini xꞌixic tsiꞌ yʌlʌ: Jini lucum tsiꞌ lotiyon. Tsaj cꞌuxu, cheꞌen.

14 Lac Yum Dios tsiꞌ sube jini lucum: Chaꞌan tiꞌ caj a mul 
tsꞌaꞌlebilet ñumen bajcheꞌ pejtel alʌcꞌʌl yicꞌot pejtel bʌteꞌel. 
Jexecña mi caj a majlel ti a ñʌcꞌ. Ti pejtelel qꞌuin mi caj i 
juꞌsʌntel a pusicꞌal. Mi caj a mʌcꞌ tsꞌubejn. 15 Mi caj cʌqꞌueñet 
laꞌ contrajin laꞌ bʌ jatet yicꞌot jini xꞌixic. Cheꞌ jaꞌel mi caj i 
contrajiñob i bʌ i pꞌolbal jini xꞌixic yicꞌot a pꞌolbal. I pꞌolbal 
jini xꞌixic mi caj i low a jol. Jatet mi caj a lowben i tunꞌoc, 
cheꞌen Dios.

16 Dios tsiꞌ sube jini xꞌixic: Mi caj c wen pꞌojlesan a wocol 
cheꞌ cʌntʌbil a walobil. Mi caj a chaꞌlen bajqꞌuel cheꞌ miꞌ yilan 
pañimil a walobil. Yom maꞌ wajñel yicꞌot a ñoxiꞌal. Jini mi 
caj i subeñet chuqui yom maꞌ mel. 17 Dios tsiꞌ sube Adán: Tsaꞌ 
jacꞌbe i tꞌan a wijñam. Tsaꞌ cꞌuxu i wut jini teꞌ tsaꞌ bʌ c subeyet 
mach yomic maꞌ cꞌux. Jini chaꞌan pujchꞌemix jini lum chaꞌañet. 
Wocol jax mi caj a taj i bʌl a nʌcꞌ ti lum cꞌʌlʌl maꞌ chʌmel. 
18  Jini lum mi caj i yʌqꞌueñet chꞌix yicꞌot wisinqꞌuin. Mi caj a 
cꞌux pimel muꞌ bʌ i colel ti cholel. 19 Mi caj a chaꞌlen buꞌlich 
chaꞌan wersa eꞌtel chaꞌan maꞌ taj a waj, cꞌʌlʌl maꞌ sujtel ti lum, 
come tsac meleyet ti tsꞌubejn. Tsꞌubeñet. Mi caj a chaꞌ sujtel ti 
tsꞌubejn. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios.

20 Jini winic tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ i yijñam Eva come i ñaꞌʌch 
pejtelel jini cuxuloꞌ bʌ. 21 Lac Yum Dios tsiꞌ melbe i bujc Adán 
yicꞌot i bujc i yijñam. Melbil ti pʌchi. Dios tsiꞌ xojbeyob.

22  Lac Yum Dios tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, lajal jini winic cheꞌ bajcheꞌ 
joñonla. Cʌñʌl i chaꞌan chuqui tac utsꞌat yicꞌot chuqui tac 
jontol. Wʌle bʌbʌqꞌuen miꞌ yotsan i cꞌʌb i tucꞌben i wut jini 
teꞌ muꞌ bʌ i yʌqꞌuen i cuxtilel, ame i cꞌux chaꞌan miꞌ yajñel 
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ti pejtelel ora, cheꞌen. 23  Jini chaꞌan lac Yum Dios tsiꞌ choco 
loqꞌuel Adán ti pʌcꞌʌbʌl i cꞌabaꞌ Edén chaꞌan miꞌ cajel ti eꞌtel 
ti jini lum tsaꞌ bʌ i cꞌʌñʌ Dios i mel Adán. 24 Dios tsiꞌ choco 
loqꞌuel jini winic. Yaꞌ ti pʌcꞌʌbʌl i cꞌabaꞌ Edén yaꞌ baꞌ mi pasel 
qꞌuin, Dios tsiꞌ waꞌchoco querubín bʌ ángelob am bʌ i chaꞌan 
espada woli bʌ ti lejmel, woli bʌ ti joyjoyñiyel chaꞌan miꞌ 
mʌctan i bijlel jini teꞌ muꞌ bʌ i yʌqꞌueñonla laj cuxtilel.

Caín yicꞌot Abel

4 �Adán tsiꞌ piꞌle Eva i yijñam. Tsaꞌ caji i cʌntan i yalobil. 
Tsiꞌ yʌcꞌʌ Caín ti pañimil. Tsiꞌ yʌlʌ: Lac Yum tsiꞌ coltayon 

chaꞌan mi cʌcꞌ winic ti pañimil, cheꞌen. 2  Ti wiꞌil tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
pañimil Abel i yijtsꞌin Caín. Abel tsiꞌ cʌnta tiñʌmeꞌ. Caín tsiꞌ 
chaꞌle eꞌtel ti lum. 3 Cheꞌ ñuquix Caín tsiꞌ yʌqꞌue i majtan lac 
Yum. Tsiꞌ yajcʌbe wen tac bʌ i wut pʌcꞌʌb. 4 Abel tsiꞌ yʌqꞌue 
ñaxan bʌ i yal tiñʌmeꞌ tac. Tsiꞌ tsʌnsʌbe i majtan Dios. Tsiꞌ 
yajcʌbe wen cꞌocꞌ bʌ tiñʌmeꞌ. Lac Yum tsiꞌ qꞌuele ti utsꞌat Abel 
yicꞌot i majtan. 5 Mach utsꞌatic tsiꞌ qꞌuele Caín yicꞌot i majtan. 
Tsaꞌ wen michꞌa Caín. Michꞌicña jax i wut. 6 Lac Yum tsiꞌ sube 
Caín: ¿Chucoch michꞌet? ¿Chucoch michꞌicña a wut? 7 Mi 
utsꞌat chuqui maꞌ mel utsꞌat mi caj a qꞌuejlel. Mi mach utsꞌatic 
chuqui maꞌ mel woliꞌ chijtañet mulil. Wersa yom i tajet mulil 
pero yom miꞌ mʌjlel a chaꞌan. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ lac Yum.

8  Caín tsiꞌ pejca i yijtsꞌin. Conla ti jamil, cheꞌen. Cheꞌ yaꞌ añob 
ti jamil Caín tsaꞌ tejchi i contrajin i yijtsꞌin. Tsiꞌ tsʌnsa. 9 Lac 
Yum tsiꞌ pejca Caín: ¿Baqui an a wijtsꞌin Abel? cheꞌen. Caín tsiꞌ 
yʌlʌ: Mach cujulic. ¿C wenta ba chaꞌan mij cʌntan quijtsꞌin? 
cheꞌen. 10 Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui tsaꞌ chaꞌle? I chꞌichꞌel 
a wijtsꞌin tsaꞌ bʌ a tsʌnsa woliꞌ cꞌajtibeñon yubil chaꞌan mij 
qꞌuextʌbeñet a mul. 11 Jini chaꞌan wocol mi caj a taj i bʌl a 
ñʌcꞌ ti pañimil. Jini lum tsiꞌ cawa i yej yilal chaꞌan miꞌ japben 
i chꞌichꞌel a wijtsꞌin tsaꞌ bʌ a tsʌnsa. 12  Cheꞌ maꞌ cajel ti eꞌtel 
ti jini lum, maꞌanix chuqui mi caj a taj ti lum. Xputsꞌelet ti 
pejtelel ora. Stsuctsucniyelet ti pañimil, cheꞌen lac Yum. 13 Caín 
tsiꞌ sube lac Yum: Mach cujchic c chaꞌan jini wocol. 14 Awilan 
tsaꞌ chocoyon loqꞌuel ti lum. Tsaꞌix a cʌyʌyon. Xputsꞌelon ti 
pejtelel ora. Stsuctsucniyelon ti pañimil. Cheꞌ an majqui miꞌ 
tajon mi caj i tsʌnsañon, cheꞌen Caín. 15 Lac Yum tsiꞌ sube: Mi 
an majqui miꞌ tsʌnsañet, wucyajl mi caj j qꞌuextʌben i mul, 
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cheꞌen. Lac Yum tsiꞌ yʌqꞌue Caín i señajlel ame tsʌnsʌntic. 
16 Caín tsaꞌ loqꞌui majlel tiꞌ tojlel lac Yum. Tsaꞌ chumle ti lum i 
cꞌabaꞌ Nod am bʌ tiꞌ tojel Edén baꞌ miꞌ pasel qꞌuin.

17 Caín tsiꞌ piꞌle i yijñam. Tsiꞌ cʌnta i yalobil. Tsiꞌ yila pañimil 
Enoc. Caín tsiꞌ mele jumpꞌejl tejclum. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini 
tejclum Enoc cheꞌ bajcheꞌ i cꞌabaꞌ i yalobil. 18  Enoc i tatʌch Irad. 
Irad i tatʌch Mehujael. Mehujael i tatʌch Metusael. Metusael 
i tatʌch Lamec. 19 Lamec tsiꞌ pʌyʌ chaꞌtiquil i yijñam. I cꞌabꞌaꞌ 
juntiquil Ada. I cꞌabaꞌ yambʌ Zila. 20 Ada tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil 
Jabal, i tatʌch jini muꞌ bʌ i chumtʌlob ti pisil bʌ otot, jini muꞌ 
bʌ i cʌntañob alʌcꞌʌl. 21 Jubal i yijtsꞌiñʌch Jabal. Jubal i tatʌch 
pejtelel muꞌ bʌ i nijcañob arpa yicꞌot flauta. 22  Zila tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
pañimil Tubal Caín tsaꞌ bʌ i mele eꞌtijibʌl ti cꞌʌncꞌʌn taqꞌuin 
yicꞌot tsucul taqꞌuin. Naama i yijtiꞌañʌch Tubal Caín.

23-24 Lamec tsiꞌ sube i yijñamob: Ada yicꞌot Zila, ubibeñonla 
ili c tꞌan. Lamecon. Jatetla quijñametla. Tsac tsʌnsa winic tsaꞌ 
bʌ i jatsꞌʌyon. Mic tsʌnsan chꞌiton bʌ winic mi tsiꞌ jatsꞌʌyon. 
Tsaꞌ subenti Caín wucyajl mi caj i qꞌuextʌbentel i mul majqui 
jach miꞌ tsʌnsan. Isujm lujunyajl i chʌncꞌal yicꞌot wucpꞌejl mi 
caj i qꞌuextʌbentel i mul jini muꞌ bʌ i tsʌnsañon, cheꞌen Lamec.

25 Adán tsiꞌ chaꞌ cʌñʌ Eva i yijñam. Tsaꞌ chaꞌ caji i cʌntan i 
yalobil. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil chꞌiton bʌ i yalobil. Tsiꞌ yotsʌbe i 
cꞌabaꞌ Set. Tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ yʌqꞌueyon yambʌ calobil chaꞌan 
i qꞌuexol Abel, cheꞌen, come Caín tsiꞌ tsʌnsa Abel. 26 Tsiꞌ yila 
pañimil jaꞌel chꞌiton bʌ i yalobil Set. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Enós. 
Cheꞌ ti ili ora cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Enós, winicob tsaꞌ caji i 
chꞌujutesañob i cꞌabaꞌ lac Yum.

I pꞌolbalob Adán 
(1 Cr. 1.1-4)

5 �Jiñʌch jini jun baꞌ tsꞌijbubil i cꞌabaꞌ tac i pꞌolbal Adán. 
Dios tsiꞌ mele winic tiꞌ yejtal Dios. 2  Tsiꞌ mele winic yicꞌot 

xꞌixic. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan. Tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ 
Adán ti jini qꞌuin cheꞌ bʌ tsi meleyob.

3  Lujumpꞌejlix i wuccꞌal (130) i jabilel Adán cheꞌ bʌ tsiꞌ yila 
pañimil chꞌiton bʌ i yalobil i cꞌabaꞌ Set. Lajalʌch bajcheꞌ i tat. 
4 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Set, tsaꞌ to jalꞌa ti pañimil Adán 
chaꞌbajcꞌ (800) jab. Tsiꞌ yilayob pañimil yañoꞌ bʌ i yalobilob, 
chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob.
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5-7 Anix joꞌcꞌal i yuxbajcꞌ yicꞌot lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal (930) 
i jabilel Adán cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi. Cheꞌ joꞌpꞌejlix i wʌccꞌal 
(105) i jabilel Set, tsiꞌ yila pañimil Enós i yalobil. Tsaꞌ to jalꞌa 
ti pañimil Set chaꞌbajcꞌ yicꞌot wucpꞌejl (807) jab. Tsiꞌ yila 
pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob. 8  Anix joꞌcꞌal 
i yuxbajcꞌ yicꞌot lajchʌmpꞌejlix (912) i jabilel Set cheꞌ bʌ tsaꞌ 
chʌmi.
9 Cheꞌ lujumpꞌejlix i joꞌcꞌal (90) i jabilel Enós, tsiꞌ yila pañimil 
Cainán i yalobil. 10 Enós tsaꞌ to jalꞌa ti pañimil yambʌ 
chaꞌbajcꞌ yicꞌot joꞌlujumpꞌejl (815) jab. Tsiꞌ yila pañimil 
chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob Enós. 11 Anix joꞌcꞌal 
i yuxbajcꞌ yicꞌot joꞌpꞌejlix (905) i jabilel Enós cheꞌ bʌ tsaꞌ 
chʌmi.
12  Cheꞌ lujumpꞌejlix i chʌncꞌal (70) i jabilel Cainán, tsiꞌ yila 
pañimil Mahalaleel i yalobil. 13  Tsaꞌ to jalꞌa ti pañimil Cainán 
yambʌ chaꞌbajcꞌ yicꞌot chaꞌcꞌal (840) jab. Tsiꞌ yila pañimil 
chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob. 14 Joꞌcꞌalix i yuxbajcꞌ 
yicꞌot lujumpꞌejl (910) i jabilel Cainán cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi.
15 Cheꞌ joꞌpꞌejlix i chʌncꞌal (65) i jabilel Mahalaleel, tsiꞌ yila 
pañimil Jared i yalobil. 16  Tsaꞌ to jalꞌa ti pañimil Mahalaleel 
yambʌ chaꞌbajcꞌ yicꞌot lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal (830) jab. Tsiꞌ yila 
pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob Mahalaleel. 
17 Anix chaꞌbajcꞌ yicꞌot joꞌlujumpꞌejl i joꞌcꞌal (895) i jabilel 
Mahalaleel cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi.
18  Cheꞌ waxʌccꞌalix yicꞌot chaꞌpꞌejl (162) i jabilel Jared, tsiꞌ 
yila pañimil Enoc, i yalobil Jared. 19 Tsaꞌ to jalꞌa ti pañimil 
Jared yambʌ chaꞌbajcꞌ jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot 
xchꞌoc bʌ i yalobilob. 20 Joꞌcꞌalix i yuxbajcꞌ yicꞌot chaꞌpꞌejl i 
chʌncꞌal (962) i jabilel Jared cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi.
21-22  Cheꞌ anix joꞌpꞌejl i chʌncꞌal (65) i jabilel Enoc, tsiꞌ yila 
pañimil Matusalén, i yalobil Enoc. Tsaꞌ wen ajni Enoc yicꞌot 
Dios yambʌ joꞌlujuncꞌal (300) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton 
bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob. 23  Tsaꞌ tsꞌʌctiyi joꞌlujuncꞌal 
yicꞌot joꞌpꞌejl i chʌncꞌal (365) i jabilel Enoc. 24 Tsiꞌ wen chaꞌle 
xʌmbal Enoc tiꞌ bijlel Dios. Maꞌanix tsiquil Enoc, come Dios 
tsiꞌ pʌyʌ majlel.
25 Cheꞌ anix wucpꞌejl i lujuncꞌal (187) i jabilel Matusalén, 
tsiꞌ yila pañimil Lamec i yalobil. 26  Tsaꞌ to jalꞌa Matusalén 
yambʌ joꞌlujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ yicꞌot chaꞌpꞌejl i joꞌcꞌal (782) 
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jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob. 
27 Joꞌcꞌalix i yuxbajcꞌ yicꞌot bolompꞌejl i chʌncꞌal (969) i 
jabilel Matusalén cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi.
28  Cheꞌ anix boloncꞌal yicꞌot chaꞌpꞌejl (182) i jabilel Lamec, 
tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ i yalobil. 29 Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ 
Noé, “Mi laj cꞌaj la co”. Tsiꞌ yʌlʌ: Jini mi caj i ñuqꞌuesan lac 
pusicꞌal chaꞌan la queꞌtel, come wocol jax mi lac chaꞌlen 
eꞌtel chaꞌan ili lum tsaꞌ bʌ i puchꞌu lac Yum. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Lamec. 30 Cheꞌ bʌ tsaꞌix i yila pañimil Noé, tsaꞌ to jalꞌa 
Lamec boloncꞌal i chaꞌbajcꞌ yicꞌot joꞌlujumpꞌejl (595) jab. Tsiꞌ 
yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob. 31 Anix 
joꞌlujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ yicꞌot wʌclujumpꞌejl i chʌncꞌal (777) i 
jabilel Lamec ti pejtelel cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi.
32  Cheꞌ joꞌcꞌalix i chaꞌbajcꞌ (500) i jabilel Noé, tsiꞌ yilayob 
pañimil i yalobilob. Tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ Sem yicꞌot Cam 
yicꞌot Jafet.

I jontolil winicob

6 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ cajiyob ti pꞌojlel winicob ti pañimil, tsiꞌ 
yilayob pañimil jaꞌel xchꞌoc bʌ i yalobilob. 2  Jini sajtemoꞌ 

bʌ i yalobilob Dios tsiꞌ qꞌueleyob xchꞌoc bʌ i yalobilob winicob. 
I tꞌojol jax tsiꞌ qꞌueleyob. Tsiꞌ pʌyʌyob i yijñam cheꞌ bajcheꞌ 
jaytiquil tsiꞌ mulayob. 3 Tsiꞌ yʌlʌ lac Yum: Mach ti pejtelelic 
ora mi caj i cuchbeñob i jontolil winicob jini quEspíritu, come 
tsucul i pusicꞌal winicob. Mi caj j comꞌesʌbeñob i jabilel chaꞌan 
wʌccꞌal jach jab miꞌ yajñelob ti pañimil. 4 An colem bʌ winicob 
ti pañimil ti ili ora yicꞌot ti wiꞌil. Jini sajtem bʌ i yalobilob 
Dios tsaꞌ tili i piꞌleñob jini xchꞌoc bʌ i yalobilob winicob. Tsiꞌ 
qꞌueleyob pañimil i yalobilob. Jiñobʌch chꞌejl bʌ winicob añoꞌ 
bʌ ti wajali. Wen ñucob.

5 Lac Yum tsiꞌ qꞌuele cabʌlix i jontolil winicob ti pañimil. 
Tsiꞌ qꞌuele jontol jax ti pejtelel ora pejtel chuqui an tiꞌ pusicꞌal 
winicob yicꞌot pejtel chuqui tsiꞌ ñaꞌtayob. 6 Tsiꞌ mele i pusicꞌal 
lac Yum chaꞌan tsiꞌ mele winicob ti pañimil. Chꞌijiyem i 
pusicꞌal. 7 Lac Yum tsi yʌlʌ: Mi caj c jisan ti pañimil jini 
winicob tsaꞌ bʌ c mele yicꞌot bʌteꞌel yicꞌot jʌlʌcña bʌ miꞌ 
majlel yicꞌot mut, come wolic mel c pusicꞌal chaꞌan tsac 
meleyob, cheꞌen. 8  Lac Yum tsiꞌ qꞌuele Noé ti utsꞌat. Tsiꞌ pʌsbe i 
yutslel i pusicꞌal.
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Noé tsiꞌ mele jini barco
9 Jiñobʌch i pꞌolbal Noé. Toj jini Noé. Utsꞌat tiꞌ wut Dios 

yicꞌot tiꞌ tojlel winicob xꞌixicob. Utsꞌat tsiꞌ chaꞌle xʌmbal tiꞌ 
bijlel Dios. 10 Tsiꞌ yila pañimil uxtiquil chꞌiton bʌ i yalobilob 
Noé, i cꞌabaꞌob Sem yicꞌot Cam yicꞌot Jafet.

11 Jini añoꞌ bʌ ti pañimil tsiꞌ socoyob i bʌ ti jontolil tiꞌ wut 
Dios. Cabʌl tsaꞌ pꞌojli jontolil ti pañimil. 12  Dios tsiꞌ qꞌuele 
jontol jax pejtel winicob xꞌixicob, come tsiꞌ socoyob i bʌ ti 
pañimil. 13 Dios tsiꞌ sube Noé: Mi caj c jisan pejtel winicob 
xꞌixicob, come cabʌl tsaꞌ pꞌojli jontolil ti pejtel pañimil. Awilan, 
mi caj c jisañob yicꞌot pañimil. 14 Mele barco ti goferteꞌ. Mele 
tsalʌl tac ti barco jaꞌel. Pʌcꞌʌ yicꞌot i yetsel teꞌ tiꞌ mal yicꞌot tiꞌ 
pat. 15 Mele cheꞌ bajcheꞌ wolic subeñet: Wuccꞌal (140) metro i 
ñajtlel, uxpꞌejl i chaꞌcꞌal (23) metro i xujc, chʌnlujumpꞌejl (14) 
metro i chanlel. 16  Mele ventana ojlil metro i chanlel tiꞌ joytilel 
barco. Melben i puertajlel barco yaꞌ tiꞌ tiꞌ. Uxlajm yom maꞌ 
melben i mal.

17 Awilan, mi caj c choc tilel butꞌjaꞌ chaꞌan mic jisan pejtel 
i bʌl pañimil am bʌ i cuxtʌlel. Miꞌ caj ti chʌmel pejtel 
cuxul bʌ ti pañimil, 18  pero maꞌanic mi caj a chʌmel jatet. 
Mi caj cʌqꞌueñet xucꞌul bʌ tꞌan. Mi caj a wochel ti barco, 
jatet yicꞌot a walobilob yicꞌot a wijñam yicꞌot i yijñamob a 
walobilob. 19-20 Mi caj a pʌy ochel ti barco pejtel cuxul tac bʌ 
ti chaꞌchaꞌcojt, chaꞌan cuxul miꞌ yajñelob a wicꞌot. Mi caj i 
yochel ti ñujp ti ñujp teꞌlemut, yicꞌot bʌteꞌel, yicꞌot jʌlʌcña bʌ 
miꞌ majlel ti lum ti chajp ti chajp. Ti ñujp ti ñujp mi caj i tilel 
baꞌ añet chaꞌan maꞌanic miꞌ jilel. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios. 21 Tempan 
i bucꞌbal ti chajp ti chajp. Otsan yicꞌot i bʌl a ñʌcꞌ chaꞌan maꞌ 
cꞌux yicꞌot a piꞌʌlob. 22  Cheꞌʌch tsiꞌ mele Noé. Tsiꞌ chaꞌle pejtelel 
chuqui tsiꞌ yʌlʌ Dios.

Tsaꞌ tili butꞌjaꞌ

7 �Lac Yum tsiꞌ sube Noé: Ochen ti barco, yicꞌot pejtel añoꞌ 
bʌ ti a wotot, come tsaj qꞌuele tojet tic tojlel yicꞌot tiꞌ tojlel 

pejtel winicob xꞌixicob ti pañimil. 2  Otsan ti barco wuccojt i tat 
yicꞌot wuccojt i ñaꞌal pejtelel sʌc bʌ bʌteꞌel ti jujunchajp. Otsan 
jaꞌel jini mach bʌ sʌquic, juncojt i tat yicꞌot juncojt i ñaꞌal pejtel 
bʌteꞌel ti jujunchajp. 3  Otsan jaꞌel wuccojt i tat yicꞌot wuccojt i 
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ñaꞌal mut ti chajp ti chajp chaꞌan cuxul miꞌ yajñel ti pañimil. 
4 Cheꞌ ñumenix wucpꞌejl qꞌuin mi caj c choc tilel jaꞌal ti pañimil. 
Miꞌ cajel jaꞌal chaꞌcꞌal qꞌuin yicꞌot chaꞌcꞌal acꞌʌlel. Mi caj c jisan 
ti pañimil pejtelel cuxul tac bʌ tsaꞌ bʌ c mele. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ lac 
Yum. 5 Noé tsiꞌ mele pejtelel chuqui tsiꞌ yʌlʌ lac Yum.

6  An lujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ (600) i jabilel Noé cheꞌ bʌ tsaꞌ tili 
jini butꞌjaꞌ ti pañimil. 7 Noé yicꞌot i yalobilob yicꞌot i yijñam 
yicꞌot i yijñamob i yalobilob tsaꞌ ochiyob ti barco chaꞌan 
butꞌjaꞌ. 8  Jini sʌc bʌ bʌteꞌel yicꞌot mach bʌ sʌquic bʌteꞌel, 
yicꞌot teꞌlemut, yicꞌot pejtelel jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel ti lum 9 ti 
chaꞌchaꞌcojt i tat yicꞌot i ñaꞌal ti jujunchajp tsaꞌ ochiyob ti 
barco yicꞌot Noé cheꞌ bajcheꞌ Dios tsiꞌ yʌqꞌue mandar Noé.

10-12  Cheꞌ ñumenix wucpꞌejl qꞌuin tsaꞌ tili butꞌjaꞌ. Tsaꞌ tejchi 
cheꞌ lujuncꞌalix i chaꞌbajcꞌ i jabilel Noé, ti chaꞌpꞌejlel uw yicꞌot 
ti wuclujumpꞌejl qꞌuin. Ti jini jach bʌ qꞌuin tsaꞌ tojmi pejtel i 
yajñib jini cuxul tac bʌ jaꞌ am bʌ ti tam bʌ i yajñib. Maꞌanic 
i pꞌisol jaꞌal. Chaꞌcꞌal qꞌuin yicꞌot chaꞌcꞌal acꞌʌlel tsiꞌ chaꞌle 
jaꞌal. 13  Ti jini jach bʌ qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ caji jaꞌal tsaꞌ ochiyob ti 
barco Noé yicꞌot i yalobilob Noé, Sem yicꞌot Cam yicꞌot Jafet, 
yicꞌot i yijñam Noé yicꞌot i yijñamob i yalobilob. 14-15 Tsaꞌ ochi 
jaꞌel ti chajp ti chajp pejtel bʌteꞌel, yicꞌot pejtel alʌcꞌʌl, yicꞌot 
pejtel jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel, yicꞌot pejtel mut ti jujunchajp. Tsaꞌ 
ochiyob ti barco baꞌan Noé ti ñujp ti ñujp. 16  Ti pejtelel cuxul 
tac bʌ tsaꞌ ochiyob i tat yicꞌot i ñaꞌal cheꞌ bajcheꞌ Dios tsiꞌ 
yʌqꞌue mandar Noé. Lac Yum tsiꞌ ñupꞌuyob.

17 Chaꞌcꞌal qꞌuin tsaꞌ bujtꞌi pañimil. Jini jaꞌ tsaꞌ tamꞌa. Tsiꞌ 
chꞌuyu letsel jini barco. Chan tsaꞌ cꞌʌjqui barco ti pam jaꞌ. 
18  Jini jaꞌ tsaꞌ letsi. Tsaꞌ wen pꞌojli ti lum. Cꞌʌcʌcña ti pam jaꞌ 
tsaꞌ majli jini barco. 19 Tsaꞌ wen bujtꞌi jaꞌ ti pañimil. Tsaꞌ cꞌʌjqui 
letsel jaꞌ cꞌʌlʌl tsaꞌ ñumi ti pejtelel jini chan tac bʌ wits am 
bʌ ti yebal panchan. 20 Tsaꞌ cꞌaxi jini jaꞌ yaꞌ ti pam wits ojlil 
i waxʌcpꞌejl metro. 21 Tsaꞌ chʌmi pejtelel cuxul tac bʌ tsaꞌ 
bʌ ajni ti pañimil, mut, alʌcꞌʌl, bʌteꞌel, pejtel jʌlʌcña bʌ miꞌ 
majlel ti lum, yicꞌot pejtelel winicob xꞌixicob. 22  Tsaꞌ chʌmi 
pejtel añoꞌ bʌ ti pañimil muꞌ bʌ i japob icꞌ. 23  Dios tsiꞌ jisa 
pejtel cuxul tac bʌ am bʌ ti pañimil, winicob yicꞌot bʌteꞌel, 
yicꞌot jini jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel, yicꞌot mut. Tsaꞌ laj jiliyob. 
Cojach Noé tsaꞌ cʌle yicꞌot jini añoꞌ bʌ ti barco. 24 Jini jaꞌ tsaꞌ 
ajni ti lum lujumpꞌejl i waxʌccꞌal (150) qꞌuin.

GENESIS 7

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



12

8 �Dios tsiꞌ ñaꞌta Noé yicꞌot pejtelel bʌteꞌel yicꞌot pejtelel 
alʌcꞌʌl am bʌ ti barco. Tsiꞌ choco tilel icꞌ. Tsaꞌ caji ti 

sajpꞌel jini jaꞌ. 2  Tsaꞌ tijqꞌui ti ajñel jini cuxul bʌ jaꞌ am bʌ ti 
tam bʌ i yajñib. Tsaꞌ lajmi jini jaꞌlel tsaꞌ bʌ yajli ti panchan. 
3-4 Cꞌunteꞌ tsaꞌ sajpꞌi jaꞌ. Sʌpꞌʌlix jini jaꞌ cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi 
lujumpꞌejl i waxʌccꞌal (150) qꞌuin. Tsaꞌ cꞌʌcle barco ti wits i 
cꞌabaꞌ Ararat. 5 Tsaꞌ chʌn sajpꞌi jubel jaꞌ. Cheꞌ ti lujumpꞌejlel uw 
ti ñaxan bʌ tsic, tsaꞌ tsictiyi i jol tac wits.

6 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi chaꞌcꞌal qꞌuin, Noé tsiꞌ jamʌ jini ventana 
tsaꞌ bʌ i mele ti barco. 7 Tsiꞌ choco majlel xꞌacꞌxiꞌ. Tsaꞌ wejli 
majlel. Tsaꞌ wejli ñumel jinto tsaꞌ tiqui jini lum. 8  Tsiꞌ choco 
majlel xꞌujcuts chaꞌan miꞌ ñaꞌtan mi sʌpꞌʌlix jaꞌ. 9 Jini xꞌujcuts 
maꞌanic tsiꞌ taja i tꞌuchlib. Tsaꞌ sujti ti barco come anto jaꞌ ti 
pejtelel pañimil. Noé tsiꞌ locꞌsa i cꞌʌb. Tsiꞌ chaꞌ chꞌʌmʌ ochel 
ti barco. 10 Tsaꞌ to i pijta yambʌ wucpꞌejl qꞌuin. Tsiꞌ chaꞌ choco 
loqꞌuel xꞌujcuts ti barco. 11 Cheꞌ iqꞌuix tsaꞌ chaꞌ cꞌoti xꞌujcuts. 
Awilan, an i yopol olivoteꞌ tiꞌ ñiꞌ tsaꞌ bʌ i ñip chꞌʌmʌ cꞌotel. 
Jini chaꞌan Noé tsiꞌ ñaꞌta sʌpꞌʌlix jaꞌ ti lum. 12  Tsiꞌ chaꞌ pijta 
yambʌ wucpꞌejl qꞌuin. Tsiꞌ chaꞌ choco loqꞌuel xꞌujcuts. Maꞌanix 
tsaꞌ chʌn cꞌoti.

13  Cheꞌ ti lujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ yicꞌot jumpꞌejl (601) i jabil, 
cheꞌ ti ñaxan bʌ uw, ti ñaxan bʌ tsic, tiquinix jini lum. Noé 
tsiꞌ jambe i jol barco. Tsiꞌ qꞌuele lum. Awilan, tiquinix. 14 Cheꞌ 
ti chaꞌpꞌejlel uw, ti wucpꞌejl i chaꞌcꞌal tsic tiquinix jini lum. 
15-16 Dios tsiꞌ sube Noé: Loqꞌuenla ti barco, jatet yicꞌot a wijñam 
yicꞌot a walobilob yicꞌot i yijñamob a walobilob. 17 Wetsꞌex 
loqꞌuel pejtelel cuxul tac bʌ yaꞌ bʌ an a wicꞌot, jini mut yicꞌot 
bʌteꞌel yicꞌot pejtel jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel ti lum. Laꞌ pujquic 
majlel ti pejtelel lum. Laꞌ chaꞌ pꞌojlic, cheꞌen. 18  Jini chaꞌan Noé 
tsaꞌ loqꞌui majlel yicꞌot winic bʌ i yalobilob yicꞌot i yijñam 
yicꞌot i yijñamob i yalobilob. 19 Pejtelel bʌteꞌel yicꞌot pejtelel 
jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel ti lum, yicꞌot pejtelel mut, yicꞌot yan 
tac bʌ muꞌ bʌ ti xʌmbal ti pañimil, tsaꞌ loqꞌui tac ti barco ti 
jujunchajp.

20 Noé tsiꞌ melbe i pulʌntib i majtan lac Yum. Tsiꞌ yajca sʌc 
bʌ alʌcꞌʌl yicꞌot sʌc bʌ mut ti jujunchajp. Tsiꞌ yʌqꞌue Dios 
pulbil bʌ i majtan yaꞌ ti pulʌntib. 21 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi lac Yum 
jini xojocña bʌ i yujtsꞌil tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ pusicꞌal: Maꞌanix mi caj 
c chaꞌ jisan jini lum chaꞌan i mul winicob cheꞌ bajcheꞌ tsac 
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mele, anquese jontol chuqui miꞌ ñaꞌtañob tiꞌ pusicꞌal cꞌʌlʌ cheꞌ 
chꞌiton to. Maꞌanix mi caj c chʌn tsʌnsan pejtelel cuxul tac bʌ 
cheꞌ bajcheꞌ tsac jisa. 22  Cheꞌ woli ti jalijel pañimil mux i chʌn 
tilel i yorajlel pacꞌ yicꞌot cꞌajbal, yicꞌot tsʌñal yicꞌot ticwal, 
yicꞌot jajmel yicꞌot jaꞌal, yicꞌot qꞌuiñil yicꞌot acꞌʌlel, cheꞌen.

Dios tsiꞌ yʌqꞌue i tꞌan Noé

9 �Dios tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i tꞌan Noé yicꞌot i yalobilob. Tsiꞌ 
subeyob: Yom tilic cabʌl laꞌ pꞌolbal. Yom mi laꞌ pꞌojlel. 

Butꞌula jini pañimil. 2  Mi caj i bʌcꞌñañetla pejtel bʌteꞌel ti 
pañimil yicꞌot pejtel mut, yicꞌot pejtel jʌlʌcña bʌ miꞌ majlel 
ti lum, yicꞌot chʌy. Ti pejtelel mi cʌqꞌueñetla ti laꞌ wenta. 3  I 
bʌlʌch laꞌ ñʌcꞌ pejtel cuxul tac bʌ muꞌ bʌ ti xʌmbal. Cheꞌ 
bajcheꞌ tsa cʌqꞌueyetla pimel yicꞌot yambʌ i wut lum, mi 
cʌqꞌueñetla pejtel chuqui tac an. 4 Pero mach laꞌ cꞌux yicꞌot i 
chꞌichꞌel come ticꞌbil. Jiñʌch i cuxtilel. 5 Mi caj j qꞌuextʌben 
i jontolil jini muꞌ bʌ i chaꞌlen tsʌnsa mi bʌteꞌel o mi winic. 
Joñon mi caj j qꞌuextʌben i mul. 6 Majqui jach miꞌ becꞌben i 
chꞌichꞌel winic, mi caj i tsʌnsʌntel jaꞌel, come Dios tsiꞌ mele 
winic tiꞌ yejtal. 7 Yom mi laꞌ pꞌojlel jatetla. Laꞌ pꞌojlic laꞌ 
walobilob. Laꞌ bujtꞌic pañimil ti winicob, cheꞌen.

8  Dios tsiꞌ sube Noé yicꞌot i yalobilob: 9-11 Awilan, mi 
cʌqꞌueñetla xucꞌul* bʌ c tꞌan ti laꞌ tojlel yicꞌot tiꞌ tojlel jini 
talto bʌ laꞌ pꞌolbal. Mi cʌqꞌuen trato bʌ c tꞌan jaꞌel jini mut 
yicꞌot alʌcꞌʌl yicꞌot bʌteꞌel cheꞌ bajcheꞌ jaycojt tsaꞌ loqꞌui ti 
barco. Maꞌanix mi caj c chʌn jisan pejtel pañimil ti butꞌjaꞌ. 
12  Qꞌuelela i yejtal xucꞌul bʌ c tꞌan muꞌ bʌ c waꞌchocon 
yicꞌotetla yicꞌot pejtel cuxul tac bʌ am bʌ laꞌ wicꞌot, yicꞌot 
pejtel cuxuloꞌ bʌ muꞌ bʌ caj i tilelob. 13  Mi cʌcꞌ tꞌoxjaꞌ ti tocal. 
I yejtalʌch jini xucꞌul bʌ c tꞌan muꞌ bʌ cʌqꞌueñob jini añoꞌ 
bʌ ti pañimil. 14 Cheꞌ mic pʌy tilel tocal ti pañimil, mux i 
qꞌuejlel tꞌoxjaꞌ ti tocal. 15 Mi caj c ñaꞌtan xucꞌul bʌ c tꞌan tsaꞌ bʌ 
cʌqꞌueyetla, tsaꞌ bʌ cʌqꞌueyob pejtel cuxul tac bʌ ti jujunchajp. 
Mach chʌn talix butꞌjaꞌ chaꞌan miꞌ jisan pejtel cuxul tac bʌ 
ti pañimil. 16  Mi caj i tilel tꞌoxjaꞌ ti tocal. Mi caj j qꞌuel joñon 
chaꞌan mic ñaꞌtan xucꞌul bʌ c tꞌan tsaꞌ bʌ cʌqꞌueyob pejtelel 
cuxul tac bʌ am bʌ ti pañimil, cheꞌen Dios. 17 Dios tsiꞌ sube 
Noé: Jiñʌch i yejtal xucꞌul bʌ c tꞌan tsaꞌ bʌ cʌqꞌueyob winicob 
yicꞌot pejtel cuxul tac bʌ ti pañimil, cheꞌen.
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Yʌc jini Noé
18  I yalobilob Noé tsaꞌ bʌ loqꞌuiyob ti barco jiñobʌch Sem 

yicꞌot Cam yicꞌot Jafet. Cam jiñʌch i tat Canaán. 19 Jiñobʌch i 
yalobilob Noé. Uxtiquil winicob. I ñojteꞌelobʌch pejtel winicob 
xꞌixicob ti pañimil.

20 Noé tsaꞌ cajiꞌ topꞌ lum. Tsiꞌ pʌcꞌʌ tsꞌusubil. 21 Tsiꞌ japʌ 
vino. Tsaꞌ yʌcꞌa. Pitsꞌil Noé tiꞌ mal pisil bʌ i yotot. 22  Cam, i 
tat Canaán, tsiꞌ qꞌuele pitsꞌil i tat. Tsaꞌ loqꞌui majlel i subeñob 
i yʌscun yicꞌot i yijtsꞌin añoꞌ bʌ ti jumpat. 23  Sem yicꞌot Jafet 
tsiꞌ chꞌʌmʌyob pisil. Tsiꞌ lic qꞌuecheyob tilel pisil tiꞌ quejlab ti 
chaꞌticlel. Wʌlʌcpat tsaꞌ ochiyob. Tsiꞌ mosoyob i tat cheꞌ pitsꞌil. 
Tsiꞌ mʌyʌyob i wut. Maꞌanic tsiꞌ qꞌueleyob i tat cheꞌ pitsꞌil. 
24 Cheꞌ bʌ cꞌajalix i yo Noé tsiꞌ ñaꞌta chuqui tsiꞌ chaꞌle jini 
ijtsꞌiñʌl bʌ i yalobil. 25-27 Tsiꞌ yʌlʌ:

Chojquemix Canaán. Mux i yochel ti majtan eꞌtel tiꞌ tojlel i 
yʌscuñob. Laꞌ aqꞌuentic Sem i yutslel i tꞌan lac Yum Dios. Laꞌ 
ochic Canaán ti xꞌeꞌtel i chaꞌan Sem. Dios mi caj i yʌqꞌuen 
i ñuclel Jafet. Miꞌ caj ti chumtʌl ti pisil bʌ i yotot tac Sem. 
Mux i yochel Canaán ti xꞌeꞌtel i chaꞌan. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Noé.
28  Cheꞌ bʌ lajmenix butꞌja cuxul to Noé joꞌlujuncꞌal yicꞌot 

lujumpꞌejl i yuxcꞌal (350) jab. 29 Anix chaꞌbajcꞌ yicꞌot lujumpꞌejl 
i waxʌccꞌal (950) i jabilel Noé ti pejtelel. Tsaꞌ chʌmi.

I pꞌolbalob i yalobilob Noé 
(1 Cr. 1.5-23)

10 �Jiñobʌch i pꞌolbalob Sem yicꞌot Cam yicꞌot Jafet i 
yalobilob Noé. Tsiꞌ yilayob pañimil cheꞌ bʌ tsaꞌ lajmi 

butꞌjaꞌ.
2  Jiñobʌch chꞌiton bʌ i yalobilob Jafet: Gomer, Magog, Madai, 
Javán, Tubal, Mesec, Tiras. 3  Jiñobʌch chꞌiton bʌ i yalobilob 
Gomer: Askenaz, Rifat, Togarma. 4 Jiñobʌch chꞌiton bʌ i 
yalobilob Javán: Elisa, Tarsis, Quitim, Dodanim. 5 Jiñobʌch i 
ñojteꞌelob jini winicob xꞌixicob tsaꞌ bʌ pam pujquiyob ti lum 
tac baꞌan colem ñajb. Tsaꞌ pujquiyob ti jujumpꞌejl lum. Ti 
chajp ti chajp i tꞌan ti mojt ti mojt.
6 Jiñobʌch chꞌiton bʌ i yalobilob Cam: Cus, Mizraim, Fut, 
Canaán. 7 Jiñobʌch chꞌiton bʌ i yalobilob Cus: Seba, Havila, 
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Sabta, Raama, Sabteca. Jiñobʌch chꞌiton bʌ i yalobilob 
Raama: Seba yicꞌot Dedán.
8  Cus jiñʌch i tat Nimrod. Ñuc tsaꞌ cajiꞌ chañꞌesan i bʌ 

Nimrod ti pañimil. 9 Wen yujil ajñesa bʌteꞌel tiꞌ tojlel lac Yum. 
Jini chaꞌan mi la cʌl: Cheꞌ bajcheꞌ Nimrod ñuc bʌ xꞌajñesa 
bʌteꞌel tiꞌ tojlel lac Yum, choꞌonla. 10 I cajibal i yumʌntel 
Nimrod jiñʌch Babel yicꞌot Erec yicꞌot Acad yicꞌot Calme am 
bʌ ti lum i cꞌabaꞌ Sinar. 11 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui ti ili lum tsaꞌ ochi 
ti Asiria. Tsiꞌ mele Nínive, Rehobot, Cala. 12  Tsiꞌ mele jaꞌel 
Resén ti yojlil bij cheꞌ mi lac loqꞌuel ti Nínive chaꞌan mi lac 
majlel ti Cala. Jiñʌch jini colem bʌ tejclum.

13-14 Mizraim jiñʌch i tat Ludim, Anamim, Lehabim, 
Naftuhim, Patrusim, yicꞌot Casluhim (i tatob filisteojob), 
yicꞌot Caftorim.
15-18  Canaán jiñʌch i tat Sidón jini ñaxan bʌ i yalobil. I 
tatʌch Het jaꞌel, yicꞌot jebuseojob, amorreojob, gergeseojob, 
heveojob, araceojob, sineojob, arvadiojob, zemareojob, 
hamateojob. Ti mojt ti mojt tsaꞌ pam pujquiyob tiꞌ lumal 
Canaán. 19 I lumal cananeojob tsaꞌ tejchi ti Sidón. Tsaꞌ majli 
ti Gerar yicꞌot ti Gaza yicꞌot ti Sodoma, ti Gomorra, ti Adma, 
yicꞌot ti Zeboim, cꞌʌlʌ ti Lasa.

20 Jiñobʌch winic bʌ i yalobilob Cam ti jujumpꞌejl i yotot ti 
jujunchajp i tꞌan ti jujumpꞌejl i lumal baꞌ tsaꞌ majliyob.

21-22  Sem jiñʌch i yʌscun Jafet. Tsiꞌ yilayob pañimil jaꞌel i 
yalobilob Sem:

Jiñobʌch Heber, Elam, Asur, Arfaxad, Lud, Aram. 23  Jiñobʌch 
winic bʌ i yalobilob Aram: Uz, Hul, Geter, yicꞌot Mas. 
24 Arfaxad jiñʌch i tat Sala. Sala jiñʌch i tat Heber. 25 Heber 
jiñʌch i tat chaꞌtiquil winicob. Juntiquil i cꞌabaꞌ Peleg, 

“Tꞌoxbil”, come tsaꞌ cajiyob ti ajñel winicob xꞌixicob ti mojt ti 
mojt ti pañimil tiꞌ yorajlel Peleg. An i yijtsꞌin Joctán i cꞌabaꞌ 
Peleg. 26-29 Joctán jiñʌch i tat Almodad, Selef, Hazarmavet, 
Jera, Adoram, Uzal, Dicla, Obal, Abimael, Seba, Ofir, Havila, 
yicꞌot Jobab. Jiñobʌch winic bʌ i yalobilob Joctán ti pejtelob.

30 Yaꞌ jaxʌl i lumal baꞌan Mesa. Tsaꞌ cꞌʌlʌl majli ti Sefar baꞌan 
cabʌl wits yaꞌ tiꞌ pasibal qꞌuin. 31 Jiñobʌch winic bʌ i yalobilob 
Sem ti jujumpꞌejl i yotot ti jujunchajp i tꞌan tiꞌ lumal tac baꞌ 
tsaꞌ pꞌojliyob.

GENESIS 10

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



16

32  Jiñobʌch i pꞌolbal winic bʌ i yalobilob Noé ti jujunmojt tiꞌ 
lumal tac baꞌ tsaꞌ majliyob. I tatobʌch pejtel winicob xꞌixicob 
ti pañimil. Tsaꞌ pam pujquiyob cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi butꞌjaꞌ.

Jini chan bʌ tsꞌajc ti Babel

11 �Junchajp jach i tꞌan winicob ti pejtelel pañimil. 
Maꞌanic yambʌ tꞌan. 2  Cheꞌ bʌ tsaꞌ cajiyob ti majlel 

winicob baꞌ miꞌ pasel qꞌuin, tsiꞌ tajayob joctʌl i cꞌabaꞌ Sinar. Yaꞌ 
tsaꞌ chumleyob yaꞌi. 3-4 Tsiꞌ yʌlʌyob: Laꞌ lac mel tejclum yicꞌot 
chan bʌ qꞌuelonib muꞌ bʌ i letsel ti panchan. Laꞌ lac ñuqꞌuesan 
laj cꞌabaꞌ ame pujquiconla ti pejtelel pañimil, cheꞌob. Cheꞌ jini 
tsiꞌ meleyob ladrillo. Tsiꞌ tempayob asfalto i wentʌjlel mezcla.

5 Tsaꞌ jubi tilel lac Yum i qꞌuel jini chan bʌ tsꞌajc am bʌ 
ti tejclum tsaꞌ bʌ i meleyob winicob. 6 Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ: 
Awilan, junmojt jach winicob xꞌixicob. Junchajp jach i tꞌan ti 
pejtelelob. Jiñʌch i tejchibal jach chuqui mi caj i chaꞌleñob. 
Cheꞌ jini mi caj i melob pejtelel chuqui miꞌ ñaꞌtañob i mel. 
7 Conla c socbeñob i tꞌan chaꞌan maꞌanic miꞌ chꞌʌmbeñob isujm 
cheꞌ miꞌ pejcañob i bʌ, cheꞌen lac Yum. 8  Jini chaꞌan lac Yum 
tsiꞌ pam pucuyob ti pejtelel pañimil. Tsiꞌ cʌyʌyob i mel jini 
tejclum. 9 Jini chaꞌan tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ jini tejclum Babel, 
come yaꞌi lac Yum tsiꞌ socbe i tꞌan pejtel añoꞌ bʌ ti pañimil. 
Lac Yum tsiꞌ pam pucuyob ti pejtelel pañimil.

I pꞌolbalob Sem 
(1 Cr. 1.24-27)

10 Jiñʌch i pꞌolbal Sem. Cheꞌ an joꞌcꞌal i jabilel Sem, cheꞌ 
chaꞌpꞌejlix jab i yujtel butꞌjaꞌ, tsiꞌ yila pañimil Arfaxad i yalobil 
Sem. 11 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Arfaxad, tsaꞌ to jalꞌa Sem 
joꞌcꞌal i chaꞌbajcꞌ (500) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot 
xchꞌoc bʌ i yalobilob.

12  Cheꞌ anix joꞌlujumpꞌejl i chaꞌcꞌal (35) i jabilel Arfaxad, tsiꞌ 
yila pañimil Sala. 13  Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Sala, tsaꞌ to jalꞌa 
Arfaxad jumbajcꞌ yicꞌot uxpꞌejl (403) jab. Tsiꞌ yila pañimil 
chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob.

14 Cheꞌ lujumpꞌejlix i chaꞌcꞌal (30) i jabilel Sala, tsiꞌ yila 
pañimil Heber. 15 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Heber, tsaꞌ to jalꞌa 
Sala jumbajcꞌ yicꞌot uxpꞌejl (403) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton 
bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob.
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16  Cheꞌ lujumpꞌejlix i chaꞌcꞌal yicꞌot chʌmpꞌejl (34) i jabilel 
Heber tsiꞌ yila pañimil Peleg. 17 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil 
Peleg tsaꞌ to jalꞌa Heber jumbajcꞌ yicꞌot lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal 
(430) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i 
yalobilob.

18  Cheꞌ lujumpꞌejlix i chaꞌcꞌal (30) i jabilel Peleg tsiꞌ yila 
pañimil Reu. 19 Cheꞌ bʌ tsi yila pañimil Reu tsaꞌ to jalꞌa Peleg 
lujuncꞌal yicꞌot bolompꞌejl (209) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton 
bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob.

20 Cheꞌ lajchʌmpꞌejlix i chaꞌcꞌal (32) i jabilel Reu tsiꞌ yila 
pañimil Serug. 21 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Serug tsaꞌ to jalꞌa 
Reu lujuncꞌal yicꞌot wucpꞌejl (207) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton 
bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob.

22  Cheꞌ lujumpꞌejlix i chaꞌcꞌal (30) i jabilel Serug tsiꞌ yila 
pañimil Nacor. 23  Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Nacor tsaꞌ to jalꞌa 
Serug lujuncꞌal (200) jab. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot 
xchꞌoc bʌ i yalobilob.

24 Cheꞌ bolompꞌejlix i chaꞌcꞌal (29) i jabilel Nacor tsiꞌ yila 
pañimil Taré. 25 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Taré tsaꞌ to jalꞌa 
Nacor joꞌcꞌal yicꞌot lujumpꞌejl yicꞌot bolompꞌejl (119) jab. Tsiꞌ 
yila pañimil chꞌiton bʌ yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob. 26 Cheꞌ 
lujumpꞌejlix i chʌncꞌal (70) i jabilel Taré, tsiꞌ yila pañimil 
Abram yicꞌot Nacor yicꞌot Harán.

I pꞌolbalob Taré
27 Jiñʌch i pꞌolbal Taré. Taré i tatʌch Abram yicꞌot Nacor 

yicꞌot Harán. Harán i tatʌch Lot. 28  Ñaxan tsaꞌ chʌmi Harán 
yaꞌ baꞌ tsiꞌ yila pañimil ti Ur i chaꞌan caldeojob. Ti wiꞌil tsaꞌ 
chʌmi Taré, i tat Harán. 29 Abram yicꞌot Nacor tsiꞌ pʌyʌyob i 
yijñam. I cꞌabaꞌ i yijñam Abram jiñʌch Sarai. I cꞌabaꞌ i yijñam 
Nacor jiñʌch Milca, xchꞌoc bʌ i yalobil Harán. Harán jiñʌch 
i tat Milca yicꞌot Isca. 30 Toꞌol waꞌal jach Sarai. Maꞌanic i 
yalobil.

31 Taré tsiꞌ pʌyʌ majlel Abram, jiñʌch winic bʌ i yalobil, 
yicꞌot Lot i buts, i yalobil bʌ Harán, yicꞌot Sarai i yʌꞌlib (i 
yijñam Abram). Temel tsaꞌ loqꞌuiyob ti Ur i chaꞌan caldeojob 
chaꞌan miꞌ majlelob tiꞌ lumal Canaán. Tsaꞌ cꞌotiyob ti Harán. 
Yaꞌ tsaꞌ chumleyob yaꞌi. 32  Añʌch lujuncꞌal yicꞌot joꞌpꞌejl (205) i 
jabilel Taré ti pejtelel. Tsaꞌ chʌmi Taré yaꞌ ti Harán.
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Dios tsiꞌ yajca Abram

12 �Lac Yum tsiꞌ sube Abram: Loqꞌuen ti a lumal. Loqꞌuen 
tiꞌ yotot a tat baꞌan a piꞌʌlob. Cucu yaꞌ ti jini lum muꞌ 

bʌ caj c pʌsbeñet. 2  Mi caj cʌqꞌueñet cabʌl a pꞌolbal ti ñuc bʌ 
lum. Mi caj cʌqꞌueñet a wenlel. Mi caj cʌcꞌ ti cʌjñel a cꞌabaꞌ. 
Mi caj i tajob i wenlel winicob xꞌixicob ti pejtelel pañimil 
chaꞌañet. 3  Mi caj c wen pejcan jini muꞌ bʌ i wen pejcañet. Mi 
caj c tsꞌaꞌlen jini muꞌ bʌ i tsꞌaꞌleñet. Chaꞌañet mi caj i tajob 
i wenlel winicob xꞌixicob ti jujunmojt ti pañimil, cheꞌen lac 
Yum.

4 Jini chaꞌan tsaꞌ majli Abram cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ sube lac Yum. 
Tsaꞌ majli Lot yicꞌot. An joꞌlujumpꞌejl i chʌncꞌal (75) i jabilel 
Abram cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui ti Harán. 5 Abram tsiꞌ pʌyʌ majlel 
Sarai i yijñam yicꞌot Lot, i yalobil i yʌscun yicꞌot pejtelel i 
chubʌꞌan tsaꞌ bʌ i tempayob yicꞌot pejtel jini winicob xꞌixicob 
tsaꞌ bʌ i yumayob yaꞌ ti Harán. Tsaꞌ cajiyob ti xʌmbal majlel. 
Tsaꞌ cꞌʌlʌl cꞌotiyob ti Canaán. 6 Abram tsaꞌ ñumi ti jini lum 
cꞌʌlʌl ti Siquem yaꞌ baꞌan joctʌl i cꞌabaꞌ More baꞌan cꞌolol teꞌ. 
Yaꞌ chumulob i yalobilob Canaán.

7 Tsaꞌ tsictiyi lac Yum tiꞌ wut Abram. Tsiꞌ sube: Mi caj cʌqꞌuen 
a pꞌolbal ili lum, cheꞌen. Abram tsiꞌ waꞌchocobe i pulʌntib i 
majtan lac Yum yaꞌ baꞌ tsiꞌ pʌsʌ i bʌ lac Yum tiꞌ wut Abram. 
8  Tsaꞌ loqꞌui yaꞌi. Tsaꞌ poj majli ti wits am bʌ tiꞌ tojel Betel. Tsiꞌ 
waꞌchoco jini pisil bʌ i yotot ti ojlil bij cheꞌ mi lac loqꞌuel ti 
Betel yaꞌ tiꞌ bʌjlibal qꞌuin chaꞌan mi lac majlel ti Hai yaꞌ ti 
pasibal qꞌuin. Yaꞌi tsiꞌ waꞌchocobe i pulʌntib i majtan lac Yum. 
Tsiꞌ chꞌujutesa i cꞌabaꞌ lac Yum. 9 Abram tsaꞌ chʌn majli cꞌʌlʌl ti 
jini lum am bʌ ti sur.

Abram an ti Egipto
10 Yaꞌ tsiꞌ taja wiꞌñal ti jini lum. Jini chaꞌan Abram tsaꞌ jubi 

majlel ti Egipto chaꞌan miꞌ jalijel yaꞌi, come wocol jini wiꞌnal 
tiꞌ lumal. 11 Cheꞌ bʌ lʌcꞌʌlix yom cꞌotel ti Egipto, tsiꞌ sube Sarai 
i yijñam: Cujil a tꞌojol jax. 12  Cheꞌ miꞌ qꞌueletob jini añoꞌ bʌ ti 
Egipto mi caj i yʌlob: “Jiñʌch i yijñam”. Cheꞌ mi caj i yʌlob. 
Mi caj i tsʌnsañoñob. Pero mi caj i cꞌuxbiñetob. 13  Yom maꞌ 
subeñob: “Jiñʌch cʌscun”, cheꞌet. Cheꞌʌch yom chaꞌan utsꞌat 
mi cajñel a wicꞌot, ame i tsʌñsañoñob chaꞌan miꞌ pʌyetob, 
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cheꞌen Abram. 14 Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Abram ti 
Egipto jini egiptojob tsiꞌ qꞌueleyob i tꞌojol jax jini xꞌixic. 15 I 
winicob Faraón tsiꞌ qꞌueleyob jini xꞌixic jaꞌel. Tsiꞌ subeyob 
Faraón wen i tꞌojol jax. Tsaꞌ pʌjyi majlel jini xꞌixic tiꞌ yotot 
Faraón. 16 Faraón tsiꞌ yʌqꞌue i majtan Abram cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele 
jini xꞌixic. An i chaꞌan Abram tiñʌmeꞌ, yicꞌot wacax, yicꞌot tat 
burro, yicꞌot mozojob, yicꞌot criadajob, yicꞌot i ñaꞌal tac burro, 
yicꞌot camello tac.

17 Lac Yum tsaꞌ caji i yʌqꞌuen i wocol Faraón yicꞌot añoꞌ bʌ tiꞌ 
yotot chaꞌan yaꞌ an Sarai i yijñam Abram. 18  Faraón tsiꞌ pʌyʌ 
tilel Abram. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach utsꞌatic bajcheꞌ tsaꞌ melbeyon. 
¿Chucoch maꞌanic tsaꞌ subeyon mi a wijñam jini xꞌixic? 
19 ¿Chucoch tsaꞌ wʌlʌ jiñʌch a wijtsꞌin? Jini chaꞌan tsac pʌyʌ 
chaꞌan quijñam. Awilan, wʌꞌan a wijñam. Pʌyʌ majlel. Cucu, 
cheꞌen. 20 Faraón tsiꞌ yʌqꞌueyob mandar i winicob chaꞌan miꞌ 
coltañob majlel Abram yicꞌot i yijñam yicꞌot pejtel i chubʌꞌan.

Jini Lot tsiꞌ tʌtsꞌʌ i bʌ baꞌan Abram

13 �Abram tsaꞌ loqꞌui ti Egipto. Tsaꞌ tili ti jini lum am bʌ 
ti sur, yicꞌot i yijñam, yicꞌot pejtel i chubʌꞌan, yicꞌot 

Lot.
2  Wen chumul Abram. An i chaꞌan wacax yicꞌot plata yicꞌot 

oro. 3  Tsaꞌ ñumi ti jini lum am bʌ ti sur. Tsaꞌ majli tiꞌ bijlel 
Betel. Tsaꞌ cꞌoti baꞌ tsiꞌ ñaxan waꞌchoco pisil bʌ i yotot, 
xinlʌpʌl tiꞌ yojlil Betel yicꞌot Hai, 4 yaꞌ baꞌ tsiꞌ mele i pulʌntib 
i majtan Dios. Tsiꞌ pejca lac Yum tiꞌ cꞌabaꞌ. 5 Lot tsaꞌ tili yicꞌot 
Abram. An i chaꞌan Lot jaꞌel tiñʌmeꞌ yicꞌot wacax yicꞌot 
pisil tac bʌ otot. 6 Mach jasʌlic jumpejt lum chaꞌan temel 
miꞌ yajñelob jini chaꞌtiquil, come cabʌl i yʌlacꞌ. Jini chaꞌan 
maꞌanic tsaꞌ mejliyob ti tem chumtʌl. 7 Jini xcʌnta wacax i 
chaꞌan Abram tsiꞌ chaꞌleyob leto yicꞌot xcʌnta wacax i chaꞌan 
Lot. Yaꞌto chumulob jini cananeojob yicꞌot ferezeojob.

8  Abram tsiꞌ sube Lot: Mach yomic mi lac chaꞌlen leto come 
lac piꞌʌl lac bʌ. Mach i chaꞌleñob leto xcʌnta wacaxob lac 
chaꞌan. 9 ¿Mach ba jocholic pejtel ili lum tiꞌ tojel a wut? Yom 
maꞌ tʌtsꞌ a bʌ baꞌ añon. Yajcan chuqui a wom. Mi a wom jini 
am bʌ ti lac tsꞌej, mux c majlel ti lac ñoj. Mi a wom jini am bʌ 
ti lac ñoj, mux c majlel ti lac tsꞌej, cheꞌen Abram. 10 Lot tsiꞌ joy 
qꞌuele lum. Tsiꞌ qꞌuele jini joctʌl i cꞌaba Jordán baꞌ tsaꞌ ñumi 
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colem jaꞌ yaꞌ tiꞌ bijlel Zoar. Cheꞌʌch yilal bajcheꞌ i pʌcꞌʌb lac 
Yum, cheꞌ bajcheꞌ jini lum ti Egipto, cheꞌ maxto anic tsiꞌ jisa 
Sodoma yicꞌot Gomorra jini lac Yum. 11 Lot tsiꞌ yajca pejtel jini 
lum ti Jordán. Tsaꞌ majli tiꞌ tojel i pasibal qꞌuin. Tsiꞌ cʌyʌyob 
i bʌ jini chaꞌtiquil. 12  Abram tsaꞌ chumle tiꞌ lumal Canaán. Lot 
tsaꞌ chumle ti tejclum tac am bʌ ti joctʌl. Tsaꞌ cꞌʌlʌl majli tiꞌ 
lumal Sodoma. 13  Wen jontolob winicob ti Sodoma. An cabʌl i 
mul tiꞌ wut lac Yum.

14 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i tʌtsꞌ i bʌ Lot baꞌan Abram, lac Yum tsiꞌ 
sube Abram: Joy qꞌuele pañimil. Qꞌuele ti norte yicꞌot ti sur 
yicꞌot baꞌ miꞌ pasel qꞌuin yicꞌot baꞌ miꞌ bʌjlel qꞌuin. 15 Come mi 
caj cʌqꞌueñet pejtel jini lum woli bʌ a qꞌuel. Mi caj cʌqꞌueñob 
a pꞌolbal ti pejtelel ora. 16 Mi caj c pꞌojlesan a pꞌolbal cheꞌ 
bajcheꞌ jini tsꞌubejn am bʌ ti lum. Mi an majqui miꞌ tsic jini 
tsꞌubejn mi mejlel i tsic a pꞌolbal jaꞌel. 17 Yom maꞌ waꞌtʌl. Yom 
maꞌ xʌn ñumel tiꞌ waꞌtilel yicꞌot ti cꞌʌttʌlel jini lum, come mi 
caj cʌqꞌueñet, cheꞌen Dios. 18  Jini chaꞌan Abram tsiꞌ chꞌʌmʌ 
majlel pisil bʌ i yotot yaꞌ baꞌan cꞌolol teꞌ ti Mamre am bʌ ti 
Hebrón. Yaꞌi tsiꞌ melbe i pulʌntib i majtan lac Yum.

Abram tsiꞌ colta Lot

14 �1-2  Cheꞌ tiꞌ yorajlel Amrafel jini rey ti Sinar, yicꞌot Arioc 
rey ti Elasar, yicꞌot Quedorlaomer rey ti Elam, yicꞌot 

Tidal rey ti Goim, ili reyob tsiꞌ chaꞌleyob guerra tiꞌ contra Bera, 
jini rey ti Sodoma, yicꞌot Birsa rey ti Gomorra, yicꞌot Sinab 
rey ti Adma, yicꞌot Semeber rey ti Zeboim, yicꞌot jini rey ti 
Bela, jiñʌch Zoar. 3  Ti pejtelelob tsiꞌ tempayob i bʌ ti joctʌl i 
cꞌabaꞌ Sidim. Wʌle yaꞌix an ñajb am bʌ i yʌtsꞌmil. 4 Mach chʌn 
yomobix i yumañob Quedorlaomer. Lajchʌmpꞌejl (12) jab tsiꞌ 
yumayob. Ti yuxlujumpꞌejlel (13) jab tsiꞌ cʌyʌ i yumañob. 5 Tiꞌ 
chʌnlujumpꞌejlel (14) jab Quedorlaomer yicꞌot jini uxtiquil 
reyob tsiꞌ tempayob i bʌ ti guerra. Tsaꞌ mʌjli i chaꞌañob tiꞌ 
contra jini refajob ti Astarot Karnaim yicꞌot jini zuzajob ti 
Ham yicꞌot jini emijob ti Save Quiriataim, 6 yicꞌot jini horeojob 
ti wits i cꞌabaꞌ Seir. Tsiꞌ chocoyob majlel cꞌʌlʌl ti Parán, yaꞌ tiꞌ 
tiꞌ colem bʌ i tiquiñal pañimil. 7 Tsaꞌ sujtiyob. Tsaꞌ cꞌotiyob ti 
Enmispat, jiñʌch Cades. Tsiꞌ jisayob majlel i lumal amalecob 
yicꞌot amorreojob chumuloꞌ bʌ ti Hazezón Tamar. 8-9 Tsaꞌ loqꞌui 
i rey Sodoma yicꞌot i rey Gomorra yicꞌot i rey Adma yicꞌot i 

GENESIS 13​, ​14

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



21

rey Zeboim yicꞌot i rey Bela, jiñʌch Zoar. Yaꞌ ti joctʌl i cꞌabaꞌ 
Sidim tsaꞌ cajiꞌ techob guerra tiꞌ contra Quedorlaomer, i 
rey Elam yicꞌot tiꞌ contra Tidal, i rey Goim, yicꞌot tiꞌ contra 
Amrafel, i rey Sinar, yicꞌot tiꞌ contra Arioc, i rey Elasar. An 
chʌntiquil reyob tiꞌ contra joꞌtiquil reyob. 10 Butꞌul jini joctʌl 
i cꞌabaꞌ Sidim tiꞌ yajñib tac asfalto. Cheꞌ bʌ tsaꞌ putsꞌiyob 
i rey Sodoma yicꞌot i rey Gomorra, tsaꞌ ochiyob lamital i 
winicob tiꞌ yajñib tac asfalto tsaꞌ bʌ i tsꞌuꞌuyob ochel. Yañoꞌ 
bʌ tsaꞌ putsꞌiyob majlel ti wits. 11 Jini xcontrajob tsaꞌ ochiyob 
ti Sodoma yicꞌot ti Gomorra. Tsiꞌ laj chilbeyob i chubʌꞌan 
yicꞌot pejtelel i bʌl i ñʌcꞌ. Tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel. 12  Tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel Lot jaꞌel, jini chumul bʌ ti Sodoma. Jiñʌch i yalobil i 
yeran Abram. Tsiꞌ laj chilbeyob i chubʌꞌan. Tsaꞌ majliyob.

13  Juntiquil tsaꞌ bʌ putsꞌi tsaꞌ tili i suben Abram chuqui tsaꞌ 
ujti. Hebreojʌch* Abram. Yaꞌʌch chumul baꞌ cabʌl cꞌolol teꞌ i 
chaꞌan Mamre. Amorreojʌch Mamre. I yijtsꞌiñʌch Escol yicꞌot 
Aner. Ti yuxticlel tsiꞌ coltayob Abram. 14 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi 
Abram chucbilix majlel i yalobil i yʌscun, tsiꞌ pʌyʌ majlel 
i winicob chajpʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan, tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil 
tiꞌ yotot. Joꞌlujuncꞌal yicꞌot waxʌclujuntiquilob (318). Tsiꞌ 
yajñesayob majlel i contrajob cꞌʌlʌl ti Dan. 15 Yaꞌ tsiꞌ tꞌoxo 
i winicob. Tsiꞌ tajayob ti guerra cheꞌ ti acꞌʌlʌl. Tsaꞌ mʌjli i 
chaꞌan. Tsiꞌ yajñesayob majlel ti Hoba, tiꞌ tsꞌejtʌl Damasco. 
16 Abram tsiꞌ chaꞌ chilbeyob pejtel i xujchꞌ. Tsiꞌ chaꞌ pʌyʌ tilel 
jaꞌel Lot i yalobil i yeran, yicꞌot i chubʌꞌan, yicꞌot xꞌixicob 
yicꞌot yañoꞌ bʌ winicob.

Melquisedec tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i tꞌan Abram
17 Tsaꞌ sujti Abram cheꞌ bʌ tsiꞌ tꞌuchta Quedorlaomer yicꞌot 

jini reyob tsaꞌ bʌ i piꞌleyob ti guerra. Tsaꞌ tili i rey Sodoma 
chaꞌan miꞌ taj Abram ti joctʌl i cꞌabaꞌ Save, i Joctʌl Rey. 
18  Melquisedec, jini rey ti Salem, tsiꞌ yʌqꞌue waj yicꞌot vino. I 
motomajʌch jini Cꞌax Ñuc bʌ Dios. 19 Melquisedec tsiꞌ yʌqꞌue 
i yutslel i tꞌan Abram. Tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ aqꞌuentic Abram i yutslel 
i tꞌan jini Cꞌax Ñuc bʌ Dios, tsaꞌ bʌ i mele panchan yicꞌot 
pañimil. 20 Laꞌ subentic i ñuclel Dios jini Cꞌax Ñuc Bʌ tsaꞌ bʌ i 
yʌqꞌueyet a tꞌuchtan a contrajob, cheꞌen Melquisedec. Abram 
tsiꞌ yʌqꞌue Melquisedec i diezmojlel pejtelel i chubʌꞌan. 21 Jini 
i rey Sodoma tsiꞌ sube Abram: Aqꞌueñon jini winicob xꞌixicob, 
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pero jini chubʌꞌañʌl chꞌʌmʌ jatet, cheꞌen. 22  Abram tsiꞌ sube: 
Tsac letsa j cꞌʌb cheꞌ bʌ tsa cʌcꞌʌ c tꞌan tiꞌ tojlel c Yum, jini 
Cojach bʌ Dios Am bʌ i Ñuclel, jini tsaꞌ bʌ i mele panchan 
yicꞌot pañimil. 23  Maꞌanic chuqui mi caj c chꞌʌm ti a cꞌʌb mi 
juntꞌujmic puy, mi i chꞌajñal xʌñʌb, mi yan tac bʌ a chaꞌan 
ame a wʌl: “Tsa cʌqꞌue i chubʌꞌan Abram; jini chaꞌan wen 
chumul”, ame cheꞌiquet, cheꞌen. 24 Jini jach mic chꞌʌm lojon 
chuqui tsiꞌ cꞌuxuyob chꞌitoñob yicꞌot winicob tsajniyoꞌ bʌ 
quicꞌot. Laꞌ i chꞌʌmob Aner yicꞌot Escol yicꞌot Mamre chuqui 
tac yom maꞌ tꞌoxbeñob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Abram.

Dios tsiꞌ sube Abram tal i yalobil

15 �Cheꞌ ujtemix iliyi tsaꞌ tili i tꞌan lac Yum baꞌan Abram 
ti ñajal: Abram, mach a chaꞌlen bʌqꞌuen. Joñon a 

mʌctʌjibon. Wen ñuc a chobejtʌbal muꞌ bʌ caj a wʌqꞌuentel. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ lac Yum. 2-3  Abram tsiꞌ yʌlʌ: C Yum Dios, ¿chuqui 
mi mejlel a wʌqꞌueñon? come cꞌʌlʌl wʌle maꞌanic calobil. Jini 
muꞌ bʌ caj i chꞌʌm pejtel c chubʌꞌan jiñʌch Eliezer chꞌoyol bʌ 
ti Damasco. Awilan, maꞌanic tsaꞌ wʌqꞌueyon c pꞌolbal. Mi caj i 
chꞌʌm c chubʌꞌan juntiquil xꞌeꞌtel tsaꞌ bʌ i yila pañimil ti cotot, 
cheꞌen Abram. 4 Lac Yum tsiꞌ sube: Maꞌanic mi caj i chꞌʌm 
a chubʌꞌan ili winic. Mi caj i chꞌʌm a chubʌꞌan chꞌiton bʌ a 
walobil, cheꞌen lac Yum. 5 Lac Yum tsiꞌ pʌyʌ loqꞌuel Abram ti 
jumpat. Tsiꞌ yʌlʌ: Qꞌuele jini panchan. Tsiqui jini ecꞌ mi tsaꞌ 
mejli a tsic. Cheꞌʌch miꞌ caj ti pꞌojlel a pꞌolbal, cheꞌen lac Yum. 
6 Abram tsiꞌ ñopo lac Yum. Lac Yum tsiꞌ qꞌuele ti toj.

7 Tsiꞌ sube: Joñon a Yumon tsaꞌ bʌ c pʌyʌyet loqꞌuel ti Ur 
i chaꞌan caldeojob chaꞌan mi cʌqꞌueñet a lum chaꞌan maꞌ 
wochel tiꞌ yum, cheꞌen. 8  Abram tsiꞌ yʌlʌ: C Yum Dios, ¿bajcheꞌ 
mic ñaꞌtan mi mux caj cochel tiꞌ yum? cheꞌen. 9 Lac Yum tsiꞌ 
sube: Chajpʌbeñon alʌ ñaꞌ wacax am bʌ uxpꞌejl i jabilel, yicꞌot 
i ñaꞌal chivo am bʌ uxpꞌejl i jabilel, yicꞌot i tat tiñʌmeꞌ am 
bʌ uxpꞌejl i jabilel, yicꞌot xmucuy, yicꞌot alʌ xꞌujcuts, cheꞌen. 
10 Abram tsiꞌ laj pʌyʌ tilel. Tsiꞌ setꞌ tꞌojo ti ojlil ti jujuncojt. Tsiꞌ 
xotꞌo ti ojlil jini majtañʌl tac. Cojach teꞌlemut maꞌanic tsaꞌ 
tsejpi ti ojlil. 11 Tsaꞌ tili cabʌl mut ti tꞌuchtʌl ti jini weꞌelʌl. 
Abram tsiꞌ nijca majlel.

12  Cheꞌ bʌ woliꞌ bʌjlel qꞌuin, tsaꞌ wen wʌyi Abram. Awilan, tsiꞌ 
wen chaꞌle bʌqꞌuen. An icꞌchꞌipan bʌ pañimil baꞌ wʌyʌl Abram. 
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13  Lac Yum tsiꞌ sube Abram: Yom maꞌ ñaꞌtan mucꞌʌch i yajñelob 
a pꞌolbal ti lum baꞌ mach i chaꞌañobic. Mucꞌʌch i yochelob 
ti majtan eꞌtel tiꞌ yum. Mi caj i yubiñob wocol jumbajcꞌ jab. 
14 Pero mi caj c mel jini winicob xꞌixicob muꞌ bʌ i ticꞌlañob ti 
jini lum. Ti wiꞌil mi caj i loqꞌuelob tiꞌ wenta i yumob yicꞌot 
cabʌl i chubʌꞌan. 15 Jixcu jatet, tiꞌ ñʌchꞌtilel a pusicꞌal mi caj a 
majlel baꞌan a ñojteꞌelob tsaꞌ bʌ chʌmiyob. Mi caj a mujquel 
cheꞌ wen ñoxetix. 16 Jixcu a pꞌolbal jal mi caj i yajñelob ti 
yambʌ lum. Ti wiꞌil mi caj i chaꞌ tilelob ilayi cheꞌ i yorajlelix 
mi cʌqꞌueñob i toj i mul amorreojob cheꞌ cʌlʌxix, cheꞌen lac 
Yum.

17 Cheꞌ bʌ tsaꞌ bʌjli qꞌuin, cheꞌ acꞌʌlelix, awilan, jumpꞌejl 
ticꞌʌjib am bʌ i butsꞌil yicꞌot xutunteꞌ woli bʌ ti lejmel tsaꞌ 
ñumi ti ojlil, baꞌ tꞌoxbil ti ojlil jini majtan tac. 18  Ti jimbʌ qꞌuin 
lac Yum tsiꞌ mele xucꞌul* bʌ tꞌan tiꞌ tojlel Abram. Tsiꞌ yʌlʌ: Mi 
cʌqꞌueñob ili lum a pꞌolbal cꞌʌlʌl ti colem jaꞌ am bʌ ti Egipto 
cꞌʌlʌl ti colem jaꞌ i cꞌabaꞌ Eufrates. 19-21 Jiñʌch i lumal ceneojob, 
yicꞌot cenezeojob, yicꞌot cadmoneojob, i lumal heteojob, 
yicꞌot ferezeojob, yicꞌot refaimob, i lumal amorreojob, yicꞌot 
cananeojob yicꞌot gergeseojob, yicꞌot jebuseojob, cheꞌen.

Agar yicꞌot Ismael

16 �Maꞌanic i yalobil Sarai, i yijñam Abram. An i criada 
i cꞌabaꞌ Agar, chꞌoyol bʌ ti Egipto. 2  Sarai tsiꞌ sube 

Abram: Awilan, lac Yum tsiꞌ yotsayon ti toꞌol waꞌal jach bʌ 
xꞌixic. Yom maꞌ piꞌlen jini criada c chaꞌan. Ticꞌʌl mi mejlel c 
taj calobil ti Agar. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Sarai. Abram tsiꞌ jacꞌbe i tꞌan 
Sarai. 3  Lujumpꞌejlix jab yaꞌ chumul Abram tiꞌ lumal Canaán. 
Sarai, i yijñam Abram, tsiꞌ pʌyʌ Agar jini i criada chꞌoyol bʌ 
ti Egipto. Sarai tsiꞌ yʌqꞌue Abram chaꞌan i piꞌʌl. 4 Abram tsiꞌ 
piꞌle Agar. Tsaꞌ caji i cʌntan i yalobil. Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta woliꞌ 
cʌntan i yalobil, tsaꞌ cajiꞌ tsꞌaꞌlen jini Sarai i coꞌ. 5 Sarai tsiꞌ 
sube Abram: Laꞌ ochic ti a wenta ili wocol woli bʌ cubin. Tsa 
cʌqꞌueyet Agar jini criada chaꞌan maꞌ piꞌlen. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele 
cʌntʌbilix i yalobil, tsaꞌ cajiꞌ tsꞌaꞌleñon. Laꞌ i melonla lac Yum, 
cheꞌen Sarai. 6 Abram tsiꞌ sube Sarai: Awilan, a criadajʌch. 
Añʌch ti a wenta. Melben chuqui a wom, cheꞌen Abram. Tsʌts 
tsiꞌ pejca Sarai. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti wocol. Agar tsaꞌ putsꞌi loqꞌuel tiꞌ 
tojlel Sarai.
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7 I yángel lac Yum tsiꞌ taja Agar baꞌan cuxul bʌ jaꞌ ti jochol 
bʌ lum, jini cuxul bʌ jaꞌ am bʌ tiꞌ bijlel Shur. 8  Tsiꞌ yʌlʌ: Agar, 
i criada Sarai, ¿baqui tsaꞌ tiliyet? ¿Baqui maꞌ majlel? cheꞌen. 
Agar tsiꞌ yʌlʌ: Wolic putsꞌtan j coꞌ Sarai, cheꞌen. 9-10 I yángel lac 
Yum tsiꞌ sube: Chaꞌ cucu baꞌan a coꞌ. Acꞌʌ a bʌ tiꞌ wenta. Mi caj 
c wen pꞌojlesan a walobil cꞌʌlʌl mach tsicbilic chaꞌan cabʌlob, 
cheꞌen. 11 I yángel lac Yum tsiꞌ sube jaꞌel: Awilan, cʌntʌbil a 
walobil. Mi caj a wʌcꞌ ti pañimil chꞌiton. Mi caj a wotsʌben 
i cꞌabaꞌ Ismael, come lac Yum tsiꞌ qꞌuele a wocol. 12  Chꞌejl 
cheꞌ bajcheꞌ chꞌejl bʌ burro mi caj i pʌs i bʌ ili winic. Mi caj 
i contrajin pejtel winicob. Pejtel winicob mi caj i contrajiñob 
jaꞌel. Tʌtsꞌʌl baꞌan i piꞌʌlob miꞌ caj ti chumtʌl. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ i 
yángel lac Yum. 13  Agar tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ lac Yum tsaꞌ bʌ i 
pejca: Dios Yujil bʌ Qꞌuelojel, cheꞌen, come tsiꞌ yʌlʌ: Joñon 
jaꞌel tsaj qꞌuele Dios, cheꞌen. 14 Jini chaꞌan tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ 
jini pozo Jini Cuxul Bʌ Muꞌ bʌ i Qꞌuelon. Xinlʌpʌl an ti ojlil 
Cades yicꞌot Bered.

15 Agar tsiꞌ yʌqꞌue Abram chꞌiton bʌ i yalobil. Abram tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ Ismael. 16 Wʌcpꞌejlix i joꞌcꞌal (86) i jabil Abram 
cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Ismael i yalobil Abram yicꞌot Agar.

Jini tsep* pʌchʌlel jiñʌch i yejtal jini xucꞌul bʌ tꞌan

17 �Cheꞌ lujumpꞌejlix yicꞌot bolompꞌejl i joꞌcꞌal (99) i jabilel 
Abram, lac Yum tsiꞌ pʌsbe i bʌ Abram. Tsiꞌ sube: 

Joñon Pꞌʌtʌl bʌ Dioson. Yom maꞌ wajñel tic tojlel. Tsꞌʌcʌl yom 
i wenlel a pusicꞌal ti pejtelel ora. Tsꞌʌcʌl yom i yutsꞌatlel a 
pusicꞌal. 2-4 Mi caj c waꞌchocon xucꞌul bʌ c tꞌan a wicꞌot. Mi 
caj cʌqꞌueñet cabʌl a pꞌolbal. Mi caj a wochel tiꞌ tat winicob 
xꞌixicob ti mojt ti mojt ti cabʌl lum, cheꞌen Dios. Abram tsiꞌ 
pʌcchoco i bʌ. 5 Dios tsiꞌ chʌn sube: Maꞌanix mi caj a chʌn 
pejcʌntel ti Abram, “Ñuc bʌ tatʌl”. Mi caj a pejcʌntel ti 
Abraham, “I tat cabʌlob”, come tsaꞌix cotsayet tiꞌ tat winicob 
xꞌixicob ti cabʌl lum. 6 Mi caj cʌqꞌueñet cabʌl a pꞌolbal. Mi caj 
c pꞌojlesan a pꞌolbal ti cabʌl lum. An muꞌ bʌ caj i yochelob ti 
rey. 7 Mi caj c waꞌchocon xucꞌul bʌ c tꞌan quicꞌotet quicꞌot a 
pꞌolbal ti pejtelel ora. Jiñʌch xucꞌul* bʌ c tꞌan: Joñon a Dioson, 
i Dioson a pꞌolbalob. 8  Mi caj cʌqꞌueñet yicꞌot a pꞌolbal pejtel 
i lumal Canaán baꞌ woliyet ti ñumel majlel. Laꞌ chaꞌañʌch ti 
pejtelel ora, come Dioson, cheꞌen.
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9 Dios tsiꞌ chaꞌ sube Abraham: An ti a wenta chaꞌan mi laꞌ 
jacꞌ jini xucꞌul bʌ c tꞌan jatet yicꞌot a pꞌolbal ti pejtelel ora. 
10 Jiñʌch trato bʌ c tꞌan quicꞌotet yicꞌot pejtel a pꞌolbal muꞌ bʌ 
caj i tilel. Wersa mi caj laꞌ jacꞌ. Mi caj i tsepbentel i pʌchʌlel 
jujuntiquil chꞌiton ti laꞌ tojlel. 11 Mi caj i tsepbentel laꞌ pʌchʌlel. 
I yejtalʌch xucꞌul bʌ c tꞌan tsaꞌ bʌ c waꞌchoco quicꞌotet. 
12  Laꞌ tsepbentic i pʌchʌlel pejtel chꞌiton bʌ a pꞌolbal am bʌ 
waxʌcpꞌejl qꞌuin. Cheꞌʌch yom miꞌ yujtel cꞌʌlʌ ti pejtelel ora. 
Laꞌ tsepbentic i pʌchʌlel jini muꞌ bʌ i qꞌuel pañimil ti a wotot 
yicꞌot jini mʌmbiloꞌ bʌ a chaꞌan tiꞌ tojlel yañoꞌ bʌ, mach bʌ a 
pꞌolbalic. 13  Jini muꞌ bʌ i qꞌuel pañimil ti a wotot yicꞌot jini muꞌ 
bʌ a mʌn ti a taqꞌuin mi caj i tsepbentel i pʌchʌlel. Yaꞌ ti laꞌ 
bʌcꞌtal mi caj i tsictiyel xucꞌul bʌ c tꞌan ti pejtelel ora. 14 Mi an 
juntiquil winic mach bʌ anic tsaꞌ tsepbenti i pʌchʌlel i bʌcꞌtal, 
mi caj i chojquel loqꞌuel tiꞌ tojlel i piꞌʌlob chaꞌan tsiꞌ ñusa jini 
xucꞌul bʌ c tꞌan. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios.

15 Dios tsiꞌ sube: Jixcu Sarai a wijñam, maꞌanix mi caj a 
pejcan ti Sarai. I cꞌabaꞌʌch Sara, “I yixicꞌal rey”. 16 Mi caj 
cʌqꞌuen Sara i yutslel c tꞌan. Mi caj cʌqꞌueñet yicꞌot Sara 
chꞌiton bʌ laꞌ walobil. Isujm mi caj cʌqꞌuen Sara i yutslel c 
tꞌan. Mi caj i pejcʌntel tiꞌ ñaꞌ winicob ti cabʌl lum. An muꞌ 
bʌ caj i yochelob ti rey. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios. 17 Abraham tsiꞌ 
pʌcchoco i bʌ. Tsiꞌ chaꞌle tseꞌñal. Tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ pusicꞌal: ¿Mejl 
ba i tilel calobil cheꞌ anix joꞌcꞌal c jabilel? ¿Mejl ba i tilel i 
yalobil Sara cheꞌ anix lujumpꞌejl i joꞌcꞌal i jabilel? Cheꞌʌch tsiꞌ 
ñaꞌta. 18  Abraham tsiꞌ sube Dios: Laꞌ tajlec i wenlel Ismael ti a 
tojlel, cheꞌen. 19 Dios tsiꞌ yʌlʌ: Mach jinic i yalobil a wijñam. 
Sara a wijñam mi caj i yʌqꞌueñet chꞌiton bʌ a walobil. Mi 
caj a wotsʌben i cꞌabaꞌ Isaac. Mi caj c waꞌchocon xucꞌul bʌ c 
tꞌan yicꞌot Isaac, yicꞌot i pꞌolbal Isaac ti pejtelel ora. 20 Jixcu 
Ismael, awilan, mi caj cʌqꞌuen i yutslel c tꞌan cheꞌ bajcheꞌ 
tsaꞌ cꞌajtibeyon. Mi caj c pꞌojlesʌben i yalobil. Cabʌl miꞌ caj ti 
pꞌojlel i yalobilob. Mi caj cʌqꞌuen lajchʌntiquil i yalobilob. Laj 
yumʌlob ti pejtelel. Jujuntiquil mi caj i sujtel ti colem tejclum 
yilal. 21 Pero jini xucꞌul bʌ c tꞌan mi caj c waꞌchocon yicꞌot 
Isaac muꞌ bʌ caj i yʌcꞌ ti pañimil Sara cheꞌ bajcheꞌ ti ili ora ti 
yambʌ jab. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios.

22  Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i pejcan Abraham, tsaꞌ letsi majlel 
Dios. 23  Abraham tsiꞌ pʌyʌ Ismael i yalobil yicꞌot pejtel 
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xꞌeꞌtelob i chaꞌan tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil tiꞌ yotot yicꞌot jini 
mʌmbiloꞌ bʌ tiꞌ taqꞌuin, pejtelel winicob tiꞌ yotot Abraham. 
Tsiꞌ tsepbeyob i pʌchʌlel i bʌcꞌtal ti jini jach bʌ qꞌuin, cheꞌ 
bajcheꞌ Dios tsiꞌ sube. 24 Bolonlujumpꞌejlix i joꞌcꞌal (99) i 
jabilel Abraham cheꞌ bʌ tsaꞌ tsepbenti i pʌchʌlel i bʌcꞌtal. 
25 Uxlujumpꞌejlix (13) i jabilel Ismael i yalobil Abraham cheꞌ 
bʌ tsaꞌ tsepbenti i pʌchʌlel i bʌcꞌtal. 26 Ti jini jach bʌ qꞌuin tsaꞌ 
tsepbenti i pʌchʌlel i bʌcꞌtal Abraham yicꞌot Ismael i yalobil. 
27 Tsaꞌ tsepbenti i pʌchʌlel i bʌcꞌtal pejtel jini winicob añoꞌ bʌ 
tiꞌ yotot Abraham, jini tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil tiꞌ yotot yicꞌot 
mʌmbiloꞌ bʌ ti taqꞌuin chꞌoyoloꞌ bʌ ti yambʌ lum.

Dios tsiꞌ yʌlʌ mux i yilan pañimil Isaac

18 �Tsiꞌ pʌsʌ i bʌ lac Yum tiꞌ tojlel Abraham baꞌan jini 
cꞌolol teꞌ yaꞌ ti Mamre. Yaꞌ buchul Abraham tiꞌ tiꞌ 

pisil bʌ i yotot cheꞌ cꞌuxix qꞌuin. 2  Tsaꞌ cajiꞌ can qꞌuel pañimil. 
Awilan, ix tilelob uxtiquil winicob. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob, tsaꞌ 
loqꞌui ti pisil bʌ i yotot. Ajñel tsaꞌ majli i tajob. Tsiꞌ pʌcchoco 
i bʌ ti lum. 3  Abraham tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, mi tsac taja i yutslel a 
pusicꞌal, mach yomic ñumel jach maꞌ ñumel. A winicon. 4 Laꞌ 
c chꞌʌm lojon tilel tsꞌitaꞌ jaꞌ chaꞌan mi laꞌ poc laꞌ woc. Cꞌaja 
laꞌ wo tiꞌ yebal jini teꞌ. 5 Laꞌ c chꞌʌm tilel tsꞌitaꞌ waj, chaꞌan mi 
laꞌ chaꞌ pꞌʌtꞌan. Ti wiꞌil mi mejlel laꞌ chaꞌ majlel. Jini chaꞌan 
tsaꞌ juliyetla wʌꞌ baꞌan laꞌ winic. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Abraham. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Mele cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ wʌlʌ, cheꞌob. 6 Ti ora tsaꞌ ochi 
Abraham tiꞌ yotot baꞌan Sara. Tsiꞌ yʌlʌ: Xʌcꞌʌ uxcꞌojl trigo wen 
juchꞌbil bʌ. Mele waj, cheꞌen Abraham. 7 Ti ajñel tsaꞌ majli 
Abraham baꞌan i wacax. Tsiꞌ yajca alʌ wacax, jujpꞌem bʌ. Tsiꞌ 
yʌqꞌue jini xꞌeꞌtel i chaꞌan. Ti ora jach tsiꞌ chajpa. 8  Tsiꞌ chꞌʌmʌ 
majlel lew yicꞌot leche yicꞌot alʌ wacax tsaꞌ bʌ i chajpa. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob i cꞌux jini winicob. Waꞌal Abraham baꞌ añob cheꞌ bʌ 
tsiꞌ cꞌuxuyob yaꞌ ti yebal teꞌ.

9 Jini winicob tsiꞌ subeyob: ¿Baqui an Sara a wijñam? cheꞌob. 
Abraham tsiꞌ yʌlʌ: Yaꞌan ti otot, cheꞌen. 10 Tsiꞌ yʌlʌ: Isujm 
mi caj c chaꞌ tilel cheꞌ miꞌ tsꞌʌctiyel i yorajlel. Mi caj i yilan 
pañimil chꞌiton bʌ i yalobil Sara a wijñam, cheꞌen. Sara woliꞌ 
ñichꞌtan tiꞌ tiꞌ otot yaꞌ tiꞌ pat. 11 Ñoxobix Abraham yicꞌot Sara. 
Xñejepꞌix Sara. 12  Tsiꞌ chaꞌle tseꞌñal Sara tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Cheꞌ ñoxonix, cheꞌ ñoxix c ñoxiꞌal, ¿muꞌ ba caj c taj i tijicñʌyel 
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c pusicꞌal? cheꞌen. 13  Lac Yum tsiꞌ sube Abraham: ¿Chucoch 
tsiꞌ chaꞌle tseꞌñal Sara? ¿Chucoch tsiꞌ yʌlʌ: “Isujm ba mi caj i 
yilan pañimil calobil cheꞌ ñoxonix”? cheꞌen. 14 ¿Mach ba mejlic 
c mel pejtel chuqui tac wocol? Chaꞌ talon cheꞌ i yorajlelix mic 
tsꞌʌctesan c tꞌan. Mi caj i yilan pañimil i yalobil Sara, cheꞌen. 
15 Tsaꞌ cajiꞌ yʌl Sara: Mach cheꞌic tsac chaꞌle tꞌan. Maꞌanic tsac 
chaꞌle tseꞌñal, cheꞌen. Come tsiꞌ chaꞌle bʌqꞌuen. Lac Yum tsiꞌ 
yʌlʌ: Isujm tsaꞌ chaꞌle tseꞌñal, cheꞌen.

Abram tsiꞌ pejca Dios chaꞌan Sodoma
16 Jini winicob tsaꞌ waꞌleyob chaꞌan miꞌ majlelob ti Sodoma. 

Tsiꞌ ñejñayob Sodoma. Abraham tsaꞌ majli i poj piꞌleñob majlel. 
17 Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ pusicꞌal: ¿Muꞌ ba caj c muc tic pusicꞌal 
chuqui mi caj c mel, chaꞌan maꞌanic miꞌ yubin Abraham? 
18  Come isujm mi caj i pꞌojlel i yalobilob Abraham. Wen ñuc 
mi caj i yajñelob, wen pꞌʌtʌlob jaꞌel. Pejtel winicob xꞌixicob 
añoꞌ bʌ ti pañimil mi caj i tajob i yutslel c tꞌan ti Abraham. 
19 Cujilix Abraham mi caj i yʌqꞌueñob mandar i yalobilob yicꞌot 
pejtel añoꞌ tiꞌ yotot yicꞌot jini muꞌ bʌ caj i tilelob tiꞌ yotot, 
chaꞌan miꞌ chaꞌleñob xʌmbal tiꞌ bijlel i Yum, chaꞌan miꞌ melob 
chuqui tac utsꞌat yicꞌot chuqui tac toj. Cheꞌ jini mux caj ti 
tsꞌʌctiyel c tꞌan tsaꞌ bʌ cʌlʌ tiꞌ tojlel Abraham. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
lac Yum. 20 Lac Yum tsiꞌ sube: Junyajlel sojquem jini añoꞌ bʌ ti 
Sodoma yicꞌot Gomorra. Cabʌlob i mul. 21 Mi caj c jubel majlel 
j qꞌuel mi isujm tsiꞌ chaꞌleyob mulil bajcheꞌ cꞌamel woli cubin, 
come woli ti oñel i mul yubil. Yaꞌto tsiquil mi isujm, cheꞌen.

22  Tsaꞌ majliyob ti Sodoma jini winicob. Abraham tsaꞌ to 
waꞌleꞌ tiꞌ tojel lac Yum. 23  Abraham tsiꞌ lʌcꞌtesa i bʌ. Tsiꞌ 
yʌlʌ: ¿Muꞌ ba caj a jisan jini toj bʌ yicꞌot jontol bʌ? 24 Mi an 
lujuntiquil i yuxcꞌal (50) tojoꞌ bʌ ti tejclum, ¿muꞌ ba caj a jisan 
jini tejclum cheꞌ jini? ¿Mach ba anic mi caj a coltan chaꞌan 
jini lujuntiquil i yuxcꞌal tojoꞌ bʌ ti tejclum? 25 ¿Muꞌ ba caj a 
tsʌnsan jini tojoꞌ bʌ yicꞌot jontoloꞌ bʌ? Cheꞌ jini junlajalob yilal 
jini tojoꞌ bʌ yicꞌot jontoloꞌ bʌ. Pero mach cheꞌic maꞌ mel. Jini 
xMeloñel muꞌ bʌ i mel pejtel añoꞌ bʌ ti pañimil, ¿mach ba 
muqꞌuic i melob ti toj? Muꞌ cu. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Abraham. 26 Lac 
Yum tsiꞌ yʌlʌ: Mi tsac taja ti Sodoma lujuntiquil i yuxcꞌal 
tojoꞌ bʌ ti tejclum, maꞌanic mic jisan jini tejclum chaꞌan cꞌux 
mi cubin ili tojoꞌ bʌ, cheꞌen. 27 Abraham tsiꞌ jacꞌʌ: Laꞌ c chʌn 
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pejcañet c Yum anquese pecꞌon, tsꞌubeñon, i tʌñilon cꞌajc 
yilal. 28  Mi anto yom joꞌtiquil chaꞌan miꞌ tajtʌl jini lujuntiquil 
i yuxcꞌal tojoꞌ bʌ, ¿muꞌ ba caj a jisan pejtelel jini tejclum 
chaꞌan maꞌanic tsaꞌ tajle joꞌtiquil? Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ. Tsiꞌ jacꞌʌ: 
Mach muqꞌuic c jisan tejclum mi tsac taja joꞌtiquil i yuxcꞌal, 
cheꞌen. 29 Abraham tsiꞌ chaꞌ pejca: ¿Jixcu mi tsaꞌ tajle chaꞌcꞌal 
yaꞌi? cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ: Mach muqꞌuic c jisan mi tsac taja 
chaꞌcꞌal, cheꞌen. 30 Abraham tsiꞌ yʌlʌ: Mach yomic miꞌ tejchel 
a michꞌajel, c Yum. Mi caj c chaꞌ pejcañet. ¿Jixcu mi tsaꞌ tajle 
lujuntiquil i chaꞌcꞌal (30) yaꞌi? cheꞌen. Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ: 
Chaꞌan lujuntiquil i chaꞌcꞌal maꞌanic mic jisan jini tejclum, 
cheꞌen. 31 Abraham tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, tsaꞌ caji c pejcan c Yum. 
Ticꞌʌl mi an jach juncꞌal yaꞌi, cheꞌen. Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ: Mach 
muqꞌuic c jisan tejclum chaꞌan juncꞌal, cheꞌen. 32  Abraham tsiꞌ 
yʌlʌ: Mach yomic miꞌ tejchel a michꞌajel, c Yum. Junyajl jax 
mic chaꞌ pejcañet. Ticꞌʌl mi an jach lujuntiquil yaꞌi, cheꞌen. 
Lac Yum tsiꞌ yʌlʌ: Mach muqꞌuic c jisan mi an lujuntiquil, 
cheꞌen. 33  Lac Yum tsaꞌ majli cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i pejcan Abraham. 
Tsaꞌ chaꞌ sujti majlel Abraham tiꞌ yotot.

Tsaꞌ jisʌnti Sodoma yicꞌot Gomorra

19 �Jini chaꞌtiquil ángelob tsaꞌ tiliyob ti Sodoma cheꞌ 
wolix ti bʌjlel qꞌuin. Buchul Lot tiꞌ tiꞌ Sodoma. Cheꞌ bʌ 

tsiꞌ qꞌuele ix tilelob, tsaꞌ majli i tajob. Tsiꞌ pʌcchoco i bʌ. 2  Tsiꞌ 
yʌlʌ: C yumob, awocolic, ochenla ti cotot, come laꞌ winicon. 
Ñusanla acꞌʌlel ilayi, poco laꞌ woc. Cheꞌ ti sʌcꞌajel mi mejlel 
laꞌ chꞌojyel chaꞌan mi laꞌ chaꞌ majlel, cheꞌen Lot. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Mach cheꞌic yom. Mi caj c ñusan lojon acꞌʌlel ti jumpat, cheꞌob. 
3  Lot tsiꞌ wersa subeyob ochel. Tsiꞌ jacꞌʌyob. Tsaꞌ ochiyob tiꞌ 
yotot. Lot tsiꞌ chajpʌbeyob i bʌl i ñʌcꞌ. Tsiꞌ pojpobeyob waj. 
Tsiꞌ cꞌuxuyob. 4 Cheꞌ bʌ maxto anic tsaꞌ cajiyob ti wʌyel, tsaꞌ 
tiliyob pejtel jini winicob añoꞌ bʌ ti tejclum i cꞌabaꞌ Sodoma, 
chꞌiton bʌ yicꞌot ñox bʌ winicob. Motocñayob tsiꞌ joyoyob 
jini otot. 5 Tsiꞌ pejcayob Lot: ¿Baqui añob jini winicob tsaꞌ bʌ 
juliyob baꞌ añet cheꞌ ti icꞌajel? Laꞌ loqꞌuicob baꞌ añon lojon 
chaꞌan mic piꞌlen lojon, cheꞌob. 6 Tsaꞌ loqꞌui Lot tiꞌ tiꞌ i yotot 
yaꞌ baꞌ añob. Tsiꞌ ñupꞌu i tiꞌ otot tiꞌ pat. 7 Lot tsiꞌ yʌlʌ: Awocolic, 
c piꞌʌlob, mach laꞌ chaꞌlen jontolil bajcheꞌ jini. 8  Awilan, an 
chaꞌtiquil xchꞌoc bʌ calobilob maxto bʌ anic tsiꞌ taja winic. Laꞌ 
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c pʌybeñetla loqꞌuel. Mi mejlel laꞌ ticꞌlan cheꞌ bajcheꞌ laꞌ wom. 
Pero mach laꞌ ticꞌlan ili winicob, come tsaꞌ ochiyob ti cotot tic 
wenta, cheꞌen Lot. 9 Tsiꞌ yʌlʌyob: Tʌtsꞌʌ a bʌ yaꞌi, cheꞌob. Tsiꞌ 
yʌlʌyob jaꞌel: Tsaꞌ tili ili winic ti poj chumtʌl, pero yom ochel 
ti xmeloñel. Wʌle wen ñumen mi caj c ticꞌlañet lojon bajcheꞌ 
jini winicob. Tsiꞌ wit chocoyob Lot. Colelix i jem i tiꞌ otot cheꞌ 
bʌ tsiꞌ ñochtayob. 10 Jini winicob ti mal tsiꞌ locꞌsayob i cꞌʌb. Tsiꞌ 
pʌyʌyob ochel ti mal otot yaꞌ baꞌ añob. Tsiꞌ ñupꞌbeyob i tiꞌ otot. 
11 Tsiꞌ yotsayob ti xpotsꞌ jini añoꞌ bʌ tiꞌ tiꞌ otot, jini chꞌoꞌchꞌocoꞌ 
bʌ yicꞌot ñucoꞌ bʌ. Tsaꞌ lujbꞌayob i sʌclan i tiꞌ otot.

12  Jini winicob tsiꞌ subeyob Lot: ¿Anto ba yambʌ a piꞌʌlob 
ilayi? ¿Am ba a nijꞌal? ¿Am ba chꞌiton bʌ a walobilob, xchꞌoc 
bʌ a walobilob, yambʌ a piꞌʌlob ti tejclum? Locꞌsañob ti ili 
tejclum. 13  Come mi caj c jisan lojon ili tejclum, come cabʌl jax 
i mul ili winicob ti Sodoma. Tsaꞌ cꞌʌlʌl cꞌoti i tuwel ti panchan. 
Lac Yum tsiꞌ chocoyon lojon tilel chaꞌan mic jisan lojon ili 
tejclum, cheꞌob. 14 Lot tsaꞌ majli i suben i nijꞌalob tsaꞌ bʌ i 
cꞌajtibeyob i yalobilob chaꞌan i yijñam: Ora yom mi laꞌ loqꞌuel 
wʌꞌi, come lac Yum mi caj i jisan ili tejclum, cheꞌen. Pero i 
nijꞌalob tsiꞌ lon ñaꞌtayob sojquem i jol.

15 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sʌcꞌa pañimil jini ángelob tsiꞌ subeyob Lot: 
Seꞌsebet mecu. Chꞌojyen. Pʌyʌ loqꞌuel a wijñam yicꞌot jini 
chaꞌtiquil xchꞌoc bʌ a walobilob wʌꞌ bʌ añob, ame jisʌntiquetla 
yicꞌot jini tejclum, cheꞌob. 16 Pero tsaꞌ to jalꞌa Lot. Jini winicob 
tsiꞌ chucbeyob i cꞌʌb Lot yicꞌot i cꞌʌb i yijñam yicꞌot i cꞌʌb 
chaꞌtiquil xchꞌoc bʌ i yalobil. Lac Yum tsiꞌ pꞌunta Lot. Tsiꞌ 
pʌyʌyob loqꞌuel. Tsaꞌ majli i cʌyob tiꞌ tiꞌ tejclum. 17 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ ujti i pʌyob loqꞌuel, juntiquil tsiꞌ yʌlʌ: Putsꞌen chaꞌan 
cuxul maꞌ wajñel. Mach a qꞌuel a pat. Mach a cʌytʌl ti 
joctʌl. Putsꞌen cꞌʌlʌl ti wits, ame jisʌntiquet, cheꞌen. 18-19 Lot 
tsiꞌ subeyob: C yumob, mach cheꞌic yom. Tsaꞌ pʌsbeyon i 
yutslel a pusicꞌal. Machic tsaꞌ pꞌuntayon tsaꞌ chʌmiyon. Mach 
mejlic c putsꞌel cꞌʌlʌl ti wits ame i tajon bʌbʌqꞌuen bʌ, ame 
chʌmicon. 20 Qꞌuele jini tejclum lʌcꞌʌl bʌ baꞌ añon. ¿Mach ba 
chꞌoꞌchꞌoquic? Laꞌ putsꞌicon yaꞌi chaꞌan maꞌanic mic chʌmel, 
cheꞌen Lot. 21 Jini winic tsiꞌ sube Lot: Awilan, mic jacꞌbeñet 
jini tsaꞌ bʌ a cꞌajtibeyon jaꞌel. Maꞌanic mi caj c jisan ili tejclum 
tsaꞌ bʌ a cꞌajti. 22  Seꞌsebet. Cucu yaꞌi come maꞌanic chuqui 
mi mejlel c mel jinto maꞌ cꞌotel yaꞌi, cheꞌen. Jini chaꞌan tsaꞌ 
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otsʌbenti i cꞌabaꞌ jini tejclum Zoar. 23  Pasemix qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ 
cꞌoti Lot ti Zoar.

24 Lac Yum tsiꞌ choco jubel ti panchan xajlel woli bʌ ti 
lejmel yicꞌot cꞌajc. Tsaꞌ yajli ti Sodoma yicꞌot ti Gomorra cheꞌ 
bajcheꞌ jaꞌal. 25 Lac Yum tsiꞌ jisa pejtelel jini tejclum tac, yicꞌot 
pejtelel jini joctʌl, yicꞌot pejtel winicob xꞌixicob, yicꞌot pejtelel 
cuxul tac bʌ. 26 Pero i yijñam Lot tsiꞌ chaꞌ sutqꞌui i bʌ chaꞌan 
miꞌ qꞌuel i pat. Tsaꞌ sujti ti atsꞌam bʌ xajlel. 27 Cheꞌ bʌ wolix i 
sʌcꞌan pañimil tsaꞌ majli Abraham yaꞌ baꞌ tsaꞌ waꞌle tiꞌ tojel lac 
Yum. 28  Tsiꞌ ñajti qꞌuele Sodoma yicꞌot Gomorra yicꞌot pejtel 
jini lum am bʌ ti joctʌl. Awilan, i butsꞌil jini lum woliꞌ letsel 
cheꞌ bajcheꞌ i butsꞌil ticꞌʌjib. 29 Dios tsiꞌ ñaꞌta Abraham cheꞌ bʌ 
tsiꞌ jisa jini tejclum tac ti joctʌl. Tsiꞌ choco loqꞌuel Lot ti yojlil 
baꞌ tsaꞌ ñumi cꞌajc cheꞌ bʌ tsiꞌ jisa jini tejclum tac.

30 Tsaꞌ letsi majlel Lot ti Zoar. Tsaꞌ chumle ti wits yicꞌot 
chaꞌtiquil xchꞌoc bʌ i yalobilob. Tsiꞌ bʌcꞌña chumtʌl ti Zoar. 
Tsaꞌ chumle ti chꞌen yicꞌot chaꞌtiquil i yalobilob. 31 Jini chichʌl 
bʌ tsiꞌ sube i yijtsꞌin: Ñoxix lac tat. Maꞌanix winic chaꞌan miꞌ 
piꞌleñonla cheꞌ bajcheꞌ i tilel winicob ti pejtelel pañimil. 32  Laꞌ 
la cʌqꞌuen vino lac tat. Mi caj lac wʌyel yicꞌot, ame jilic i 
pꞌolbal lac tat, cheꞌen. 33  Tsiꞌ yʌqꞌueyob i tat i jap vino ti acꞌʌlel. 
Jini chichʌl bʌ tsaꞌ majli ti ñoltʌl yicꞌot i tat. Maꞌanic tsiꞌ 
naꞌta Lot baqui ora tsaꞌ ñole i yalobil mi baqui ora tsaꞌ chꞌojyi. 
34 Cheꞌ ti yijcꞌʌlal jini chichʌl bʌ tsiꞌ sube i yijtsꞌin: Awilan, 
tsaꞌ ñoleyon quicꞌot lac tat. Laꞌ la cʌqꞌuen i jap vino wʌle ti 
acꞌʌlʌl jaꞌel. Yom maꞌ ñoltʌl yicꞌot, chaꞌan miꞌ tilel la calobil i 
pꞌolbal lac tat, cheꞌen. 35 Tsiꞌ chaꞌ aqꞌueyob i jap vino ti acꞌʌlʌl. 
Jini ijtsꞌinʌl bʌ tsiꞌ jacꞌʌ. Tsaꞌ ñole yicꞌot. Maꞌanic tsiꞌ ñaꞌta Lot 
baqui ora tsaꞌ ñole i yalobil mi baqui ora tsaꞌ chꞌojyi. 36 Cheꞌ 
jini tsaꞌ caji i cʌntañob i yalobilob Lot ti chaꞌticlel chaꞌan i 
tat. 37 Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ i yalobil jini chichʌl bʌ. Tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ Moab. I tatʌch moabob. 38  Tsiꞌ yila pañimil 
chꞌiton bʌ i yalobil jini ijtsꞌiñʌl bʌ jaꞌel. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ 
Benammi. I tatʌch amoñob.

Abraham yicꞌot Abimelec

20 �Tsaꞌ loqꞌui Abraham yaꞌi. Tsaꞌ majli cꞌʌlʌ ti lum am 
bʌ ti sur. Tsaꞌ poj chumle ti Gerar xinlʌpʌl ti ojlil 

Cades yicꞌot Shur. 2  Abraham tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch quijtiꞌan jini 
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Sara, cheꞌen, anquese i yijñamʌch. Abimelec jini rey ti Gerar 
tsiꞌ choco majlel i winic. Tsiꞌ pʌyʌ Sara. 3  Pero Dios tsiꞌ sube 
Abimelec ti ñajal cheꞌ ti acꞌʌlel: Awilan, mi caj a chʌmel 
chaꞌan jini xꞌixic tsaꞌ bʌ a pʌyʌ, come i yijñamʌch winic. 
4 Abimelec maꞌanic tsiꞌ ñochta jini xꞌixic. Tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, ¿muꞌ 
ba a tsʌnsan winicob xꞌixicob mach bʌ anic i mul? 5 ¿Mach 
ba anic tsiꞌ yʌlʌ jiñʌch i yijtiꞌan? Jini xꞌixic jaꞌel tsabi yʌlʌ 
cʌscuñʌch ili winic. Tiꞌ yutslel c pusicꞌal tsac pʌyʌ. Maꞌanic 
c mul yubil, cheꞌen Abimelec. 6 Dios tsiꞌ sube Abimelec ti 
ñajal: Isujm, cujil utsꞌat a pusicꞌal cheꞌ bʌ tsaꞌ pʌyʌ. Joñon 
jaꞌel tsac mʌctayet ame maꞌ chaꞌlen mulil tij contra. Jini 
chaꞌan tsac tiqꞌuiyet ame a ñochtan jini xꞌixic. 7 Wʌle yomix 
maꞌ chaꞌ aqꞌuen i yijñam jini winic, come xꞌaltꞌañʌch. Mi caj 
i mel oración chaꞌan maꞌanic maꞌ chʌmel. Mi maꞌanic maꞌ 
chaꞌ aqꞌuen i yijñam, mux caj a wersa chʌmel yicꞌot pejtel a 
chaꞌañoꞌ bʌ, cheꞌen Dios.

8  Jini chaꞌan Abimelec seb to tsaꞌ chꞌojyi ti sʌcꞌajel. Tsiꞌ 
pʌyʌ tilel pejtel i winicob. Tsiꞌ subeyob pejtel iliyi. Tsaꞌ wen 
cajiyob ti bʌqꞌuen jini winicob. 9-10 Abimelec tsiꞌ pʌyʌ tilel 
Abraham. Tsiꞌ sube: ¿Chucoch tsaꞌ lotiyon? Maꞌanic chuqui 
tsac tumbeyet. ¿Chucoch maꞌ lon aqꞌueñon lojon c taj ñuc 
bʌ c mul joñon quicꞌot jini añoꞌ bʌ tic lumal? Mach wenic 
bajcheꞌ tsaꞌ melbeyon. ¿Mach ba anic a pusicꞌal? ¿Chucoch 
cheꞌʌch tsaꞌ mele bajcheꞌ iliyi? cheꞌen Abimelec. 11 Abraham 
tsiꞌ yʌlʌ: Tsac chaꞌle iliyi come tsac ñaꞌta maꞌanic i bʌcꞌñʌntel 
Dios ilayi. Tsa cʌlʌ mux caj i tsʌnsañoñob a winicob chaꞌan 
quijñam. Cheꞌʌch tsac lon ñaꞌta. 12  Jiñʌch mero quijtiꞌan, come 
i yalobil c tat pero mach i yalobilic c ñaꞌ. Tsac pʌyʌ chaꞌan 
quijñam. 13  Cheꞌ bʌ Dios tsiꞌ subeyon loqꞌuel tiꞌ yotot c tat 
chaꞌan mic majlel ti xʌmbal, tsac sube quijñam: “Yom maꞌ 
pʌsbeñon i yutslel a pusicꞌal. Ti jujumpꞌejl tejclum baꞌ mi caj 
laj cꞌotel yom maꞌ sub: Cʌscuñʌch ili winic, cheꞌ yom maꞌ wʌl”, 
choꞌon tsac sube. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Abraham. 14 Abimelec tsiꞌ pʌyʌ 
tilel tiñʌmeꞌ yicꞌot wacax yicꞌot i mozojob yicꞌot criadajob. 
Tsiꞌ yʌqꞌueyob Abraham. Tsaꞌ chaꞌ aqꞌuenti Abraham Sara i 
yijñam. 15 Abimelec tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, wʌꞌʌch an c lumal ti a 
tojel. Yom maꞌ chumtʌl baqui jach a wom, cheꞌen. 16  Tsiꞌ sube 
Sara: Awilan, tsa cʌqꞌue a wʌscun jumpꞌejl mil taqꞌuin melbil 
bʌ ti plata. Jiñʌch i tojol mi an c mul tiꞌ tojlel pejtel añoꞌ bʌ 
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a wicꞌot. Tojꞌesʌbiletix tiꞌ wut pejtelelob, cheꞌen Abimelec. 
Cheꞌʌch tsaꞌ ujti. 17 Abraham tsiꞌ pejca Dios ti oración. Dios 
tsiꞌ lajmesa Abimelec. Tsiꞌ lajmesa jaꞌel i yijñam Abimelec 
yicꞌot criadajob. Cheꞌ jini tsaꞌ mejli i chaꞌ cʌntañob i yalobil. 
18  Come lac Yum maꞌanic tsiꞌ yʌqꞌueyob i cʌntan i yalobilob 
jini xꞌixicob año bʌ tiꞌ yotot Abimelec cheꞌ bʌ yaꞌto an Sara i 
yijñam Abraham.

Tsiꞌ yila pañimil Isaac

21 �1-2  Lac Yum tsiꞌ ñaꞌta Sara. Tsiꞌ yʌqꞌue cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
wʌn sube. Sara tsaꞌ cajiꞌ cʌntan i yalobil. Tsiꞌ yʌqꞌue 

Abraham chꞌiton bʌ i yalobil cheꞌ ñoxix Abraham cheꞌ bajcheꞌ 
tsiꞌ wʌn sube lac Yum. 3  Abraham tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Isaac i 
yalobil Sara tsaꞌ bʌ i meqꞌue. 4 Abraham tsiꞌ tsepbe i pʌchʌlel 
Isaac cheꞌ waxʌcpꞌejlix qꞌuin i yalobil, cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌqꞌue 
mandar Dios. 5 An joꞌcꞌal i jabilel Abraham cheꞌ bʌ tsiꞌ yila 
pañimil Isaac. 6 Sara tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ yʌcꞌʌyon ti tijicña bʌ 
tseꞌñal chaꞌan wen tijicñayon. Pejtel muꞌ bʌ i yubiñob miꞌ 
cajelob ti tseꞌñal chaꞌan tijicñayob, cheꞌen. 7 Tsiꞌ yʌlʌ: Maꞌanic 
majch tsiꞌ ñaꞌta mi mux caj j cʌntan calobil. Tsa cʌqꞌue c 
ñoxiꞌal chꞌiton bʌ i yalobil cheꞌ ñoxix, cheꞌen Sara.

Tsaꞌ chojqui loqꞌuel Agar yicꞌot Ismael
8  Tsaꞌ coli jini alʌl. Tsaꞌ chilbenti i chuꞌ. Abraham tsiꞌ mele 

qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ chilbenti i chuꞌ Isaac. 9 Sara tsiꞌ qꞌuele woli 
ti wajal jini chꞌiton bʌ i yalobil Agar. Jini Agar jiñʌch criada 
chꞌoyol bʌ ti Egipto tsaꞌ bʌ i yʌqꞌue i yalobil Abraham. 10 Sara 
tsiꞌ sube Abraham: Choco loqꞌuel jini criada yicꞌot i yalobil. I 
yalobil jini criada maꞌanic mi caj i tꞌoxbentel a chubʌꞌan yicꞌot 
Isaac jini calobil, cheꞌen. 11 Wen chꞌijiyem i pusicꞌal Abraham 
chaꞌan cꞌux tsiꞌ yubi Ismael, come i yalobilʌch. 12  Dios tsiꞌ sube 
Abraham: Mach a mel a pusicꞌal chaꞌan ili chꞌiton yicꞌot ili 
criada. Mele cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ subeyet Sara, come mux caj a 
taj a pꞌolbal ti Isaac. 13  Mi caj c pꞌojlesan i yalobil jini criada 
jaꞌel, come a pꞌolbalʌch, cheꞌen. 14 Ti yijcꞌʌlal tsaꞌ seb chꞌojyi 
Abraham. Tsiꞌ chꞌʌmʌ waj yicꞌot jaꞌ ti pʌchi bʌ i yajñib. Tsiꞌ 
yʌqꞌue Agar. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ quejlab. Tsiꞌ choco majlel Agar yicꞌot 
jini chꞌiton. Agar tsaꞌ caji ti ñumel majlel ti jochol bʌ lum i 
cꞌabaꞌ Beerseba.
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15 Cheꞌ bʌ tsaꞌ jili jini jaꞌ am bʌ ti pʌchi, Agar tsiꞌ yʌcꞌʌ jini 
chꞌiton ti yebal juntejc teꞌ. 16  Agar tsaꞌ majli ti buchtʌl tiꞌ tojel 
i yalobil. Cheꞌʌch i ñajtlel bajcheꞌ miꞌ cꞌotel i teꞌel jalʌjb, come 
tsiꞌ yʌlʌ: Mach comic j qꞌuel jini chꞌiton cheꞌ miꞌ chʌmel, 
cheꞌen. Cheꞌ bʌ yaꞌ buchul tiꞌ tojel, tsaꞌ caji ti uqꞌuel Agar. 
17 Dios tsiꞌ yubibe i tꞌan chꞌiton. I yángel Dios ti panchan tsiꞌ 
pejca Agar. Tsiꞌ sube: ¿Chuqui wolaꞌ wubin? Mach a chaꞌlen 
bʌqꞌuen, come Dios tsiꞌ yubibe i tꞌan jini chꞌiton yaꞌ baꞌan. 
18  Laꞌ teche chꞌojyel jini chꞌiton. Tijicñesʌben i pusicꞌal, come 
mi caj c pꞌojlesan chaꞌan miꞌ sujtel ti colem tejclum, cheꞌen. 
19 Dios tsiꞌ cambe i wut Agar. Tsiꞌ qꞌuele pozo am bʌ i yʌꞌbʌnlel. 
Tsaꞌ majli. Tsiꞌ butꞌu jaꞌ ti pʌchi. Tsiꞌ yʌqꞌue i jap jini chꞌiton. 
20-21 Dios tsiꞌ cʌnta jini chꞌiton. Tsaꞌ coli. Tsaꞌ chumle ti jochol 
bʌ lum i cꞌabaꞌ Parán. Cheꞌ colemix wen yujilix julbʌl ti jalʌjb. 
I ñaꞌ tsiꞌ cꞌajtibe i yijñam tiꞌ lumal Egipto.

Abraham yicꞌot Abimelec
22  Ti ili ora Abimelec yicꞌot i winic Ficol i yum soldadojob 

tsiꞌ subeyob Abraham: Dios woliꞌ coltañet ti pejtelel chuqui 
maꞌ chaꞌlen, cheꞌob. 23  Jini chaꞌan wʌle yom maꞌ wersa acꞌ a 
tꞌan chaꞌan maꞌanic mi caj a lotiñon mi jinic calobil mi jinic 
c buts. Yom utsꞌat maꞌ melbeñon cheꞌ bajcheꞌ tsac melbeyet. 
Cheꞌ yom maꞌ melbeñob jaꞌel jini añoꞌ bʌ ti lum yaꞌ baꞌ maꞌ 
jijlel, cheꞌen. 24 Abraham tsiꞌ yʌlʌ: Mi caj c wersa acꞌ c tꞌan, 
cheꞌen. 25 Abraham tsiꞌ sube Abimelec: Mach utsꞌatic bajcheꞌ an 
a winicob come tsiꞌ chilbeyoñob c pozo am bʌ i yaꞌlel, cheꞌen. 
26  Abimelec tsiꞌ yʌlʌ: Mach cujilic majqui tsiꞌ chaꞌle bajcheꞌ jini. 
Maꞌanic tsaꞌ subeyon cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti. Cojax to woli cubin wʌle, 
cheꞌen. 27 Abraham tsiꞌ pʌyʌ tilel tiñʌmeꞌ yicꞌot wacax. Tsiꞌ 
yʌqꞌue Abimelec. Jini chaꞌtiquil winicob tsiꞌ meleyob xucꞌul 
bʌ tꞌan. 28  Abraham tsiꞌ yʌcꞌʌ wuccojt xchꞌoc tiñʌmeꞌ ti junwejl. 
29 Abimelec tsiꞌ sube Abraham: ¿Chuqui i sujmlel jini wuccojt 
xchꞌoc tiñʌmeꞌ tsaꞌ bʌ a wʌcꞌʌ ti junwejl? cheꞌen. 30 Abraham 
tsiꞌ yʌlʌ: Mi caj cʌqꞌueñet jini wuccojt xchꞌoc tiñʌmeꞌ chaꞌan 
miꞌ yʌcꞌ ti ñaꞌtʌntel tsac piqui ili pozo, cheꞌen. 31 Jini chaꞌan 
tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ ili ajñibʌl Beerseba, come ti chaꞌticlel 
tsiꞌ yʌcꞌʌyob i tꞌan. 32  Tsiꞌ meleyob xucꞌul bʌ tꞌan yaꞌ ti Beerseba. 
Tsaꞌ cajiyob ti majlel Abimelec yicꞌot Ficol i yum soldadojob. 
Tsaꞌ sujtiyob tiꞌ lumal filisteojob. 33  Abraham tsiꞌ pʌcꞌʌ cipresteꞌ 
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yaꞌ ti Beerseba. Tsiꞌ pejca lac Yum tiꞌ cꞌabaꞌ, jiñʌch Dios Am bʌ 
ti Pejtelel Ora. 34 Abraham tsaꞌ wen jalꞌa tiꞌ lumal filisteojob.

Dios tsiꞌ cꞌajtibe Abraham i yalobil

22 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti iliyi, Dios tsiꞌ yʌcꞌʌ ti prueba 
Abraham. Tsiꞌ pejca: Abraham, cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ: 

Wʌꞌ añon, cheꞌen. 2  Dios tsiꞌ yʌlʌ: Pʌyʌyix majlel chꞌiton bʌ a 
walobil, jini cojach bʌ a walobil Isaac muꞌ bʌ a cꞌuxbin. Cucu 
ti lum i cꞌabaꞌ Moríah. Aqꞌueñon a walobil chaꞌan pulbil bʌ 
c majtan yaꞌ ti jumpꞌejl wits muꞌ bʌ caj c pʌsbeñet, cheꞌen. 
3  Wen seb tsaꞌ chꞌojyi Abraham ti sʌcꞌajel. Tsaꞌ cajiꞌ letsʌben i 
jatojlel burro. Tsiꞌ pʌyʌ majlel chaꞌtiquil winicob yicꞌot Isaac i 
yalobil. Tsiꞌ xotꞌo siꞌ chaꞌan pulbil bʌ i majtan Dios. Tsaꞌ caji ti 
majlel yaꞌ baꞌ tsiꞌ sube Dios. 4 Tiꞌ yuxpꞌejlel qꞌuin Abraham tsiꞌ 
can qꞌuele pañimil. Tsiꞌ qꞌuele jini ajñibʌl ti ñajtʌl. 5 Abraham 
tsiꞌ sube i winicob: Poj ajñenla ilayi yicꞌot jini burro. Yaꞌ 
samiyon quicꞌot jini chꞌiton. Mi caj c chꞌujutesan lojon Dios. 
Ti wiꞌil chaꞌ talon lojon baꞌ añetla. 6 Abraham tsiꞌ chꞌʌmʌ jini 
siꞌ chaꞌan miꞌ pulben i majtan Dios. Tsiꞌ yʌqꞌue i qꞌuech Isaac. 
Tsiꞌ chꞌʌmʌ xutunteꞌ yicꞌot cuchillo tiꞌ cꞌʌb. Temel tsaꞌ majliyob 
jini chaꞌtiquil. 7 Isaac tsiꞌ pejca Abraham i tat: C tat, cheꞌen. 
Abraham tsiꞌ jacꞌʌ: Wʌꞌ añon calobil, cheꞌen. Isaac tsiꞌ yʌlʌ: 
Awilan, wʌꞌan jini xutunteꞌ yicꞌot siꞌ. ¿Baqui an jini tiñʌmeꞌ 
chaꞌan miꞌ pulel i majtan Dios? cheꞌen. 8  Abraham tsiꞌ yʌlʌ: 
Calobil, Dios mi caj i chajpan tiñʌmeꞌ chaꞌan mic pulben i 
majtan, cheꞌen. Temel tsaꞌ majliyob.

9 Tsaꞌ cꞌotiyob yaꞌ baꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios. Abraham tsiꞌ mele 
pulʌntib yaꞌi. Tsiꞌ yotsʌbe i siꞌil. Tsiꞌ cʌchʌ Isaac i yalobil. 
Tsiꞌ ñolchoco tiꞌ pam pulʌntib, yaꞌ ti pam siꞌ. 10 Abraham tsiꞌ 
chꞌʌmʌ cuchillo. Tsiꞌ sʌtsꞌʌ i cꞌʌb chaꞌan miꞌ tsʌnsan i yalobil. 
11 I yángel lac Yum am bʌ ti panchan tsiꞌ pejca. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Abraham, Abraham, cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ: Wʌꞌ añon, cheꞌen. 12  Tsiꞌ 
yʌlʌ: Mach a tsʌnsan jini chꞌiton. Mach maꞌ ticꞌlan, come 
cujilix wolaꞌ bʌcꞌñan Dios. Tsaꞌ wʌqꞌueyon a walobil, jini 
cojach bʌ a walobil, cheꞌen. 13  Abraham tsiꞌ can qꞌuele pañimil. 
Tsiꞌ qꞌuele juncojt i tat tiñʌmeꞌ yaꞌ tiꞌ pat, jocꞌol i xulub tiꞌ xʌcꞌ 
teꞌ. Abraham tsaꞌ majli. Tsiꞌ chucu jini tiñʌmeꞌ. Tsiꞌ yʌqꞌue 
Dios pulbil bʌ i majtan. I qꞌuexolʌch i yalobil. 14 Abraham tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini ajñibʌl: Lac Yum mi caj i yʌqꞌueñonla lac 
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majtan, cheꞌen. Cheꞌʌch i cꞌabaꞌ cꞌʌlʌl wʌle. Miꞌ yʌlob: Yaꞌ ti 
wits i chaꞌan lac Yum mi caj i yʌqꞌueñonla lac majtan, cheꞌob.

15 I yángel lac Yum tsiꞌ pejca Abraham ti chaꞌyajlel. Tsaꞌ 
loqꞌui i tꞌan ti panchan. 16  Tsiꞌ yʌlʌ: Tij cꞌabaꞌ tsac wersa acꞌʌ 
c tꞌan, chaꞌan tsaꞌ jacꞌʌ chuqui tsac subeyet. Maꞌanic tsaꞌ 
chʌclebeyon a walobil. Tsaꞌ wʌqꞌueyon jini cojach bʌ a walobil. 
17 Mi caj c wen aqꞌueñet cutslel. Mi caj c wen pꞌojlesʌbeñet a 
pꞌolbal jinto lajal ti tsicol cheꞌ bajcheꞌ ecꞌ am bʌ ti panchan, 
cheꞌ bajcheꞌ jiꞌ am bʌ tiꞌ tiꞌ colem ñajb. Mi caj i chaꞌleñob 
yumʌl tiꞌ tojlel i contrajob. 18  Winicob xꞌixicob ti pejtelel 
pañimil mi caj i yʌqꞌuentelob i wenlel c tꞌan tiꞌ tojlel a pꞌolbal, 
chaꞌan tsaꞌ jacꞌbeyon c tꞌan, cheꞌen lac Yum. 19 Tsaꞌ chaꞌ majli 
Abraham baꞌ woliꞌ pijtañob i winicob. Temelob tsaꞌ cajiyob ti 
majlel ti Beerseba. Yaꞌ tsaꞌ cꞌoti ti chumtʌl Abraham. 20-23  Cheꞌ 
bʌ yaꞌ chumul Abraham, tsaꞌ caji i yubin añobix waxʌctiquil i 
yalobilob Nacor i yijtsꞌin yicꞌot Milca i yijñam. Jini ascuñʌl bʌ 
jiñʌch Uz. I yijtsꞌiñob jiñobʌch Buz, yicꞌot Kemuel (i tat Aram), 
yicꞌot Quesed, yicꞌot Hazo, yicꞌot Pildas, yicꞌot Jidlaf, yicꞌot 
Betuel (i tat Rebeca). 24 I cꞌabaꞌ i majan ijñam Nacor jiñʌch 
Reúma. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil winicob jaꞌel: Teba yicꞌot Gaham 
yicꞌot Tahas yicꞌot Maaca.

Tsiꞌ mʌñʌ lum chaꞌan miꞌ muc Sara

23 �1-2  Cheꞌ wucpꞌejlix i wuccꞌal (127) i jabilel Sara tsaꞌ 
chʌmi yaꞌ ti Quiriat Arba, jiñʌch Hebrón yaꞌ tiꞌ 

lumal Canaán. Abraham tsaꞌ tili i yucꞌtan Sara. Chꞌijiyem i 
pusicꞌal. 3  Abraham tsaꞌ waꞌle tiꞌ tꞌejl jini chꞌujlelʌl. Tsiꞌ sube i 
yalobilob Het: 4 Tilemon ti yambʌ lum. Ti majan jach woliyon 
ti chumtʌl ti a lumal. Maꞌanic c chaꞌan lum chaꞌan mucoñibʌl. 
Chombeñon lum baꞌ mi mejlel c muc quijñam tsaꞌ bʌ chʌmi, 
cheꞌen Abraham. 5 I yalobilob Het tsiꞌ subeyob Abraham: 6 C 
yum, ubiñon lojon. Dios tsiꞌ yotsayet ti yumʌl tic lumal lojon. 
Mucu a wijñam ti cꞌax utsꞌat bʌ mucoñibʌl c chaꞌan lojon. 
Maꞌanic majch mi caj i tiqꞌuet mi tsaꞌ cꞌʌñʌ mucoñibʌl chaꞌan 
maꞌ muc a wijñam, cheꞌob. 7 Abraham tsiꞌ cꞌuchchoco i bʌ tiꞌ 
tojlel i yumob jini lum, jiñobʌch i yalobilob Het. 8  Abraham 
tsiꞌ pejcayob: Mi woli laꞌ ñaꞌtan ti laꞌ pusicꞌal utsꞌat mic muc 
quijñam, yom mi laꞌ jacꞌbeñon. Yom mi laꞌ cꞌajtiben Efrón 
(i yalobil Zohar) 9 chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñon jini chꞌen am bʌ ti 
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Macpela, yaꞌ baꞌ jaxʌl i jamil. Mic tojeꞌ ti tsꞌʌcʌl ti laꞌ tojlel 
chaꞌan mi cochel tiꞌ yum jini mucoñibʌl, cheꞌen Abraham. 
10 Yaꞌix buchul Efrón tiꞌ tojlel i yalobilob Het. Efrón jini heteo 
tsiꞌ jacꞌʌ Abraham tiꞌ tojlel i piꞌʌlob yicꞌot pejtel jini woli bʌ i 
yochelob tiꞌ tiꞌ i tejclum Het. Tsiꞌ yʌlʌ: 11 C yum, ubiñon. Jini 
jamil a chaꞌañʌch. Mi cʌqꞌueñet jini jamil yicꞌot jini chꞌen 
am bʌ ti yojlil. Tiꞌ tojlel jini winicob xꞌixicob c piꞌʌlob mi 
cʌqꞌueñet chaꞌan maꞌ muc jini chʌmen bʌ a chaꞌan, cheꞌen. 
12  Abraham tsiꞌ cꞌuchchoco i bʌ tiꞌ tojlel jini yaꞌ bʌ chumulob. 
13  Tsiꞌ pejca Efrón yaꞌ tiꞌ tojlel pejtel winicob xꞌixicob. Abraham 
tsiꞌ yʌlʌ: Mi a wom, poj ubiñon. Woli cʌqꞌueñet i tojol jini 
jamil. Chꞌʌmʌ tij cꞌʌb. Mi caj c muc quijñam yaꞌi, cheꞌen. 
14-15 Efrón tsiꞌ sube Abraham: C yum, ubiñon. ¿Chuqui i yeꞌtel 
c chaꞌan jumpejt lum anquese uxpꞌejl mil peso i tojol? Mucu 
jini chꞌujlelʌl a chaꞌan, cheꞌen. 16  Abraham tsiꞌ jacꞌbe Efrón. Tsiꞌ 
pꞌisbe Efrón jini plata ti pꞌisonib. Tsꞌʌcʌl tsiꞌ yʌqꞌue i tojol cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Efrón tiꞌ tojlel winicob xꞌixicob ti Het, uxpꞌejl 
mil peso.

17-18  Jini jamil i chaꞌan Efrón, yaꞌ ti Macpela tiꞌ tojel Mamre, 
tsaꞌ chombenti Abraham yicꞌot jini chꞌen yicꞌot teꞌel am bʌ ti 
jamil tiꞌ petol. Tsiꞌ mʌñʌ Abraham tiꞌ tojlel heteojob, tiꞌ tojlel 
pejtelel muꞌ bʌ i yochelob ti tejclum. Cheꞌi tsaꞌ ochi Abraham 
tiꞌ yum jini lum. 19-20 Cheꞌ jini Abraham tsiꞌ mucu Sara i yijñam 
yaꞌi. Tsaꞌ cʌle tiꞌ wenta Abraham jini jamil yicꞌot chꞌen am 
bʌ tiꞌ yojlil jini jamil tsaꞌ bʌ i chombeyob jini heteojob. I 
chaꞌañʌch Abraham chaꞌan mujquibʌl.

Abraham tsiꞌ sʌclʌbe i yijñam Isaac

24 �Ñoxix Abraham. Cabʌl i jabilel. Lac Yum tsiꞌ yʌqꞌue 
i yutslel i tꞌan ti pejtelel chuqui tac tsiꞌ mele. 2-3  An 

i winic Abraham, jiñʌch ascuñʌl bʌ tiꞌ yotot. Tsaꞌ aqꞌuenti 
tiꞌ wenta pejtelel i chubʌꞌan Abraham. Abraham tsiꞌ sube ili 
winic: Mux caj a wersa acꞌ a tꞌan tiꞌ cꞌabaꞌ lac Yum, i Diosʌch 
Panchan yicꞌot Pañimil, chaꞌan maꞌanic mi caj a yajcʌben i 
yijñam calobil tiꞌ tojlel xchꞌoc bʌ i yalobilob cananeojob wʌꞌ 
baꞌ chumulon. 4 Mux caj a majlel tic lumal baꞌan c piꞌʌlob. Yaꞌ 
yom maꞌ sajcʌben i yijñam calobil Isaac, cheꞌen Abraham. 
5 Jini winic tsiꞌ sube: Ticꞌʌl mi mach yomic i tsajcañon tilel jini 
xchꞌoc wʌꞌ ti a lumal. ¿Yom ba mic chaꞌ pʌy majlel a walobil 

GENESIS 23​, ​24

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



37

ti jini lum yaꞌ baꞌ chꞌoyolet? cheꞌen. 6 Abraham tsiꞌ sube jini 
winic: Mach yomic. Qꞌuele a bʌ ame a chaꞌ pʌy majlel calobil 
yaꞌi. 7 Lac Yum, jini Dios am bʌ ti panchan, tsaꞌ bʌ i pʌyʌyon 
loqꞌuel tiꞌ yotot c tat yaꞌ tic lumal baꞌ tsa quila pañimil, jiñʌch 
tsaꞌ bʌ i pejcayon, tsaꞌ bʌ i yʌqꞌueyon i tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: “Mi caj 
cʌqꞌuen a pꞌolbal ili lum”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Dios, cheꞌen Abraham. 
Dios mi caj i choc majlel i yángel ti a tojel. Cheꞌ jini mux caj 
a cꞌajtiben i yijñam calobil yaꞌi. 8  Mi mach yomic i tsajcañet 
tilel jini xchꞌoc, mach a wentajix mi maꞌanic miꞌ tsꞌʌctiyel a 
tꞌan tsaꞌ bʌ a wersa acꞌʌ, pero mach a pʌy majlel calobil yaꞌi, 
cheꞌen Abraham. 9 Jini winic tsiꞌ wersa acꞌʌ i tꞌan cheꞌ bajcheꞌ 
tsaꞌ subenti.

10 Jini winic tsiꞌ pʌyʌ loqꞌuel lujuncojt camello* i chaꞌan i 
yum. Tsiꞌ chꞌʌmbe majlel chuqui tac tsiꞌ choco majlel i yum 
chaꞌan i majtan i piꞌʌlob. Tsaꞌ majli ti Mesopotamia ti jumpꞌejl 
tejclum baꞌ chumul Nacor. 11 Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pʌctʌl i camello 
tiꞌ tiꞌ jini tejclum yaꞌ baꞌan jumpꞌejl pozo am bʌ i yʌbʌnlel. 
Ochꞌajelix qꞌuin. I yorajlelix cheꞌ miꞌ tilelob ti luch jaꞌ xꞌixicob. 
12  Tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, i Dioset c yum Abraham, coltañon ti 
queꞌtel ti ili qꞌuin. Pʌsben c yum Abraham i yutslel a pusicꞌal. 
13  Awilan, waꞌalon tiꞌ tꞌejl tsꞌajquibil bʌ jaꞌ. Talob ti luch jaꞌ 
xchꞌocob chumuloꞌ bʌ ti tejclum. 14 Laꞌ ujtic cheꞌ bajcheꞌ jini: 
Cheꞌ mic suben juntiquil xchꞌoc: “Awocolic juꞌsan a wucꞌum 
chaꞌan maꞌ wʌqꞌueñon c jap jaꞌ”, mi tsiꞌ yʌlʌ: “Japʌ, laꞌ cʌqꞌuen 
i jap a camello jaꞌel”, mi cheꞌen, mux c ñaꞌtan jiñʌch jini 
xchꞌoc tsaꞌ bʌ a yajcʌbe a winic Isaac. Cheꞌ jini mux c ñaꞌtan 
tsaꞌix a pʌsbe c yum i yutslel a pusicꞌal. Cheꞌʌch tsiꞌ pejca Dios 
ti oración.

15-16 Cheꞌ maxto anic tsaꞌ ujti ti oración, tsaꞌ tili Rebeca, 
qꞌuechel i chaꞌan ucꞌum tiꞌ quejlab. Wen i tꞌojol jax, xchꞌoc 
to. Tsaꞌ jubi tilel baꞌan tsꞌajquibil bʌ jaꞌ. Tsiꞌ butꞌu i yucꞌum. 
Rebeca i yalobilʌch Betuel, i yalobil bʌ Nacor yicꞌot Milca. 
Nacor i yijtsꞌiñʌch Abraham. 17 Jini winic tsaꞌ majli ti ajñel 
chaꞌan miꞌ tajeꞌ. Tsiꞌ yʌlʌ: Awocolic, aqꞌueñon tsꞌitaꞌ jaꞌ am 
bʌ ti a wucꞌum chaꞌan mic jap, cheꞌen. 18  Jini xchꞌoc tsiꞌ yʌlʌ: 
Japʌ, c yum. Ti ora tsiꞌ juꞌsa ucꞌum tiꞌ cꞌʌb. Tsiꞌ yʌqꞌue i jap. 
19 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i yʌqꞌuen i jap, jini xchꞌoc tsiꞌ yʌlʌ: Mi caj 
c luchben jaꞌ a camello jaꞌel cꞌʌlʌl miꞌ yujtel i jap, cheꞌen. 
20 Ti ora tsiꞌ jebe jini jaꞌ ti japoꞌjaꞌ. Ajñel tsaꞌ majli i chaꞌ luch 
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jaꞌ ti pozo. Tsiꞌ luchbe jaꞌ pejtel i camello. 21 Jini winic tsiꞌ 
wen qꞌuele jini xchꞌoc. Maꞌanic chuqui tsiꞌ yʌlʌ, come maxto 
ñaꞌtʌbilic i chaꞌan mi woliꞌ coltan Dios tiꞌ yeꞌtel.

22  Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i jap jaꞌ jini camello tac, jini winic tsiꞌ 
yʌqꞌue i yuyaꞌ melbil ti oro am bʌ i yalel ti yojlil siclo yicꞌot 
chaꞌxojt xotcꞌʌbʌl melbil ti oro am bʌ i yalel ti lujumpꞌejl 
siclo. 23  Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: ¿Majqui a tat? Awocolic, subeñon. 
¿Jochol ba i yotot a tat chaꞌan mic jijlel lojon? cheꞌen. 24 Jini 
xchꞌoc tsiꞌ sube: Joñon i yalobilon Betuel, i yalobil Nacor. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌyon ti pañimil Milca i yijñam, cheꞌen. 25 Jini xchꞌoc tsiꞌ 
sube jaꞌel: Añʌch c chaꞌan lojon jam yicꞌot i bucꞌbal camello 
yicꞌot laꞌ wajñib baꞌ mi laꞌ jijlel, cheꞌen. 26  Jini winic tsiꞌ juꞌsa i 
jol. Tsiꞌ chꞌujutesa lac Yum. 27 Tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ sujbic i wenlel lac 
Yum, i Dios c yum Abraham. Maꞌanic miꞌ cʌy i pʌsben c yum 
Abraham i yutslel yicꞌot i sujmlel i tꞌan. Cheꞌ añon tiꞌ bijlel lac 
Yum tsiꞌ pʌsbeyon tilel c bijlel cꞌʌlʌl tsiꞌ pʌyʌyon julel tiꞌ yotot 
i piꞌʌlob c yum, cheꞌen.

28  Ti ajñel tsaꞌ majli jini xchꞌoc i sub chuqui tsaꞌ ujti. Tsiꞌ laj 
subeyob jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot i ñaꞌ. 29-30 An i yʌscun Rebeca, i 
cꞌabaꞌ Labán. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele jini uyaꞌʌl yicꞌot xotol tac bʌ 
am bʌ tiꞌ cꞌʌb i yijtsꞌin, cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi chuqui tsiꞌ yʌlʌ jini 
winic, ti ajñel tsaꞌ majli Labán ti pozo chaꞌan miꞌ taj tilel jini 
winic. Yaꞌ waꞌal tsiꞌ taja yicꞌot i camello tiꞌ tꞌejl pozo. 31 Labán 
tsiꞌ sube: Ochen, cꞌuxbibilet bʌ i chaꞌan lac Yum. ¿Chucoch 
waꞌalet ti jumpat? Tsac chajpʌbeyet a wotot yicꞌot i yajñib 
camello tac, cheꞌen. 32  Jini winic tsaꞌ cꞌoti ti otot. Tsiꞌ lojbe i 
monturajlel jini camello tac. Labán tsiꞌ yʌqꞌue camello tiquin 
bʌ jam yicꞌot i bucꞌbal. Tsiꞌ yʌqꞌue jaꞌ jini winic yicꞌot i piꞌʌlob 
chaꞌan miꞌ pocob i yoc. 33  Tsaꞌ aqꞌuenti i bʌl i nʌcꞌ, pero tsiꞌ 
yʌlʌ: Maꞌanic chuqui mi caj j cꞌux jinto mic sub chuqui an tic 
pusicꞌal, cheꞌen. Labán tsiꞌ jacꞌʌ: Alʌ, cheꞌen.

34 Tsiꞌ yʌlʌ: Joñon i winicon Abraham. 35 Lac Yum tsiꞌ wen 
aqꞌue Abraham i yutslel i tꞌan. Cabʌlix i ñuclel. Lac Yum tsiꞌ 
yʌqꞌue cabʌl tiñʌmeꞌ, yicꞌot wacax, yicꞌot plata, yicꞌot oro, 
yicꞌot xꞌeꞌtelob, yicꞌot criadajob, yicꞌot camello, yicꞌot burro. 
36 Sara i yijñam c yum tsiꞌ yʌqꞌue c yum chꞌiton bʌ i yalobil 
cheꞌ ñejepꞌix. Abraham tsiꞌ yʌqꞌue i yalobil pejtelel i chubʌꞌan. 
37 Jini c yum tsiꞌ subeyon chaꞌan mic wersa aqꞌuen c tꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌ: “Mach yomic maꞌ sʌclʌben i yijñam calobil baꞌan 
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cananeojob wʌꞌ baꞌ chumulon. 38  Mux caj a majlel tiꞌ yotot c tat 
tiꞌ tojlel c piꞌʌlob chaꞌan maꞌ sʌclʌben i yijñam calobil”, cheꞌen. 
39 Tsac sube c yum: “Ticꞌʌl mi mach yomic i tsajcañon tilel jini 
xꞌixic”, choꞌon tsac sube. 40 C yum tsiꞌ subeyon: “Jini lac Yum 
woli bʌ i cʌntañon majlel mi caj i choc tilel i yángel i piꞌleñet 
majlel chaꞌan miꞌ coltañet. Mi caj a sʌclʌben i yijñam calobil 
tiꞌ tojlel c piꞌʌlob tiꞌ yotot c tat. 41 Cheꞌ cꞌotemetix yaꞌ baꞌan 
c piꞌʌlob mi mach yomobic i sijin jini xchꞌoc, cheꞌ jini mach 
chucbiletix tic mandar”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ c yum Abraham.

42  Sajmʌl tsaꞌ cꞌotiyon baꞌan tsꞌajquibil bʌ jaꞌ. Tsac pejca 
Dios: “C Yum, i Dioset c yum Abraham”, choꞌon, “mi wolaꞌ 
coltañon ti queꞌtel, 43  laꞌ ujtic bajcheꞌ wolic subeñet. Laꞌ tilic 
xchꞌoc ti luch jaꞌ cheꞌ waꞌalon tiꞌ tꞌejl pozo chaꞌan mic suben: 
Awolic, aqꞌueñon tsꞌitaꞌ jaꞌ ti a wucꞌum chaꞌan mic jap. 44 Mi 
tsiꞌ subeyon: Japʌ. Mi caj c luchben jaꞌ a camello tac jaꞌel, mi 
cheꞌen, muqꞌuix c ñaꞌtan tsaꞌix a yajca jini xchꞌoc chaꞌan i 
yalobil c yum”, choꞌon tsac pejca Dios.

45 Cheꞌ bʌ maxto anic tsaꞌ ujti c suben Dios jini am bʌ tic 
pusicꞌal, tsaꞌ tili Rebeca, qꞌuechel bʌ i yucꞌum tiꞌ quejlab. Tsaꞌ 
jubi tilel ti pozo. Tsiꞌ luchu jaꞌ. Tsac sube: “Awocolic aqꞌueñon 
c jap”, choꞌon. 46 Ti ora tsiꞌ juꞌsa i yucꞌum. Tsiꞌ yʌlʌ: “Japʌ, 
mi cajel cʌqꞌuen i jap a camello tac jaꞌel”, cheꞌen. Tsac japʌ. 
Tsiꞌ yʌqꞌue i jap jini camello jaꞌel. 47 Tsaj cꞌajtibe jini xchꞌoc: 
“¿Majqui a tat?” choꞌon. Tsiꞌ yʌlʌ: “I yalobilon Betuel, winic bʌ 
i yalobil Nacor. Tsiꞌ yʌcꞌʌyon ti pañimil Milca i yijñam”, cheꞌen. 
Tsa cʌqꞌue uyaꞌʌl chaꞌan miꞌ lʌp yicꞌot xotol tac bʌ chaꞌan i 
cꞌʌb. 48  Tsac yuꞌu c jol. Tsac chꞌujutesa lac Yum. Tsac sube i 
ñuclel lac Yum come jiñʌch i Dios c yum Abraham. Toj tsiꞌ 
pʌyʌyon tilel ti bij cꞌʌlʌl tsaꞌ juliyon tiꞌ yotot i yijtsꞌin c yum. 
Wʌle com c pʌy majlel a walobil chaꞌan miꞌ yochel tiꞌ yijñam i 
yalobil c yum. 49 Subeñon mi mucꞌʌch a jacꞌben c yum ti utsꞌat 
ti isujm. Mi mach a womic a jacꞌ, subeñon chaꞌan mic ñaꞌtan 
bajcheꞌ yom mic mel, cheꞌen i winic Abraham.

50 Labán yicꞌot Betuel tsiꞌ jacꞌʌyob: Añʌch tiꞌ wenta lac Yum 
jini woli bʌ a cꞌajtin. Mach mejlic c subeñet lojon mi utsꞌat o 
mi mach utsꞌatic. 51 Awilan, wʌꞌʌch an Rebeca ti a tojel. Pʌyʌ 
majlel a wicꞌot. Cheꞌ maꞌ majlel, laꞌ ochic tiꞌ yijñam i yalobil a 
yum cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ lac Yum, cheꞌob. 52  Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi 
jini tꞌan, i winic Abraham tsiꞌ cꞌuchchoco i bʌ tiꞌ tojlel lac 
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Yum. 53  Tsiꞌ locꞌsa chꞌʌjlib tac melbil bʌ ti plata yicꞌot chꞌʌjlib 
melbil bʌ ti oro yicꞌot pisil. Tsiꞌ yʌqꞌue Rebeca. Tsiꞌ yʌqꞌue 
i majtan i ñaꞌ Rebeca yicꞌot i yʌscun, letsem tac bʌ i tojol. 
54 Tsiꞌ chaꞌleyob weꞌel uchꞌel jini winic yicꞌot winic bʌ i piꞌʌlob. 
Yaꞌ tsiꞌ ñusayob acꞌʌlel. Tsaꞌ cajiyob ti chꞌojyel ti sʌcꞌajel. 
55 I yʌscun yicꞌot i ñaꞌ jini xchꞌoc tsiꞌ yʌlʌyob: Laꞌ poj cʌlec 
lujumpꞌejl qꞌuin quicꞌot lojon. Ti wiꞌil mux i majlel, cheꞌob. 
56 Jini winic tsiꞌ subeyob: Mach a jaltesañon, come lac Yum tsiꞌ 
coltayon chaꞌan ili queꞌtel woli bʌ c mel. Laꞌ majlicon chaꞌan 
mic chaꞌ sujtel baꞌan c yum, cheꞌen. 57 Tsiꞌ yʌlʌyob: Laꞌ lac pʌy 
tilel jini xchꞌoc chaꞌan mi laj cꞌajtiben bajcheꞌ yom i pusicꞌal, 
cheꞌob. 58  Tsiꞌ pʌyʌyob tilel Rebeca. Tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Awom 
ba majlel yicꞌot ili winic? cheꞌob. Tsiꞌ yʌlʌ: Com cu majlel, 
cheꞌen. 59 Tsiꞌ chocoyob majlel Rebeca i yijtsꞌin yicꞌot jini xꞌixic 
tsaꞌ bʌ i meqꞌue cheꞌ alʌl to yicꞌot i winic Abraham yicꞌot i 
winicob. 60 Tsiꞌ yʌqꞌueyob Rebeca i yutslel i tꞌan. Tsiꞌ subeyob: 
Laꞌ ochiquet tiꞌ ñaꞌ cabʌl winicob ti mil ti mil. Laꞌ yumʌnticob 
chaꞌan jini muꞌ bʌ i tsꞌaꞌleñob, cheꞌob. 61 Tsaꞌ tejchi majlel 
Rebeca yicꞌot xchꞌoc bʌ i piꞌʌlob. Cꞌʌchʌlob ti camello tac tsiꞌ 
tsajcayob majlel jini winic. Jini winic tsiꞌ pʌyʌ majlel Rebeca.

62  Isaac tsaꞌ majli ti pozo i cꞌabaꞌ jini Cuxul Bʌ Muꞌ bʌ i 
Qꞌuelon. Tsaꞌ sujti tiꞌ yotot. Yaꞌ chumul ti lum i cꞌabaꞌ Neguev. 
63  Tsaꞌ majli Isaac ti jamil cheꞌ ochix qꞌuin chaꞌan miꞌ chʌn 
ñaꞌtan Dios tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ can qꞌuele pañimil. Tsiꞌ qꞌuele yaꞌix 
tilel camello tac. 64 Rebeca tsiꞌ can qꞌuele pañimil. Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌuele Isaac, tsaꞌ jubi ti camello. 65 Come Rebeca tsiꞌ cꞌajtibe 
jini winic: ¿Majqui jini winic woli bʌ i chaꞌlen xʌmbal ti jamil 
chaꞌan miꞌ tajonla? cheꞌen. Jini winic tsiꞌ jacꞌʌ: Jiñʌch c yum, 
cheꞌen. Jini chaꞌan Rebeca tsiꞌ chꞌʌmʌ i pislel chaꞌan miꞌ mos 
i wut. 66 Jini winic tsiꞌ sube Isaac pejtelel chuqui tsiꞌ mele. 
67 Isaac tsiꞌ pʌyʌ ochel Rebeca ti pisil bʌ i yotot Sara i ñaꞌ tsaꞌix 
bʌ chʌmi. Isaac tsiꞌ cꞌuxbi Rebeca. Tsaꞌ chaꞌ ñuqꞌuesʌnti i 
pusicꞌal Isaac chaꞌan anix i piꞌʌl.

I pꞌolbal Abraham yicꞌot Cetura 
(1 Cr. 1.32-33)

25 �Abraham tsiꞌ pʌyʌ yambʌ i yijñam i cꞌabaꞌ Cetura. 
2  Cetura tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil Zimram, i yalobil 

Abraham. Tsiꞌ yila pañimil jaꞌel Jocsán, Medán, Madián, Isbac, 
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Súa. 3  Jocsán i tatʌch Seba yicꞌot Dedán. I yalobilob Dedán 
jiñobʌch Asurim, Letusim, Leumim. 4 I yalobilob Madián 
jiñobʌch Efa, Efer, Hanoc, Abida, Elda. I yalobilobʌch Cetura 
ti pejtelelob. 5 Abraham tsiꞌ yʌqꞌue Isaac pejtelel i chubʌꞌan. 
6 Abraham tsiꞌ yʌqꞌueyob i majtan tac jini chꞌiton bʌ i yalobilob 
i majan ijñamob. Cheꞌ cuxul to Abraham tsiꞌ chocoyob loqꞌuel 
tiꞌ tojlel Isaac, ti lum yaꞌ tiꞌ tojel i pasibal qꞌuin.

Tsaꞌ chʌmi Abraham, tsaꞌ mujqui
7 Tsaꞌ tsꞌʌctiyi joꞌlujumpꞌejl i boloncꞌal (175) i jabilel Abraham 

ti pejtelel. 8  Tsaꞌ chʌmi. Wen ñoxix tsaꞌ chʌmi Abraham. 
Cabʌlix i jabilel. Tsaꞌ pʌjyi majlel Abraham baꞌan i piꞌʌlob 
tsaꞌ bʌ chʌmiyob. 9 Isaac yicꞌot Ismael i yalobilob Abraham 
tsiꞌ mucuyob ti chꞌen i cꞌabaꞌ Macpela am bʌ ti jamil tsaꞌ bʌ 
i choño Efrón i yalobil Zohar jini heteo. Yaꞌan jini jamil yaꞌ 
tiꞌ tojel Mamre. 10 Jiñʌch jini jamil tsaꞌ bʌ i mʌñʌ Abraham 
tiꞌ tojlel i yalobilob Het. Yaꞌ tsaꞌ mujqui Abraham yicꞌot Sara 
i yijñam. 11 Cheꞌ chʌmenix Abraham, Dios tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel 
i tꞌan Isaac i yalobil Abraham. Tsaꞌ caji ti chumtʌl Isaac baꞌan 
jini pozo i cꞌabaꞌ Jini Cuxul Bʌ Muꞌ bʌ i Qꞌuelon.

I pꞌolbal Ismael 
(1 Cr. 1.28-31)

12  Jiñobʌch i pꞌolbal Ismael. Jini Ismael i yalobilʌch Abraham 
yicꞌot Agar. Chꞌoyol ti Egipto Agar, jiñʌch i criada Sara. Tsiꞌ yʌqꞌue 
i yalobil Abraham. 13-15 Jiñobʌch i cꞌabaꞌ chꞌiton bʌ i yalobilob 
Ismael cꞌʌlʌl ti ascuñʌl bʌ cꞌʌlʌl tiꞌ xut ijtsꞌiñʌl: Nebaiot, Cedar, 
Adbeel, Mibsam, Misma, Duma, Massa, Hadar, Tema, Jetur, Nafis, 
Cedema. 16 Jiñobʌch chꞌiton bʌ i yalobilob Ismael. Tsaꞌ chumleyob 
ti colonia tac yicꞌot i piꞌʌlob ti mojt ti mojt. Lajchʌntiquil yumʌlob 
tiꞌ lumal tac. 17 Ismael tsiꞌ taja wuclujumpꞌejl i wuccꞌal (137) i 
jabilel. Tsaꞌ chʌmi. Tsaꞌ pʌjyi baꞌan i ñojteꞌelob tsaꞌ bʌ chʌmiyob. 
18 Yaꞌ chumulob i piꞌʌlob ti Havila cꞌʌlʌl ti Shur am bʌ tiꞌ tojel 
Egipto cheꞌ mi lac majlel ti Asiria. Ismael tsaꞌ chumle tiꞌ tsꞌejtʌlel i 
piꞌʌlob tiꞌ tojel i pasibal qꞌuin.

Tsiꞌ yilayob pañimil jini Jacob yicꞌot Esaú
19 Jiñʌch i pꞌolbal Isaac i yalobil Abraham. Abraham i tatʌch 

Isaac. 20 An chaꞌcꞌal i jabilel Isaac cheꞌ bʌ tsiꞌ pʌyʌ Rebeca tiꞌ 
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yijñam. Rebeca jiñʌch xchꞌoc bʌ i yalobil Betuel jini arameo 
chꞌoyol bʌ ti Padanaram. I yijtiꞌañʌch Labán jini arameo. 
21 Isaac tsiꞌ cꞌajti i yalobil ti lac Yum, come maꞌanic i yalobil. 
Lac Yum tsiꞌ jacꞌʌ. Tsaꞌ caji i cʌntan i yalobil Rebeca i yijñam 
Isaac. 22  Cheꞌ cʌntʌbilob to i yalobilob Rebeca, tsiꞌ chaꞌleyob 
leto yubil. Tsiꞌ yʌlʌ i ñaꞌ: ¿Chucoch cheꞌʌch woliꞌ yujtel? 
cheꞌen. Tsaꞌ majli i cꞌajtiben lac Yum. 23  Lac Yum tsiꞌ sube: Loj 
jini a walobilob am bʌ ti a ñʌcꞌ. Mi caj i yochelob ti chaꞌmojt 
ñuc bʌ tejclum. Ñumen mi caj i taj i pꞌʌtʌlel jumpꞌejl tejclum 
bajcheꞌ yambʌ. Jini ascuñʌl bʌ mi caj i yuman jini ijtsꞌiñʌl 
bʌ, cheꞌen. 24 Cheꞌ i yorajlelix miꞌ lojtel tsiꞌ qꞌueleyob pañimil 
chaꞌtiquil alʌl, loj bʌ. 25 Tsaꞌ tili ñaxan bʌ, chʌchʌc i bʌcꞌtal. 
An i tsutsel cheꞌ bajcheꞌ i tsutsel alʌcꞌʌl. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ 
Esaú. 26  Ti wiꞌil tsaꞌ tili i yijtsꞌin, chucul i tuñꞌoc Esaú tiꞌ cꞌʌb. 
Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Jacob. Anix uxcꞌal i jabilel Isaac cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌuele pañimil i yalobilob Rebeca.

Esaú tsiꞌ choño i yʌscunlel
27 Tsaꞌ coliyob jini chꞌitoñob. Esaú wen yujil i yajñesʌntel 

bʌteꞌel. Tsaꞌ ajni ti jamil. Jacob jiñʌch uts bʌ winic, tsaꞌ 
chumle ti pisil bʌ otot. 28  Isaac tsiꞌ cꞌuxbi Esaú, come tsiꞌ cꞌuxu 
weꞌelʌl chajpʌbil bʌ i chaꞌan. Rebeca tsiꞌ cꞌuxbi Jacob. 29 Ti 
jumpꞌejl qꞌuin Jacob tsiꞌ chꞌʌxʌ i bʌl i ñʌcꞌ. Esaú tsaꞌ majli 
ti jamil. Tsaꞌ chaꞌ sujti tilel tiꞌ yotot. Cꞌun pañimil tsiꞌ yubi 
chaꞌan cabʌl i wiꞌñal. 30 Esaú tsiꞌ sube Jacob: Laꞌ j cꞌux jini 
chʌchʌc bʌ i bʌl ñʌcꞌʌl chajpʌbilix bʌ a chaꞌan, come cꞌunix 
pañimil woli cubin chaꞌan c wiꞌñal, cheꞌen. Jini chaꞌan tsaꞌ 
otsʌbenti i cꞌabaꞌ Edom, “Chʌchʌc bʌ”. 31 Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Ñaxan 
chombeñon a wʌscunlel, cheꞌen. 32  Esaú tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, mi 
caj c chʌmel ti wiꞌñal. ¿Chuqui to i cꞌʌjñibal c chaꞌan jini 
cʌscunlel? cheꞌen. 33  Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Ñaxan aqꞌueñon a tꞌan, 
cheꞌen. Esaú tsiꞌ yʌqꞌue i tꞌan. Cheꞌ jini tsiꞌ chombe Jacob i 
yʌscunlel. 34 Jacob tsiꞌ yʌqꞌue Esaú waj yicꞌot lenteja chajpʌbil 
bʌ i chaꞌan. Tsiꞌ cꞌuxu. Tsiꞌ japʌ. Tsaꞌ chꞌojyi. Tsaꞌ loqꞌui majlel. 
Cheꞌi tsiꞌ tsꞌaꞌle i yʌscunlel Esaú.

Isaac an ti Gerar

26 �Chaꞌ anix wiꞌñal ti jini lum baꞌ chumul Isaac. Jini 
ñaxan bʌ wiꞌñal tsaꞌ ñumi cheꞌ cuxul to Abraham. 
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Isaac tsaꞌ majli baꞌan Abimelec i rey filisteojob yaꞌ ti Gerar. 
2  Lac Yum tsiꞌ pʌsʌ i bʌ baꞌan Isaac. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach maꞌ 
majlel ti Egipto. Wʌ jach yom maꞌ chumtʌl ti jini lum baꞌ mic 
subeñet. 3  Yom maꞌ wajñel ti jini lum maxto bʌ a chaꞌanic. 
Añon quicꞌotet. Mi caj cʌqꞌueñet i yutslel c tꞌan. Mi caj 
cʌqꞌueñet yicꞌot a pꞌolbal pejtel ili lum. Mi caj c tsꞌʌctesan jini 
tꞌan tsaꞌ bʌ c sube Abraham a tat. 4 Mi caj c pꞌojlesan a pꞌolbal 
cheꞌ bajcheꞌ jini ecꞌ ti panchan. Mi caj cʌqꞌuen a pꞌolbal pejtel 
ili lum. Tiꞌ tojlel a pꞌolbal mi caj i yʌqꞌuentelob i yutslel c 
tꞌan winicob xꞌixicob ti pejtelel pañimil 5 chaꞌan tsiꞌ jacꞌʌ c 
tꞌan Abraham. Ti pejtelel chuqui tsac sube tsiꞌ jacꞌʌ c mandar, 
cheꞌen lac Yum. 6 Jini chaꞌan tsaꞌ caji ti chumtʌl Isaac ti Gerar. 
7 Jini winicob yaꞌ bʌ chumulob tsiꞌ cꞌajtibeyob Isaac majqui jini 
xchꞌoc Rebeca. Isaac tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch quijtiꞌan, cheꞌen, come 
tsiꞌ bʌcꞌña jini winicob yaꞌ bʌ chumulob. Jini chaꞌan maꞌanic 
tsiꞌ yʌlʌ mi i yijñam, ame i tsʌnsañob chaꞌan miꞌ pʌyob 
Rebeca. Cheꞌʌch tsiꞌ lon ñaꞌta tiꞌ pusicꞌal, come i tꞌojol jax 
Rebeca. 8  Cheꞌ bʌ tsaꞌ jalꞌayob yaꞌi, Abimelec i rey filisteojob 
tsaꞌ caji i qꞌuelob cheꞌ yaꞌ waꞌal ti ventana. Yaꞌan Isaac, woliꞌ 
jaxun Rebeca i yijñam ti cꞌuxbiya. 9 Abimelec tsiꞌ pejca Isaac. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch a wijñam. ¿Chucoch tsaꞌ wʌlʌ mi a wijtiꞌan? 
cheꞌen Abimelec. Isaac tsiꞌ sube: Tsa cʌlʌ tic pusicꞌal ticꞌʌl mux 
caj c tsʌnsʌntel chaꞌan Rebeca, cheꞌen. 10 Abimelec tsiꞌ yʌlʌ: 
Mach wenic chuqui tsaꞌ melbeyon lojon. Bʌbʌqꞌuen miꞌ pejcan 
a wijñam juntiquil winic. Tsaꞌic i pejca, tsac taja lojon c mul, 
cheꞌen Abimelec. 11 Abimelec tsiꞌ yʌqꞌueyob mandar ti pejtelob. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Majqui jach miꞌ ticꞌlan ili winic mi i yijñam, a wila 
to mux caj c tsʌnsan, cheꞌen.

12  Isaac tsiꞌ chaꞌle pacꞌ ti jini lum. Ti jini jach bʌ jab tsiꞌ taja 
i wut i pʌcꞌʌb ti joꞌcꞌal ti jujumpꞌejl. Lac Yum tsiꞌ yʌqꞌue cabʌl 
i wenlel. 13  Tsaꞌ sujti ti wen chumul. Tsaꞌ wen pꞌojli i chubʌꞌan. 
Tsaꞌ ochi ti ñuc bʌ yumʌl. 14 An i chaꞌan tiñʌmeꞌ yicꞌot 
wacax yicꞌot cabʌl winicob xꞌixicob. Tsʌytsʌyña i pusicꞌal jini 
filisteojob chaꞌan i chubʌꞌan Isaac. 15 Tsiꞌ chilbeyob pejtel jini 
pozo tac tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ ti melol Abraham cheꞌ cuxul to i tat 
Isaac. Tsiꞌ bujtꞌiyob. 16  Abimelec tsiꞌ sube Isaac: Loqꞌuenix baꞌ 
añon lojon, come ñumen pꞌʌtʌlet bajcheꞌ joñon lojon.

17 Tsaꞌ loqꞌui Isaac yaꞌi. Tsiꞌ waꞌchoco pisil bʌ i yotot yaꞌ ti 
joctʌl i cꞌabaꞌ Gerar. Yaꞌ tsaꞌ chumle. 18  Yaꞌan tsꞌajquibil bʌ i 

GENESIS 26

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



44

yajñib jaꞌ tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ ti picol Abraham i tat Isaac cheꞌ cuxul 
to. Cheꞌ chʌmenix Abraham, jini filisteojob tsiꞌ laj bujtꞌiyob. 
Tsaꞌ tili Isaac. Tsiꞌ chaꞌ jocꞌo. Tsiꞌ chaꞌ aqꞌue i cꞌabaꞌ tac otsʌbil 
bʌ i chaꞌan Abraham. 19 I winicob Isaac tsiꞌ piquiyob pozo ti 
joctʌl. Tsiꞌ tajayob cuxul bʌ jaꞌ yaꞌ ti pozo. 20 Jini xcʌnta wacax 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti Gerar tsiꞌ contrajiyob xcʌnta wacaxob i chaꞌan 
Isaac. Tsiꞌ yʌlʌyob: C chaꞌañʌch lojon ili jaꞌ, cheꞌob. Isaac 
tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ ili pozo, Leto, come tsiꞌ contrajiyob. 21 Tsiꞌ 
piquiyob yambʌ pozo. Tsaꞌ chaꞌ tili i contrajiñob chaꞌan miꞌ 
chilbeñob iliyi jaꞌel. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Michꞌajel. 22  Tsaꞌ loqꞌui 
Isaac yaꞌi. Tsiꞌ piqui yambʌ pozo. Maꞌanix tsaꞌ tili i contrajiñob 
chaꞌan miꞌ chilbeñob. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Jasʌlonixla ti lac 
lum, come tsiꞌ yʌlʌ: Tijicñayonix wʌle. Lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌyonla 
ti chumtʌl baꞌ ñʌchꞌʌl pañimil. Wʌꞌ mi caj lac pꞌojlel, cheꞌen.

23  Tsaꞌ loqꞌui yaꞌi. Tsaꞌ majli ti Beerseba. 24 Lac Yum tsiꞌ pʌsʌ i 
bʌ baꞌan Isaac ti jini jach bʌ acꞌʌlel. Tsiꞌ yʌlʌ: Joñon i Dioson 
Abraham a tat. Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen, come añon quicꞌotet. 
Mi caj cʌqꞌueñet i yutslel c tꞌan. Mi caj c pꞌojlesan a walobil 
cheꞌ bajcheꞌ tsac sube Abraham jini c winic, cheꞌen. 25 Isaac 
tsiꞌ waꞌchoco i pulʌntib i majtan Dios yaꞌi. Tsiꞌ pejca lac Yum 
tiꞌ cꞌabaꞌ. Yaꞌi tsiꞌ waꞌchoco pisil bʌ i yotot. I winicob Isaac tsiꞌ 
piquiyob yambʌ pozo.

26  Abimelec tsaꞌ loqꞌui ti Gerar. Tsaꞌ tili baꞌan Isaac. Tsaꞌ cꞌoti 
jaꞌel Ahuzat, wen cʌmbil bʌ i chaꞌan, yicꞌot Ficol i yum jini 
soldadojob i chaꞌan Abimelec. 27 Isaac tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch 
tsaꞌ tiliyetla baꞌ añon? Come cujil tsꞌaꞌ woli la qꞌuelon. Tsaꞌix laꞌ 
chocoyon loqꞌuel baꞌ añetla, cheꞌen. 28  Tsiꞌ yʌlʌyob: Tsaj qꞌuele 
lojon an laꞌ Yum a wicꞌot. Tsa cʌlʌ lojon: Yomix mi lac tem 
lac tꞌan chaꞌan utsꞌat mi laj qꞌuel lac bʌ 29 chaꞌan maꞌanic maꞌ 
ticꞌlañon lojon, come maꞌanic tsac ticꞌlayet lojon jaꞌel. Utsꞌat 
pejtel tsaꞌ bʌ c melbeyet. Tiꞌ ñʌchꞌtʌlel a pusicꞌal tsac chocoyet 
lojon majlel. Wolix i yʌqꞌueñet lac Yum i yutslel i tꞌan, cheꞌen 
Abimelec. 30 Isaac tsiꞌ melbeyob qꞌuin. Tsiꞌ chaꞌleyob weꞌel 
uchꞌel. 31 Ti wen seb to tsaꞌ chꞌojyiyob. Tsiꞌ tem acꞌʌyob i 
tꞌan. Isaac tsiꞌ chocoyob majlel. Tsaꞌ loqꞌuiyob baꞌan Isaac tiꞌ 
ñʌchꞌtʌlel i pusicꞌal. 32  Ti jini jach bʌ qꞌuin i winicob Isaac tsaꞌ 
tili i subeñob i yum cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌ piquiyob pozo. Tsac taja 
lojon jaꞌ, cheꞌob. 33  Isaac tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini pozo Seba. Jini 
chaꞌan i cꞌabaꞌ jini tejclum jiñʌch Beerseba cꞌʌlʌ wʌle.
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34 Cheꞌ chaꞌcꞌalix i jabilel Esaú, tsiꞌ pʌyʌ Judit chaꞌan i yijñam. 
Judit i yalobilʌch Beeri jini heteo. Tsiꞌ pʌyʌ jaꞌel Basemat, i 
yalobil Elón jini heteo. 35 Tsiꞌ meleyob i pusicꞌal Isaac yicꞌot 
Rebeca chaꞌan i yijñamob Esaú.

Jacob tsiꞌ taja i yutslel i tꞌan Isaac

27 �Awilan cheꞌ ñoxix Isaac tsaꞌ caji ti yajpel i wut. 
Maꞌanix tsaꞌ cꞌoti i wut. Tsiꞌ pejca Esaú, jini ascuñʌl 

bʌ i yalobil. Tsiꞌ sube: Calobil, cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ: Wʌꞌ añon, 
cheꞌen. 2  Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, ñoxonix wʌle. Mach cujilic baqui bʌ 
qꞌuin mi caj c chʌmel. 3  Jini chaꞌan chꞌʌmʌ wʌle jini eꞌtijibʌl 
chaꞌan julbʌl, jini jalʌjb yicꞌot i teꞌel. Cucu ti jamil. Chucbeñon 
tilel meꞌ. 4 Melbeñon sumuc bʌ i bʌl c ñʌcꞌ cheꞌ bajcheꞌ mic 
mulan. Chꞌʌmbeñon tilel chaꞌan mij cꞌuxeꞌ, chaꞌan mi mejlel 
cʌqꞌueñet i yutslel c tꞌan cheꞌ cuxulon to, cheꞌen.

5 Rebeca tsiꞌ yubibe i tꞌan Isaac cheꞌ bʌ tsiꞌ pejca Esaú i 
yalobil. Esaú tsaꞌ majli ti jamil i jul bʌteꞌel chaꞌan miꞌ chꞌʌm 
tilel. 6 Rebeca tsiꞌ chaꞌ sube Jacob i yalobil chuqui tsiꞌ yʌlʌ Isaac. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Tsa cubibe i tꞌan a tat cheꞌ bʌ tsiꞌ pejca a wʌscun. 7 Tsiꞌ 
sube: “Chꞌʌmbeñon tilel weꞌelʌl. Melbeñon sumuc bʌ i bʌl c 
ñʌcꞌ chaꞌan mij cꞌuxe, chaꞌan mi cʌqꞌueñet i yutslel c tꞌan cheꞌ 
cuxulon to”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ a tat. 8  Jini chaꞌan, calobil, jacꞌbeñon 
c tꞌan wʌle. Chaꞌlen cheꞌ bajcheꞌ mic subeñet. 9 Cucu pʌyʌ tilel 
chaꞌcojt wen bʌ alʌ chivo. Mi caj c melben a tat sumuc bʌ i bʌl 
i ñʌcꞌ cheꞌ bajcheꞌ miꞌ mulan. 10 Mux caj a chꞌʌmben majlel a tat, 
chaꞌan miꞌ cꞌuxeꞌ, chaꞌan mi mejlel i yʌqꞌuenet i yutslel i tꞌan 
cheꞌ maxto chʌmenic, cheꞌen Rebeca. 11 Jacob tsiꞌ sube Rebeca i 
ñaꞌ: Awilan, an cabʌl i tsutsel i bʌcꞌtal cʌscun. Ixcu joñon mach 
cheꞌiqui. 12  Ticꞌʌl mi caj i jaxuñon c tat. Mi caj i ñaꞌtan xloton. 
Cheꞌ jini mi caj c pꞌajtʌl chaꞌan c mul. Maꞌanic mi caj c taj i 
yutslel i tꞌan, cheꞌen Jacob. 13  I ñaꞌ tsiꞌ sube: Laꞌ i tajon a wocol 
mi tsaꞌ pꞌajleyet. Cojach yom maꞌ jacꞌbeñon. Cucu, chꞌʌmbeñon 
tilel jini chivo, cheꞌen. 14 Tsaꞌ majli. Tsiꞌ chucu tilel chivo baꞌan 
i ñaꞌ. I ñaꞌ tsiꞌ melbe i tat sumuc bʌ i bʌl i ñʌcꞌ cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
mula. 15 Rebeca tsiꞌ chꞌʌmʌ wen bʌ i pislel Esaú jini ascuñʌl 
bʌ. Tsiꞌ yʌqꞌue i lʌp Jacob. 16  Tsiꞌ yotsʌbe i pʌchʌlel alʌ chivo tiꞌ 
cꞌʌb yicꞌot tiꞌ bicꞌ Jacob baꞌ maꞌanic i tsutsel. 17 Rebeca tsiꞌ yʌcꞌʌ 
tiꞌ cꞌʌb Jacob jini sumuc bʌ i bʌl ñʌcꞌʌl chaꞌan mi yʌqꞌuen i tat 
yicꞌot waj tsaꞌ bʌ i chajpʌbe.
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18  Tsaꞌ majli baꞌan i tat. Tsiꞌ yʌlʌ: C tat, cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ: Wʌꞌ 
añon. ¿Majquiyet, calobil? cheꞌen. 19 Jacob tsiꞌ sube i tat: Joñon 
Esaú jini ñaxan bʌ a walobil. Tsaꞌix c mele cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ 
subeyon. Awocolic, chꞌojyen. Buchiꞌ. Cꞌuxu jini weꞌelʌl tsaꞌ bʌ 
c chajpʌbeyet chaꞌan maꞌ wʌqꞌueñon i yutslel a tꞌan, cheꞌen. 
20 Isaac tsiꞌ sube i yalobil: Calobil, ¿bajcheꞌ tsaꞌ mejli a bʌcꞌ taj? 
cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ: Come lac Yum tsiꞌ coltayon, cheꞌen. 21 Isaac 
tsiꞌ sube Jacob: Awocolic, ñochtañon. Laꞌ c tʌlet calobil, mi 
isujm calobilet Esaú. 22  Jacob tsiꞌ ñochta i tat. Isaac tsiꞌ jaxu. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Jini a tꞌan i tꞌañʌch Jacob. Jini a cꞌʌb i cꞌʌbʌch Esaú, 
cheꞌen. 23  Maꞌanic tsiꞌ cʌñʌ come añʌch i tsutsel i cꞌʌb cheꞌ 
bajcheꞌ i cꞌʌb i yʌscun. Jini chaꞌan Isaac tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i 
tꞌan. 24 Tsiꞌ cꞌajtibe: ¿Isujm ba ascuñʌl bʌ calobilet? Tsiꞌ jacꞌʌ: 
Joñon cu, cheꞌen. 25 Isaac tsiꞌ yʌlʌ: Calobil, chꞌʌmʌ tilel weꞌelʌl 
baꞌ añon chaꞌan mij cꞌux, chaꞌan mi cʌqꞌueñet i yutslel c tꞌan, 
cheꞌen. I yalobil tsiꞌ chꞌʌmʌ tilel, Isaac tsiꞌ cꞌuxu. Tsiꞌ chꞌʌmʌ 
tilel vino jaꞌel. Tsiꞌ japʌ. 26  Cheꞌ jini tsiꞌ sube: Laꞌ ilayi, calobil. 
Tsꞌujtsꞌuñon, cheꞌen.

27 Jacob tsiꞌ ñochta. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌu. Isaac tsiꞌ sicꞌbe i yujtsꞌil i 
pislel. Tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, i yujtsꞌil 
calobil lajalʌch bajcheꞌ i yujtsꞌil jamil tsaꞌ bʌ i taja i wenlel 
ti Dios. 28  Laꞌ i yʌqꞌueñet Dios jini yeꞌeb tilem bʌ ti panchan 
yicꞌot wen bʌ lum yicꞌot cabʌl ixim yicꞌot cabʌl vino. 29 Laꞌ 
i yumañetob winicob ti mojt ti mojt. Laꞌ i cꞌuchchocoñob 
i bʌ jini tejclumob ti a tojlel. Laꞌ i yumañet a piꞌʌlob. Laꞌ i 
cꞌuchchocoñob i bʌ a wijtsꞌiñob ti a tojlel. Laꞌ chojquicob 
loqꞌuel pejtel muꞌ bʌ i pꞌajet. Laꞌ i tajob i yutslel Dios pejtel muꞌ 
bʌ i yʌqꞌueñet i yutslel i tꞌan, cheꞌen.

30 Tsaꞌ ujti Isaac i yʌqꞌuen Jacob i yutslel i tꞌan. Cheꞌ bʌ poj 
ujtel to i loqꞌuel Jacob tiꞌ tojlel Isaac, tsaꞌ cꞌoti i yʌscun yicꞌot 
jini bʌteꞌel tsaꞌ bʌ i julu. 31 Esaú jaꞌel tsiꞌ mele sumuc bʌ i bʌl 
i ñʌcꞌ i tat. Tsaꞌ ochi baꞌan i tat. Tsiꞌ sube: Chꞌojyen, c tat. 
Cꞌuxu jini weꞌelʌl tsaꞌ bʌ c chajpʌbeyet, chaꞌan maꞌ wʌqꞌueñon 
i yutslel a tꞌan, cheꞌen Esaú. 32  Isaac tsiꞌ sube: ¿Majquiyet? 
cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ: Joñon a walobilon, jini ascuñʌl bʌ, cheꞌen. 
33  Tsaꞌ caji ti wen tsiltsilñʌyel Isaac. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Majqui jini tsaꞌ 
bʌ i yʌqꞌueyon weꞌelʌl? Tsiꞌ chꞌʌmʌ tilel baꞌ añon. Tsaj cꞌuxu ti 
pejtelel cheꞌ maxto tilemetic. Tsa cʌqꞌue i yutslel c tꞌan. Isujm, 
mux caj i taj i wenlel cheꞌ bajcheꞌ tsac sube, cheꞌen. 34 Cheꞌ 
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bʌ tsiꞌ yubibe i tꞌan i tat, wen cꞌam tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel Esaú. 
Chꞌijiyem i pusicꞌal. Tsiꞌ sube i tat: A wocolic c tat, aqꞌueñon i 
yutslel a tꞌan. Aqꞌueñon jaꞌel, cheꞌen.

35 I tat tsiꞌ yʌlʌ: Tsaꞌ tili a wijtsꞌin i lotiñon. Tsiꞌ chilbeyet i 
yutslel c tꞌan, cheꞌen Isaac. 36 Esaú tsiꞌ yʌlʌ: Chaꞌan i maña tsaꞌ 
otsʌbenti i cꞌabaꞌ Jacob. Chaꞌyajl tsiꞌ chilbeyon c chaꞌan bʌ. Tsiꞌ 
sutqꞌuiyon ti ijtsꞌiñʌl. Tsaꞌix i chilbeyon jaꞌel i yutslel a tꞌan, 
cheꞌen. ¿Anto ba yambʌ i yutslel a tꞌan chaꞌan maꞌ wʌqꞌueñon? 
cheꞌen. 37 Jini chaꞌan Isaac tsiꞌ sube Esaú: Awilan, tsa cotsa 
Jacob ti a yum. Pejtel i piꞌʌlob tsa cʌqꞌue Jacob chaꞌan i 
winicob. Tsa cʌqꞌue ixim yicꞌot vino jaꞌel. Calobil, ¿chuqui 
miꞌ cʌytʌl chaꞌan mi cʌqꞌueñet? cheꞌen. 38  Esaú tsiꞌ sube i tat: 
¿Anto ba jumpꞌejl jach i yutslel a tꞌan, c tat? Aqꞌueñon i yutslel 
a tꞌan jaꞌel, c tat, cheꞌen. Cꞌam tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel Esaú.

39-40 Jini chaꞌan Isaac i tat tsiꞌ jacꞌʌ. Tsiꞌ sube: Ñajt to an 
wen bʌ lum ti pañimil baꞌ mi caj a chumtʌl. Ñajt to an yeꞌeb 
tilem bʌ ti panchan am bʌ ti chan. Yicꞌot a wespada mi caj 
a wajñel. Mi caj a yuman a wʌscun. Cheꞌ miꞌ cajel ti tꞌan 
a pusicꞌal, wersa mi caj a chil loqꞌuel a bʌ tiꞌ wenta a yum, 
cheꞌen Isaac.

Jacob tsiꞌ putsꞌta Esaú
41 Esaú tsiꞌ michꞌle Jacob chaꞌan tsiꞌ chilbe i wenlel. Tsiꞌ ñaꞌta 

tiꞌ pusicꞌal: Mach jalix mi caj i chʌmel lac tat. Cheꞌ ujtemix 
i yucꞌtʌntel mi caj c tsʌnsan Jacob. Cheꞌʌch tsiꞌ ñaꞌta. 42  Tsaꞌ 
subenti Rebeca chuqui woliꞌ ñaꞌtan Esaú. Jini chaꞌan tsiꞌ pʌyʌ 
tilel Jacob. Tsiꞌ sube: Awilan, a wʌscun woliꞌ ñʌchꞌtesan 
i pusicꞌal chaꞌan woliꞌ ñaꞌtan i qꞌuextʌbeñet a mul. Yom i 
tsʌnsañet. 43  Jini chaꞌan calobil, jacꞌbeñon c tꞌan. Chajpan a 
bʌ. Cucu ti putsꞌel baꞌan Labán jini cʌscun yaꞌ ti Harán. 44 Yaꞌ 
yom maꞌ poj chumtʌl a wicꞌot jinto cheꞌ lajmenix i michꞌajel 
a wʌscun. 45 Cheꞌ maꞌanix woliꞌ michꞌleñet, cheꞌ ñajʌyemix tiꞌ 
pusicꞌal chuqui tsaꞌ tumbe, mi caj c choc majlel winic i chaꞌ 
pʌyet tilel. ¿Yom ba mi laꞌ cʌyon ti mebaꞌ ti laꞌ chaꞌticlel ti 
jumpꞌejl jach qꞌuin? cheꞌen.

46 Rebeca tsiꞌ sube Isaac: Mach tijicñayonic chaꞌan jini 
xꞌixicob chꞌoyoloꞌ bʌ ti Het. Mi tsiꞌ pʌyʌ Jacob i yijñam baꞌan i 
yalobilob Het yicꞌot i yalobilob Canaán, ¿chuqui to queꞌtel mi 
chʌn cuxulon to? cheꞌen.
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28 �Isaac tsiꞌ pʌyʌ tilel Jacob. Tsiꞌ yʌqꞌue i wenlel i tꞌan. 
Tsiꞌ yʌqꞌue mandar: Mach a pʌy a wijñam baꞌan 

i yalobilob Canaán. 2  Chajpan a bʌ. Yom maꞌ majlel yaꞌ ti 
Padanaram, yaꞌ tiꞌ yotot Betuel, i tat a ñaꞌ. Cꞌajtin a wijñam 
yaꞌi baꞌan i yalobilob Labán a wichan. 3  Laꞌ i yʌqꞌueñet i yutslel 
i tꞌan Dios, jini Mach Bʌ Anic i Pꞌisol i Pꞌʌtʌlel. Laꞌ i yʌqꞌueñet 
cabʌl a walobilob. Laꞌ i pꞌolbeñet a walobilob ti mojt ti mojt. 
4 Laꞌ i yʌqꞌueñet yicꞌot a pꞌolbal i yutslel i tꞌan cheꞌ bajcheꞌ 
tsiꞌ yʌqꞌue Abraham, chaꞌan maꞌ chꞌʌm jini lum baꞌ woliyet 
ti poj chumtʌl, jini lum tsaꞌ bʌ aqꞌuenti Abraham ti Dios, 
cheꞌen. 5 Cheꞌ jini Isaac tsiꞌ choco majlel Jacob. Tsaꞌ majli ti 
Padanaram baꞌan Labán, i yalobil Betuel jini arameo. Labán i 
yʌscuñʌch Rebeca. Rebeca i ñaꞌʌch Jacob yicꞌot Esaú.

6 Tsaꞌ caji i yubin Esaú chocbilix majlel Jacob yaꞌ ti 
Padanaram chaꞌan miꞌ cꞌajtin i yijñam yaꞌi. Cheꞌ bʌ tsiꞌ yʌqꞌue 
i yutslel i tꞌan i tat tsiꞌ sube: Mach a pʌy a wijñam baꞌan i 
yalobilob Canaán, cheꞌen. 7-8  Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele Esaú majlemix 
Jacob ti Padanaram chaꞌan tsꞌaꞌ tsiꞌ qꞌuele i yalobilob Canaán, 
9 tsaꞌ majli Esaú baꞌan Ismael. Tsiꞌ pʌyʌ Mahalet i yalobil 
Ismael, i yalobil bʌ Abraham chaꞌan i yijñam. Cheꞌ añobix i 
yijñam, tsiꞌ pʌyʌ yambʌ i cꞌabaꞌ Mahalet i yijtsꞌin Nebaiot.

Dios tsiꞌ pʌsbe i bʌ Jacob
10 Jacob tsaꞌ loqꞌui ti Beerseba. Tsaꞌ cꞌoti ti Harán. 11 Yaꞌi tsiꞌ 

ñusa acꞌʌlel, come tsaꞌ bʌjli qꞌuin. Tsiꞌ chꞌʌmʌ jumpꞌejl xajlel 
chaꞌan i cꞌʌnjol. Tsaꞌ ñole yaꞌi. 12  Tsiꞌ chaꞌle ñajal. Tsiꞌ qꞌuele 
chan bʌ tecꞌoñib waꞌal bʌ ti lum. I jol jini tecꞌoñib tsiꞌ taja 
panchan. I yángelob Dios woliꞌ letsel i jubelob yaꞌ ti tecꞌoñib. 
13  Yaꞌ waꞌal lac Yum tiꞌ chañelal. Tsiꞌ yʌlʌ: Joñon Yumʌlon, i 
Dioson Abraham a tat, i Dioson Isaac. Mi caj cʌqꞌueñet yicꞌot 
a pꞌolbal jini lum baꞌ ñololet. 14 Lajal ti tsicol mi caj i yajñel a 
pꞌolbal cheꞌ bajcheꞌ tsꞌubejn. Mi caj i pam pujquelob baꞌ miꞌ 
bʌjlel qꞌuin yicꞌot baꞌ miꞌ pasel qꞌuin, yicꞌot ti norte yicꞌot ti 
sur. Chaꞌañet yicꞌot chaꞌan a pꞌolbal mi caj i yʌqꞌuentelob i 
yutslel c tꞌan winicob xꞌixicob ti jujunmojt. 15 Añon quicꞌotet. 
Mi caj cʌntañet baqui jach maꞌ majlel. Mi caj c chaꞌ pʌyet 
tilel ti ili lum. Maꞌanic mi caj j cʌyet jinto mic mel jini tsa bʌ 
c subeyet, cheꞌen. 16-17 Jacob tsaꞌ chꞌojyi ti wʌyel. Tsiꞌ chaꞌle 
bʌqꞌuen. Tsiꞌ yʌlʌ: Isujm, wʌꞌan lac Yum ilayi. Maꞌanic tsac 
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ñaꞌta. Wʌꞌan bʌbʌqꞌuen bʌ ilayi. Jiñʌch i yotot Dios. Jiñʌch i tiꞌ 
panchan, cheꞌen.

18  Seb to tsaꞌ chꞌojyi Jacob. Tsiꞌ chʌmʌ jini xajlel tsaꞌ bʌ i 
cꞌʌnjola. Tsꞌejel tsiꞌ yʌcꞌʌ. Tsiꞌ mulu aceite tiꞌ pam chaꞌan 
i ñaꞌtʌntel i yutslel i pusicꞌal Dios tsaꞌ bʌ pʌsbenti. 19 Tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌaba jini ajñibʌl Betel. I cꞌabaꞌʌch Luz cheꞌ ti ñaxan. 
20 Jacob tsiꞌ yʌcꞌʌ i tꞌan tiꞌ tojlel Dios. Tsiꞌ yʌlʌ: Mi isujm añet 
quicꞌot, mi mux a cʌntañon ti jini bij chaꞌan utsat mic majlel, 
mi mux a wʌqꞌueñon waj chaꞌan mij cꞌux yicꞌot pisil chaꞌan 
mic lʌp, 21 chaꞌan mic sujtel tiꞌ yotot c tat tiꞌ ñʌchꞌtilel c 
pusicꞌal, cheꞌ jini c Dioset, c Yumet. 22  Ili xajlel tsaꞌ bʌ c tsꞌʌpʌ i 
wentajʌch a wotot. Ti pejtelel chuqui maꞌ wʌqꞌueñon isujm mi 
caj cʌqꞌueñet i diezmojlel. Cheꞌ tsiꞌ yʌcꞌʌ i tꞌan Jacob.

Jacob tsiꞌ chaꞌle eꞌtel chaꞌan Raquel yicꞌot Lea

29 �Jacob tsaꞌ caji ti xʌmbal. Tsaꞌ cꞌoti tiꞌ lumal i ñaꞌ tiꞌ 
tojel i pasibal qꞌuin. 2  Tsiꞌ can qꞌuele pañimil. Tsiꞌ 

qꞌuele yaꞌan pozo ti jamil. Yaꞌ pʌcʌlob uxmojt tiñʌmeꞌ tiꞌ 
tꞌejl pozo baꞌ miꞌ luchob jaꞌ winicob chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob 
i jap tiñʌmeꞌ. Wen ñuc jini xajlel am bʌ tiꞌ tiꞌ jini pozo. 3  I 
tilelʌch miꞌ tempañob i tiñʌmeꞌ yaꞌi. Miꞌ bʌlcꞌuñob loqꞌuel 
jini xajlel tiꞌ tiꞌ pozo chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob i jap jaꞌ jini 
tiñʌmeꞌ. Cheꞌ miꞌ yujtel i jap, miꞌ chaꞌ acꞌob jini xajlel tiꞌ tiꞌ 
pozo.

4 Jacob tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Baqui chꞌoyoletla? cheꞌen. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Chꞌoyolon lojon ti Harán, cheꞌob. 5 Tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Laꞌ 
cʌñʌ ba Labán, i yalobil Nacor? cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌyob: J cʌñʌ 
cu lojon, cheꞌob. 6 Jacob tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Bajcheꞌ yilal? ¿Utsꞌat 
ba an? cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌyob: Utsꞌat cu. Awilan, talix Raquel 
i yalobil yicꞌot i tiñʌmeꞌ, cheꞌob. 7 Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Chan to 
qꞌuin. Maxto i yorajlelic mi laꞌ tempan alʌcꞌʌl. Aqꞌuenla i jap 
jaꞌ tiñʌmeꞌ. Cucula. Aqꞌuenla i bucꞌbal, cheꞌen. 8  Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Mach mejlicon lojon jinto cheꞌ laj tempʌyemix tiñʌmeꞌ ti 
jujunmojt. Cheꞌ jini mic locꞌsan lojon jini xajlel tiꞌ tiꞌ pozo. Ti 
wiꞌil mi cʌqꞌuen lojon i jap jaꞌ tiñʌmeꞌ, cheꞌob.

9 Cheꞌ bʌ woli to i pejcañob Jacob, tsaꞌ cꞌoti Raquel yicꞌot i 
yʌlacꞌ i tat, come xcʌnta tiñʌmeꞌ. 10 Jacob tsiꞌ qꞌuele Raquel, 
i yalobil Labán i yichan yicꞌot i yʌlacꞌ Labán. Cheꞌ jini tsaꞌ 
majli ti pozo. Tsiꞌ locꞌsa jini xajlel tiꞌ tiꞌ pozo. Tsiꞌ yʌqꞌue i jap 
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jaꞌ i yʌlacꞌ Labán. 11 Jacob tsiꞌ tsꞌujtsꞌu Raquel. Cꞌam tsiꞌ chaꞌle 
uqꞌuel. 12  Jacob tsiꞌ sube: I piꞌʌloñʌch a tat. I yalobilon Rebeca, 
cheꞌen. Ti ajñel tsaꞌ majli Raquel i suben i tat. 13  Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubi Labán yaꞌan Jacob i yalobil i yijtsꞌin, ti ajñel tsaꞌ majli i 
tajeꞌ. Tsiꞌ meqꞌue. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌu. Tsiꞌ pʌyʌ majlel tiꞌ yotot. Jacob 
tsiꞌ laj sube Labán chuqui tsaꞌ ujti ti bij. 14 Labán tsiꞌ sube: 
Lac piꞌʌlʌch lac bʌ, cheꞌen. Jacob tsaꞌ jalꞌa jumpꞌejl uw baꞌan 
Labán.

15 Labán tsiꞌ sube: Mach yomic maꞌ toꞌol melbeñon queꞌtel 
chaꞌan c piꞌʌlet. Subeñon bajcheꞌ a wom mic tojet, cheꞌen. 16  An 
chaꞌtiquil xchꞌoc bʌ i yalobilob Labán. Jini chichʌl bʌ i cꞌabaꞌ 
Lea. Jini ijtsꞌiñʌl bʌ i cꞌabaꞌ Raquel. 17 Uts i wut Lea, pero i 
tꞌojol jax Raquel. 18  Jacob tsiꞌ cꞌuxbi Raquel. Tsiꞌ yʌlʌ: Mi caj 
c melbeñet a weꞌtel wucpꞌejl jab chaꞌan mic pʌy Raquel jini 
ijtsꞌiñʌl bʌ a walobil. 19 Labán tsiꞌ yʌlʌ: Utsꞌat, mi caj cʌqꞌueñet 
Raquel. Lolom jach mi cʌqꞌuen yambʌ winic. Yom maꞌ cʌytʌl 
quicꞌot, cheꞌen. 20 Jacob tsiꞌ chaꞌle eꞌtel wucpꞌejl jab chaꞌan miꞌ 
pʌy Raquel. Lajalʌch tsiꞌ yubi jini wucpꞌejl jab bajcheꞌ wucpꞌejl 
qꞌuin, come cabʌl tsiꞌ cꞌuxbi Raquel.

21 Jacob tsiꞌ sube Labán: Aqꞌueñoñix quijñam. Tsaꞌix 
tsꞌʌctiyi wucpꞌejl jab queꞌtel chaꞌan mic pʌy, cheꞌen. 22  Labán 
tsiꞌ pʌyʌ tilel pejtel winicob yaꞌ bʌ chumulob. Tsaꞌ caji i 
mel qꞌuin. 23  Ti acꞌʌlel Labán tsiꞌ pʌyʌ majlel Lea baꞌan 
Jacob. Jacob tsaꞌ ajni yicꞌot. 24 Labán tsiꞌ yʌqꞌue i criada 
i cꞌabaꞌ Zilpa chaꞌan miꞌ melben i yeꞌtel Lea. 25  Ti sʌcꞌajel 
Jacob tsiꞌ qꞌuele jiñʌch Lea tsaꞌ bʌ i pʌyʌ. Jacob tsiꞌ sube 
Labán: ¿Chuqui tsaꞌ melbeyon? Wucpꞌejl jab tsac melbeyet a 
weꞌtel chaꞌan mic pʌy Raquel. ¿Chucoch tsaꞌ lotiyon? cheꞌen. 
26  Labán tsiꞌ yʌlʌ: Mach cheꞌic mic mel lojon ilayi. Maꞌanic 
mic ñaxan sijin lojon jini ijtsꞌiñʌl bʌ. Ñaxan mic sijin lojon 
jini chichʌl bʌ. 27 Tsꞌʌctesan jumpꞌejl semana yicꞌot a wijñam. 
Cheꞌ jini mi caj cʌqꞌueñet i yijtsꞌin chaꞌan a weꞌtel muꞌ bʌ 
caj a melbeñon yambʌ wucpꞌejl jab cheꞌen. 28  Cheꞌʌch tsiꞌ 
chaꞌle Jacob. Tsaꞌ ajni jumpꞌejl semana yicꞌot Lea. Cheꞌ jini 
Labán tsiꞌ yʌqꞌue Raquel chaꞌan miꞌ pʌy tiꞌ yijñam. 29 Labán 
tsiꞌ yʌqꞌue Raquel i criada i cꞌabaꞌ Bilha chaꞌan miꞌ melben i 
yeꞌtel Raquel. 30 Jacob tsaꞌ ajni yicꞌot Raquel jaꞌel. Ñumen tsiꞌ 
cꞌuxbi Raquel bajcheꞌ Lea. Tsiꞌ chaꞌlibe i yeꞌtel Labán yambʌ 
wucpꞌejl jab.
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I yalobilob Jacob
31 Lac Yum tsiꞌ qꞌuele mach cꞌuxbibilic Lea. Tsiꞌ yʌqꞌue i 

cʌntan alʌl. Maꞌanic i yalobil Raquel. 32  Lea tsaꞌ cajiꞌ cʌntan 
i yalobil. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ i yalobil. Tsiꞌ yotsʌbe i 
cꞌabaꞌ Rubén, “Dios tsiꞌ qꞌuele c wocol”, come tsiꞌ yʌlʌ: Lac 
Yum tsiꞌ qꞌuele tsꞌaꞌlebilon. Wʌle c ñoxiꞌal mi caj i cꞌuxbiñon, 
cheꞌen. 33  Tsiꞌ chaꞌ cʌnta i yalobil. Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ i 
yalobil. Tsiꞌ yʌlʌ: Come lac Yum tsiꞌ qꞌuele mach cꞌuxbibilonic. 
Jini chaꞌan tsiꞌ yʌqꞌueyon yambʌ calobil, cheꞌen. Tsiꞌ yotsʌbe 
i cꞌaba Simeón, “Dios tsiꞌ yubi”. 34 Tsiꞌ chaꞌ cʌnta i yalobil. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Wʌle c ñoxiꞌal mi caj i yajñel quicꞌot, come tsaꞌix 
cʌqꞌue uxtiquil chꞌiton bʌ i yalobilob, cheꞌen. Jini chaꞌan tsaꞌ 
otsʌbenti i cꞌabaꞌ Leví, “Miꞌ cꞌuxbin”. 35 Tsiꞌ chaꞌ cʌnta i yalobil. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Mux caj c chꞌujutesan lac Yum, cheꞌen. Jini chaꞌan tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ Judá.

30 �Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta Raquel maꞌanic woliꞌ yʌqꞌuen Jacob 
i yalobil, tsʌytsʌña i pusicꞌal chaꞌan i chich. Tsiꞌ sube 

Jacob: Aqꞌueñon calobil. Mi maꞌanic maꞌ wʌqꞌueñon mux c 
chʌmel, cheꞌen. 2  Jacob tsiꞌ michꞌle Raquel. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach 
Diosonic. Jiñʌch Dios tsaꞌ bʌ i yotsayet ti toꞌol waꞌal jach bʌ 
xꞌixic, cheꞌen. 3  Raquel tsiꞌ yʌlʌ: Wʌꞌix an Bilha jini criada c 
chaꞌan. Yom maꞌ piꞌlen chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñon calobil, chaꞌan 
mic taj calobilob tiꞌ wenta Bilha, cheꞌen. 4 Jini chaꞌan Raquel 
tsiꞌ yʌqꞌue Jacob Bilha chaꞌan miꞌ piꞌlen. I criadajʌch Raquel. 
Jacob tsaꞌ ajni yicꞌot Bilha. 5 Bilha tsaꞌ cajiꞌ cʌntan i yalobil. 
Tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ i yalobil. 6 Raquel tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ 
pʌsbeyon i yutslel. Tsiꞌ jacꞌbeyon c tꞌan. Tsiꞌ yʌqꞌueyon chꞌiton 
bʌ calobil, cheꞌen. Jini chaꞌan tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Dan, “Miꞌ 
tsictesan lac tojel”. 7 Bilha, i criada Raquel, tsiꞌ chaꞌ cʌnta i 
yalobil. Tsiꞌ yila pañimil yambʌ chꞌiton. 8  Tsiꞌ yʌlʌ Raquel: Tsac 
pejca Dios ti wocol tꞌan. Tsac chaꞌle bajqꞌuel yicꞌot c chich. Tsaꞌ 
mʌjli c chaꞌan lojon, cheꞌen. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Neftalí, “Tsac 
Chaꞌle Bajqꞌuel”.

9 Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta Lea maꞌanix woliꞌ cʌntan i yalobil, tsiꞌ 
pʌyʌ tilel Zilpa. Tsiꞌ yʌqꞌue Jacob chaꞌan i yijñam. 10 Zilpa, i 
criada Lea, tsi yʌqꞌue Jacob chꞌiton bʌ i yalobil. 11 Lea tsiꞌ yʌlʌ: 
Tsaꞌ mejli c chaꞌan, cheꞌen. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Gad, “Tsaꞌ 
loqꞌui ti utsꞌat”. 12  Zilpa, i criada Lea, tsiꞌ yʌqꞌue Jacob yambʌ 
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chꞌiton. 13  Lea tsiꞌ yʌlʌ: Tijicñayon. Jini xchꞌocob mi caj i yʌlob 
tijicñayon. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Aser, “Tijicña”.

14 Rubén tsaꞌ majli ti jamil cheꞌ tiꞌ yorajlel miꞌ tsejpel trigo. 
Tsiꞌ taja colem chuyucꞌ. Tsiꞌ chꞌʌmbe tilel i wut chaꞌan miꞌ 
yʌqꞌuen Lea i ñaꞌ. Raquel tsiꞌ sube Lea: Awocolic, aqꞌueñon 
lamital a chuyucꞌ tsaꞌ bʌ i yʌqꞌueyet a walobil, cheꞌen. 15 Lea 
tsiꞌ sube Raquel: Tsaꞌ chilbeyon c ñoxiꞌal. ¿A wom ba c chuyucꞌ 
jaꞌel? cheꞌen. Raquel tsiꞌ yʌlʌ: Mux i yajñel awicꞌot ti acꞌʌlel mi 
tsaꞌ wʌqꞌueyon jini chuyucꞌ, cheꞌen.

16  Jacob tsaꞌ sujti tilel ti jamil cheꞌ ti icꞌajel. Lea tsaꞌ loqꞌui i 
tajeꞌ. Lea tsiꞌ yʌlʌ: Yom maꞌ wajñel quicꞌot, come tsac tojoyet tiꞌ 
chuyucꞌ calobil, cheꞌen. Jacob tsaꞌ wʌyi yicꞌot Lea ti ili acꞌʌlel. 
17 Dios tsiꞌ jacꞌbe Lea. Tsaꞌ cajiꞌ cʌntan i joꞌticlel i yalobil. Tsiꞌ 
yila pañimil. 18  Lea tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ yʌqꞌueyon c chobejtʌbal, 
come tsa cʌqꞌue c ñoxiꞌal i criada, cheꞌen. 19 Lea tsaꞌ cajiꞌ 
cʌntan i wʌcticlel i yalobil. Tsiꞌ yila pañimil yambʌ chꞌiton. 
20 Lea tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ yʌqꞌueyon utsꞌat bʌ c majtan. Wʌle 
c ñoxiꞌal mi caj i chumtʌl quicꞌot, come tsa cʌqꞌue wʌctiquil 
chꞌiton bʌ i yalobilob, cheꞌen Lea. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Zabulón, 

“Miꞌ chumtʌl”. 21 Ti wiꞌil Lea tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil xchꞌoc bʌ i 
yalobil. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Dina.

22  Dios tsiꞌ ñaꞌta Raquel. Tsiꞌ yʌqꞌue i pꞌʌtʌlel chaꞌan miꞌ 
cʌntan alʌl. 23  Tsaꞌ cajiꞌ cʌntan i yalobil. Tsiꞌ yila pañimil 
chꞌiton. Raquel tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ lajmesʌbeyon c tsꞌaꞌlentel, 
cheꞌen. 24 Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ José, “Mi caj i yʌcꞌ yambʌ”. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Laꞌ i yʌqꞌueñon c Yum yambʌ chꞌiton, cheꞌen.

Tsaꞌ pꞌojli i yʌlacꞌ Jacob
25 Cheꞌ meqꞌuelix José i chaꞌan Raquel, Jacob tsiꞌ sube Labán: 

Chocoyon majlel chaꞌan mic sujtel tic lumal baꞌ chꞌoyolon. 
26  Laꞌ c pʌy majlel quijñamob yicꞌot calobilob. Tsac melbeyet a 
weꞌtel chaꞌan i tojol. Laꞌ majlicon. Come a wujil tsꞌʌcʌlix jini 
queꞌtel tsaꞌ bʌ c melbeyet, cheꞌen. 27 Labán tsiꞌ sube: Awocolic 
pʌsbeñon i yutslel a pusicꞌal. Mach a cʌyon come cujil wolix 
i yʌqꞌueñon c wenlel lac Yum chaꞌan wolaꞌ coltañon, cheꞌen. 
28  Tsiꞌ yʌlʌ jaꞌel: Subeñon bajcheꞌ i tojol chaꞌan a weꞌtel. Mi caj 
cʌqꞌueñet, cheꞌen.

29 Jacob tsiꞌ sube: Jatet a wujil bajcheꞌ tsac melbeyet a 
weꞌtel. Awujil tsaꞌ pꞌojli a wʌlacꞌ cheꞌ an tic wenta. 30 Come 
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tsꞌita jach a chubʌꞌan cheꞌ bʌ tsaꞌ juliyon. Wʌle wen pꞌojlemix. 
Lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pꞌojlel a chubʌꞌan chaꞌan tiꞌ caj queꞌtel. 
Wʌle yomix mic tajbeñob i chubʌꞌan jini añoꞌ bʌ ti cotot, 
cheꞌen.

31 Labán tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui a wom mi cʌqꞌueñet? cheꞌen. 
Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Mach yomic maꞌ wʌqꞌueñon mi tsꞌitaꞌic. Mi 
caj c chaꞌ bucꞌsan a tiñʌmeꞌ tac. Mi caj j cʌntan. Yom maꞌ 
melbeñon cheꞌ bajcheꞌ mi cʌl. 32  Cheꞌ mic ñumel tiꞌ tojlel a 
wʌlacꞌ, mi caj c locꞌsan pejtel tiñʌmeꞌ am bʌ i pintojlel, mi 
chꞌoꞌchꞌoc o mi ñuc i tsꞌijbal, yicꞌot pejtel iꞌicꞌ bʌ alʌ tiñʌmeꞌ 
yicꞌot pejtel chivo am bʌ i pintojlel, mi chꞌoꞌchꞌoc o mi ñuc i 
tsꞌijbal. Jiñʌch c tojol. 33  Baꞌ jach bʌ ora maꞌ tilel a qꞌuel cʌlacꞌ 
mux i tsictiyel jini c chaꞌan bʌ. Mi caj a ñaꞌtan xujchꞌibil 
pejtel chivo tac mach bʌ anic i pintojlel mi chꞌoꞌchꞌoc o mi 
ñuc, yicꞌot pejtel tiñʌmeꞌ mach bʌ iꞌiqꞌuic mi tsaꞌ taja quicꞌot, 
cheꞌen. 34 Labán tsiꞌ yʌlʌ: Utsꞌat. Laꞌ ujtic cheꞌ bajcheꞌ wolaꞌ 
wʌl, cheꞌen. 35 Ti ili qꞌuin Jacob tsiꞌ locꞌsa pejtel i tat tac chivo 
barsintic bʌ i tsꞌijbal yicꞌot pintotic bʌ, yicꞌot pejtel i ñaꞌal tac 
chivo am bʌ i pintojlel, mi chꞌoꞌchꞌoc o mi ñuc i tsꞌijbal, yicꞌot 
pejtel am bʌ sʌsʌc tac bʌ i tsꞌijbal, yicꞌot pejtel iꞌicꞌ tac bʌ 
chivo. Tsiꞌ yʌqꞌueyob tiꞌ wenta chꞌiton bʌ i yalobilob. 36 Labán 
tsiꞌ tʌtsꞌʌ i bʌ uxpꞌejl qꞌuin baꞌan Jacob. Jacob tsiꞌ cʌntʌbe i 
yʌlacꞌ Labán.

37 Jacob tsiꞌ chꞌʌmʌ álamoteꞌ, yicꞌot cꞌolol, yicꞌot castañoteꞌ. 
Tsiꞌ pajli waꞌal tac bʌ chaꞌan miꞌ tsictiyel sʌsʌc bʌ i tsꞌijbal. 
Tsaꞌ tsictiyi jini sʌsʌc tac bʌ am bʌ ti teꞌ. 38  Tsiꞌ yʌcꞌʌ jini teꞌ yaꞌ 
tiꞌ tojlel jini tiñʌmeꞌ yaꞌ tiꞌ bijlel jaꞌ, baꞌ tsaꞌ tili i jap i yʌlacꞌ. 
I tilel miꞌ taj tac i tat jini alʌcꞌʌl cheꞌ miꞌ tilel i jap jaꞌ. 39 Tsiꞌ 
chucuyob i bʌ jini tiñʌmeꞌ yaꞌ tiꞌ tojlel jini teꞌ tac. Tsaꞌ tojpꞌi i 
yal tac tiñʌmeꞌ. Awilan yaꞌix an japal tac bʌ, yicꞌot barsintic 
tac bʌ, yicꞌot pintotic tac bʌ. 40 Jacob tsiꞌ tꞌoxo alʌ tiñʌmeꞌ. 
I chaꞌañʌch tsaꞌ majli pejtel jini barsintic bʌ yicꞌot iꞌicꞌ bʌ. 
Tsiꞌ tꞌoxo jini tiñʌmeꞌ tac. Parte tsiꞌ yʌcꞌʌ i chaꞌan bʌ, parte i 
tiñʌmeꞌ Labán. 41 Cheꞌ woliꞌ chucob i bʌ jini pꞌʌtʌl bʌ alʌcꞌʌl, 
Jacob tsiꞌ yʌcꞌʌ jini teꞌ tac yaꞌ tiꞌ bijlel jaꞌ chaꞌan miꞌ chucob 
i bʌ yaꞌ tiꞌ tojlel jini teꞌ tac. 42  Yaꞌ tiꞌ tojel cꞌun bʌ tiñʌmeꞌ, 
maꞌanic tsiꞌ cꞌʌtchocobe jini teꞌ. Jini chaꞌan i chaꞌañʌch Labán 
tsaꞌ majli jini mach bʌ pꞌʌtʌlic. Jini pꞌʌtʌl bʌ i chaꞌañʌch 
Jacob. 43  Jini chaꞌan wen rico tsaꞌ majli Jacob. Wen cabʌl 
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tsaꞌ pꞌojli i tiñʌmeꞌ. An i chaꞌan jaꞌel xchꞌoc bʌ criada, yicꞌot 
mozojob, yicꞌot cabʌl camello, yicꞌot burro.

31 �Jacob tsiꞌ yubibeyob i tꞌan chꞌiton bʌ i yalobilob 
Labán. Tsiꞌ yʌlʌyob: Jini Jacob tsaꞌix i chilbe pejtel i 

yʌlacꞌ lac tat. Chaꞌan tiꞌ caj i chubʌꞌan lac tat tsaꞌix i taja pejtel 
i ñuclel, cheꞌob. 2  Jacob tsiꞌ qꞌuele Labán. Awilan, mach chʌn 
utsix i wut cheꞌ bajcheꞌ ti ñaxan. 3  Lac Yum tsiꞌ sube Jacob: 
Sujten tiꞌ lumal a tat baꞌan a piꞌʌlob. Mi caj c piꞌleñet majlel, 
cheꞌen.

4 Jacob tsiꞌ choco majlel tꞌan tiꞌ yotot. Tsiꞌ pʌyʌ tilel Raquel 
yicꞌot Lea yaꞌ ti jamil baꞌan tiñʌmeꞌ. 5 Jacob tsiꞌ subeyob: Cujil 
maꞌanix miꞌ chʌn qꞌuelon ti utsꞌat laꞌ tat cheꞌ bajcheꞌ ti ñaxan. 
Pero i Dios c tat woliꞌ coltañon. Anto quicꞌot. 6 Laꞌ wujil tsac 
melbe i yeꞌtel laꞌ tat ti pejtelel c pusicꞌal. 7 Laꞌ tat tsiꞌ lotiyon. 
Lujunyajl tsiꞌ qꞌuextʌbeyon i tojol queꞌtel. Machic tsiꞌ tiqꞌui 
Dios tsiꞌ yʌcꞌʌyon ti wocol. 8  Tsiꞌ yʌlʌ: “Jini pinto tac bʌ jiñʌch 
i tojol a weꞌtel”, cheꞌen. Cheꞌ jini tsaꞌ tojpꞌi pinto tac bʌ i yal 
pejtelel i tiñʌmeꞌ. Ti wiꞌil tsiꞌ yʌlʌ: “Jini barsintic tac bʌ jiñʌch 
i tojol a weꞌtel”, cheꞌen. Cheꞌ jini tsaꞌ tojpꞌi sʌpʌl tac bʌ i yal 
ti pejtelel i tiñʌmeꞌ. 9 Cheꞌ jini Dios tsiꞌ chilbe i tiñʌmeꞌ laꞌ tat. 
Tsiꞌ yʌqꞌueyon. 10 Cheꞌ bʌ tsi chucuyob i bʌ jini tiñʌmeꞌ, tsaj 
can qꞌuele pañimil tic ñajal. Awilan, japal yicꞌot pintotic yicꞌot 
barsintic bʌ tat chivo woliꞌ chucob i bʌ.

11 I yángel Dios tsiꞌ subeyon tic ñajal: “Jacob”, cheꞌen. Tsa 
cʌlʌ: “Wʌꞌ añon”, choꞌon. 12  Tsiꞌ yʌlʌ: “Can qꞌuele pañimil. 
Qꞌuele barsintic yicꞌot pintotic yicꞌot motol pejtel jini tat chivo 
muꞌ bʌ i chuc i ñaꞌal bʌ chivo, come tsaꞌix j qꞌuele pejtel tsaꞌ 
bʌ i melbeyet Labán. 13  Dioson. Tsaꞌ cʌñʌyon yaꞌ ti Betel baꞌ 
tsaꞌ mulu jini waꞌal bʌ xajlel yaꞌ baꞌ tsac pʌsbeyet i yutslel c 
pusicꞌal. Yaꞌ tsaꞌ wʌcꞌʌ a tꞌan tic tojlel. Cʌyʌx jini lum. Sujten 
ti a lumal baqui tsaꞌ wila pañimil”. Cheꞌʌch tsiꞌ subeyon Dios, 
cheꞌen Jacob. 14 Raquel yicꞌot Lea tsiꞌ jacꞌʌyob: ¿Anto ba c 
chubʌꞌan lojon tiꞌ yotot lac tat muꞌ bʌ caj i yʌqꞌueñon lojon? 
Maꞌanix. 15 Lajal miꞌ qꞌuelonla bajcheꞌ jini ñajt bʌ chꞌoyolob, 
come tsiꞌ choñoyonla. Tsiꞌ laj jisa lac chubʌꞌan. 16  Lac 
chaꞌañʌch come Dios tsiꞌ chilbe chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñonla yicꞌot 
la calobilob pejtel i chubʌꞌan lac tat tsaꞌ bʌ i yʌqꞌueyonla Dios. 
Jini chaꞌan yomix maꞌ mel ti pejtelel cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ subeyet 
Dios, cheꞌob.
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Jacob tsiꞌ putsꞌta Labán
17 Jini chaꞌan Jacob tsaꞌ cajiꞌ cꞌʌchchocoñob i yalobilob yicꞌot 

i yijñamob tiꞌ pat camello. 18  Tsiꞌ choco majlel pejtel i wacax 
yicꞌot pejtel i chubʌꞌan tsaꞌ bʌ i tempa yaꞌ ti Padanaram. Tsaꞌ 
caji ti majlel baꞌan Isaac i tat, yaꞌ tiꞌ lumal Canaán. 19 Labán tsaꞌ 
majli i tsepben i tsutsel i tiñʌmeꞌ. Raquel tsiꞌ xujchꞌibe majlel 
jini diosteꞌ tac i chaꞌan i tat. 20 Mucul jach tsaꞌ majli Jacob. 
Maꞌanic tsiꞌ ñaꞌta Labán jini arameo, come maꞌanic tsiꞌ subu i 
bʌ Jacob cheꞌ bʌ tsaꞌ putsꞌi majlel. 21 Tsaꞌ putsꞌi yicꞌot pejtel i 
chaꞌañoꞌ bʌ. Tsaꞌ caji ti majlel. Tsaꞌ ñumi ti colem jaꞌ. Tsaꞌ majli 
tiꞌ tojel wits i cꞌabaꞌ Galaad.

22  Cheꞌ ti yuxpꞌejlel qꞌuin tsaꞌ caji yubin Labán putsꞌemix 
Jacob. 23  Tsiꞌ pʌyʌ majlel i piꞌʌlob. Tsiꞌ tsajca majlel Jacob 
wucpꞌejl qꞌuin jinto tsiꞌ taja yaꞌ ti wits i cꞌabaꞌ Galaad. 24 Dios 
tsiꞌ sube Labán jini arameo cheꞌ woli ti ñajal ti acꞌʌlel: Chʌcʌ 
qꞌuele a bʌ chaꞌan maꞌanic maꞌ pejcan Jacob ti tsʌts bʌ tꞌan, 
cheꞌen.

25 Labán tsiꞌ taja Jacob. Waꞌchocobilix pisil bʌ i yotot ti wits. 
Labán yicꞌot i piꞌʌlob tsiꞌ waꞌchocoyob pisil bʌ otot jaꞌel ti wits 
i cꞌabaꞌ Galaad. 26  Labán tsiꞌ sube Jacob: ¿Chucoch maꞌanic tsaꞌ 
subeyon cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌuiyet? ¿Chucoch tsaꞌ putsꞌiyet yicꞌot 
calobilob cheꞌ bajcheꞌ woli laꞌ bʌcꞌñan espada? 27 ¿Chucoch 
mucul jach tsaꞌ loqꞌuiyet cheꞌ mach ñaꞌtʌbilic c chaꞌan? Tsaꞌic 
c ñaꞌta tsac chocoyetla loqꞌuel tiꞌ tijicñʌyel laꞌ pusicꞌal, yicꞌot 
cꞌay, yicꞌot tamborín, yicꞌot arpa. 28  Maꞌanic tsaꞌ wʌqꞌueyon 
c tsꞌujtsꞌun calobilob. Tonto tsaꞌ mele. 29 An c pꞌʌtʌlel chaꞌan 
mi cʌqꞌuet ti wocol, pero sajmʌl ti acꞌʌlʌl tsiꞌ pejcayon i 
Dios a tat. Tsiꞌ yʌlʌ: “Chʌcʌ qꞌuele a bʌ chaꞌan maꞌanic maꞌ 
pejcan Jacob ti tsʌts bʌ tꞌan”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ. 30 Cujil woliyet ti 
putsꞌel, come wersa a wom sujtel tiꞌ yotot a tat. Wʌle subeñon, 
¿chucoch tsaꞌ xujchꞌibeyon c diosteꞌ tac? cheꞌen Labán. 31 Jacob 
tsiꞌ sube Labán: Tsac putsꞌtayet come tsac bʌcꞌñayet. Tsa cʌlʌ 
mux a wersa chilbeñon jini a wixicꞌalob. 32  Mi an majch tsiꞌ 
chꞌʌmʌ a diosteꞌ tac, laꞌ chʌmic. Wʌꞌ tiꞌ tojlel lac piꞌʌlob yom 
maꞌ qꞌuel mi an a chubʌꞌan quicꞌot lojon. Chꞌʌmʌ a chaꞌan bʌ, 
cheꞌen. Maꞌanic tsiꞌ ñaꞌta Jacob mi tsiꞌ xujchꞌi Raquel.

33  Labán tsaꞌ ochi ti pisil bʌ otot tac i chaꞌan Jacob yicꞌot 
i chaꞌan Lea. Tsaꞌ ochi jaꞌel ti pisil bʌ i yotot jini chaꞌtiquil 
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criadajob. Maꞌanic chuqui tsiꞌ taja. Tsaꞌ loqꞌui tiꞌ yotot Lea, tsaꞌ 
ochi tiꞌ yotot Raquel. 34 Chꞌʌmbil i chaꞌan Raquel jini i diosteꞌ 
tac. Tsiꞌ yotsa tiꞌ monturajlel camello. Tsiꞌ buchta. Labán tsiꞌ 
laj tsaji ñumel jini pisil bʌ otot. Maꞌanic tsiꞌ taja. 35 Raquel 
tsiꞌ sube i tat: Mach yomic maꞌ michꞌleñon, c yum, chaꞌan 
buchulon ti a tojlel. Mach mejlic c tejchel, come wolij qꞌuel j 
cꞌamʌjel cheꞌ bajcheꞌ i tilel xꞌixicob, cheꞌen. Labán tsiꞌ sʌcla 
diosteꞌ tac, pero maꞌanic tsiꞌ taja.

36 Jacob tsaꞌ michꞌa. Ti tsʌts bʌ tꞌan tsiꞌ pejca Labán: ¿Chuqui 
tsac chaꞌle? ¿Chuqui c mul? cheꞌen. ¿Chucoch tsaꞌ tiliyet ti 
ajñel chaꞌan maꞌ tajon? 37 Come tsaꞌ laj tsajibeyon pejtel c 
chubʌꞌan. ¿Tsaꞌ ba a taja a chubʌꞌan loqꞌuem bʌ ti a wotot? 
Acꞌʌ ila tic tojel yicꞌot tiꞌ tojel a piꞌʌlob. Laꞌ i qꞌuelob majqui 
an i mul. 38  Juncꞌal jab añon a wicꞌot. Jini i ñaꞌal bʌ tiñʌmeꞌ 
yicꞌot i ñaꞌal bʌ chivo maꞌanic tsiꞌ ñusa i yal. Maꞌanic tsaj 
cꞌuxu i tat tiñʌmeꞌ. 39 Maꞌanic tsac pʌyʌ baꞌ añet jini lojwem 
tac bʌ tsaꞌ bʌ i cꞌuxu bʌteꞌel. Joñon tsa cʌqꞌueyet i qꞌuexol. 
Tsac wersa qꞌuextʌbeyet jini tsaꞌ bʌ i chucu xujchꞌ ti qꞌuiñil 
yicꞌot ti acꞌʌlel. 40 Tsaꞌ puliyon ti ticwal cheꞌ ti qꞌuiñil. Tsa cubi 
tsʌñal chaꞌan ñaꞌal tsʌñal cheꞌ ti acꞌʌlel. Maꞌanic tsaꞌ mejliyon 
ti wʌyel. 41 Juncꞌalix jab tsac chaꞌle eꞌtel ti a wotot. Tsac 
chaꞌlebeyet a weꞌtel chʌnlujumpꞌejl (14) jab chaꞌan quijñamob 
yicꞌot wʌcpꞌejl jab chaꞌan a wʌlacꞌ. Lujunyajl tsaꞌ yʌñʌ a tꞌan 
chaꞌan maꞌ chilbeñon i tojol queꞌtel. 42  Machic tsiꞌ coltayon i 
Dios c tat, i Dios Abraham tsaꞌ bʌ i bʌcꞌña Isaac, pꞌumpꞌun tsaꞌ 
loqꞌuiyon ti a wotot. Dios tsiꞌ qꞌuele jini wocol tsaꞌ bʌ cubi ti 
a tojlel yicꞌot jini wocol eꞌtel tsaꞌ bʌ c chaꞌle. Dios tsiꞌ tiqꞌuiyet 
sajmʌl ti acꞌʌlel, cheꞌen Jacob.

43  Labán tsiꞌ sube: Jiñobʌch calobilob jini a wijñamob yicꞌot 
i yalobilob. C chaꞌañʌch jini alʌcꞌʌl yicꞌot pejtel jini am 
bʌ a chaꞌan. Mach mejlic c ticꞌlan calobilob. Mach mejlic c 
ticꞌlan i yalobilob tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌyob ti pañimil. 44 Laꞌ lac tem 
lac tꞌan, jatet quicꞌot. Laꞌ i melonla Dios mi tsaꞌ lac ñusa jini 
tꞌan, cheꞌen. 45 Jacob tsiꞌ chꞌʌmʌ xajlel. Tsiꞌ waꞌchoco chaꞌan 
miꞌ yʌcꞌ ti ñaꞌtʌntel chuqui tsaꞌ ujti tiꞌ tojlelob. 46 Jacob tsiꞌ 
sube i piꞌʌlob: Tempanla xajlel, cheꞌen. Tsiꞌ muchꞌquiyob 
xajlel. Tsiꞌ cꞌuxuyob waj ti pam muchꞌul bʌ xajlel. 47-48  Tsiꞌ 
yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ jini muchꞌquibil bʌ xajlel Galaad chaꞌan 
miꞌ chʌn ñaꞌtʌntel i tꞌan. Labán tsiꞌ yʌlʌ: Xinlʌpʌlix ti lac 
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tojlel ili muchꞌul bʌ xajlel i wenta testigo, cheꞌen. Jini chaꞌan 
tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ Galaad tiꞌ tꞌan Jacob. 49 Tsiꞌ yotsʌbe jaꞌel 
i cꞌabaꞌ Mizpa am bʌ i sujmlel, “Yaꞌ baꞌ mi laj qꞌuejlel”. Labán 
tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ i qꞌuelonla Dios cheꞌ ñajtix añonla. 50 Mi mach 
wenic bajcheꞌ maꞌ melbeñob quixicꞌalob, mi tsaꞌ pʌyʌ yañoꞌ bʌ 
xꞌixicob chaꞌan a wijñam cheꞌ cuxulob to calobilob, anquese 
maꞌanic winic muꞌ bʌ i qꞌuelonla, woliꞌ qꞌuelonla Dios, cheꞌen.

51 Labán tsiꞌ chaꞌ sube Jacob: Qꞌuele jini muchꞌul bʌ xajlel 
yicꞌot jini waꞌal bʌ xajlel tsaꞌ bʌ c xin waꞌchoco ti lac 
tojlel. 52  Jiñʌch mojon jini muchꞌquibil bʌ xajlel yicꞌot jini 
waꞌchocobil bʌ, i wenta testigo. Mach muqꞌuic c ñusan jini 
muchꞌul bʌ xajlel chaꞌan mic ticꞌlañet. Jatet jaꞌel mach muqꞌuic 
a ñusan jini muchꞌul bʌ xajlel chaꞌan maꞌ ticꞌlañon, come woliꞌ 
qꞌuelonla Dios. 53  Laꞌ i melonla i Dios Abraham, i Dios c tat 
Nacor, i Dios lac ñojteꞌel, cheꞌen Labán. Jacob tsiꞌ wersa acꞌʌ 
i tꞌan tiꞌ tojlel jini Dios tsaꞌ bʌ i bʌcꞌña i tat Isaac. 54 Jacob tsiꞌ 
tsʌnsʌbe i majtan Dios yaꞌ ti wits. Tsiꞌ pʌyʌ i piꞌʌlob ti weꞌel. 
Tsiꞌ cꞌuxuyob waj. Jumpꞌejl acꞌʌlel tsaꞌ jaleyob ti wits. 55 Cheꞌ 
ti wen sʌcꞌajel Labán tsaꞌ chꞌojyi. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌu i buts yicꞌot i 
yixicꞌalob. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan. Tsaꞌ majli. Tsaꞌ sujti tiꞌ 
lumal.

Jacob tsiꞌ chajpa i bʌ i taj Esaú

32 �Jacob tsiꞌ chaꞌ teche xʌmbal ti bij. I yángelob Dios 
tsiꞌ tajayob. 2  Jacob tsiꞌ qꞌueleyob, tsiꞌ yʌlʌ: Jiñobʌch 

i yángelob Dios. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌaba jini lum Mahanaim, “I 
lum Dios”. 3  Jacob tsiꞌ ñaxan choco majlel winicob baꞌan Esaú 
i yʌscun yaꞌ tiꞌ lumal Seir, jiñʌch i lumal Edom. 4 Jacob tsiꞌ 
yʌqꞌueyob mandar. Tsiꞌ yʌlʌ: Yom mi laꞌ suben c yum Esaú: 

“Cheꞌʌch woliꞌ yʌl a winic Jacob: Tsajñiyon baꞌan Labán. Yaꞌ 
tsaꞌ cʌleyon cꞌʌlʌl wʌle. 5 An c chaꞌan tat wacax yicꞌot burro 
yicꞌot tiñʌmeꞌ yicꞌot winicob yicꞌot criadajob. Wolic chocbeñet 
majlel c winicob chaꞌan mic subeñet c yum, com c taj i yutslel 
a pusicꞌal”. Cheꞌ yom mi laꞌ suben, cheꞌen Jacob.

6 Jini winicob tsaꞌ chaꞌ sujtiyob baꞌan Jacob. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Tsajñiyon lojon baꞌan a wʌscun Esaú. Wolix i tilel i tajet. An 
jumbajcꞌ winicob yicꞌot, cheꞌob. 7 Jacob tsiꞌ wen chaꞌle bʌqꞌuen. 
Tsiꞌ mele i pusicꞌal. Tsiꞌ tꞌoxo ti chaꞌmojt jini winicob xꞌixicob 
añoꞌ bʌ yicꞌot. Tsiꞌ tꞌoxo jaꞌel jini tiñʌmeꞌ yicꞌot camello yicꞌot 
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yambʌ alʌcꞌʌl. 8  Tsiꞌ yʌlʌ: Mi tsaꞌ tili Esaú tiꞌ contra junmojt 
chaꞌan miꞌ jatsꞌeꞌ, miꞌ mejlel ti putsꞌel yambʌ junmojt, cheꞌen.

9 Jacob tsiꞌ chaꞌle oración: Dios, i Dioset bʌ c tat Abraham. 
I Dioset c tat Isaac. C Yumet. Jatet tsaꞌ subeyon: “Sujten ti 
a lumal baꞌan a piꞌʌlob. Mi caj cʌqꞌueñet a wenlel”. Cheꞌ tsaꞌ 
subeyon. 10 Anquese mach utsꞌatonic ti a tojlel chaꞌan mic taj 
pejtel i yutslel yicꞌot i xucꞌtilel a pusicꞌal tsaꞌ bʌ a pʌsbeyon, 
pero a winicon. Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌaxiyon ti ili Jordán jaꞌ cojach 
an c chaꞌan ili teꞌ. Wʌle chaꞌmojton lojon chaꞌan tsaꞌ wen 
pꞌojlesayon lojon. 11 Locꞌsañon tiꞌ cꞌʌb cʌscun Esaú, come 
mic bʌcꞌñan ame tilic i jatsꞌon lojon yicꞌot i ñaꞌob calobilob 
yicꞌot alpꞌeñelob. 12  Jatet tsaꞌ subeyon: “Isujm mi caj cʌqꞌueñet 
chuqui utsꞌat. Mi caj c pꞌojlesan a walobilob cheꞌ bajcheꞌ jini 
jiꞌ am bʌ ti colem ñajb mach bʌ mejlic ti tsicol”. Cheꞌ tsaꞌ 
subeyon, cheꞌen Jacob.

13-15 Jacob tsiꞌ ñusa acꞌʌlel yaꞌi. Tsiꞌ tempʌbe i majtan Esaú 
loqꞌuem bʌ tiꞌ chubʌꞌan: Lujuncꞌal i ñaꞌal chivo, yicꞌot juncꞌal 
tat chivo, lujuncꞌal ñaꞌ tiñʌmeꞌ yicꞌot juncꞌal tat tiñʌmeꞌ, 
lujuncojt i chaꞌcꞌal camello yicꞌot i yal, chaꞌcꞌal wacax yicꞌot 
lujuncojt i tat, juncꞌal i ñaꞌal burro yicꞌot lujuncojt i yal. 16  Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ tiꞌ wenta i winicob ti mojt ti mojt. Jiñʌch i majtan 
Esaú. Jacob tsiꞌ sube i winicob: Yom mi laꞌ majlel ñaxan tiꞌ 
tojel c wut. Ñajt yom mi laꞌ wʌcꞌ laꞌ bʌ ti majlel ti jujunmojt, 
cheꞌen. 17 Jacob tsiꞌ yʌqꞌue mandar jini ñaxan bʌ. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Cheꞌ miꞌ tajet Esaú jini cʌscun, cheꞌ miꞌ cꞌajtibeñet: “¿Majqui 
a yum? ¿Baqui samiyet? ¿Majqui i chaꞌan ili alʌcꞌʌl tac am bʌ 
a wicꞌot?” 18  Cheꞌ jini mi caj a wʌl: “Ili alʌcꞌʌl i chaꞌañʌch a 
winic Jacob. A majtañʌch. Woliꞌ chocbeñet tilel. A chaꞌañʌch, 
c yum Esaú. Awilan, yaꞌix tilel a winic ti lac pat”. Cheꞌ yom 
maꞌ wʌl, cheꞌen Jacob. 19 Jacob lajal tsiꞌ yʌqꞌueyob mandar 
pejtel i winicob tsaꞌ bʌ i cʌntayob majlel jini alʌcꞌʌl ti 
jujunmojt. Tsiꞌ yʌlʌ: Cheꞌʌch mi caj laꞌ suben Esaú cheꞌ mi laꞌ 
taj. 20 Mi caj laꞌ wʌl: “Yaꞌix tilel a winic Jacob tic pat lojon”. 
Cheꞌʌch yom mi laꞌ suben, cheꞌen Jacob. Come tsiꞌ ñaꞌta: Mi 
caj cutsꞌesʌben i pusicꞌal yicꞌot i majtan woli bʌ c chocben 
majlel ñaxan tic wut. Ti wiꞌil mux caj qꞌuelben i wut. Yaꞌto 
tsiquil bajcheꞌ miꞌ yujtel. Cheꞌ tsiꞌ ñaꞌta. 21 Cheꞌ jini, tsiꞌ ñaxan 
chocbe majlel i majtan Esaú ti junwejl jaꞌ. Jacob yaꞌ jach tsiꞌ 
ñusa acꞌʌlel baꞌ waꞌchocobil pisil bʌ i yotot.
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Tsiꞌ ñolchꞌiyob i bʌ Jacob yicꞌot ángel yaꞌ ti Peniel
22  Tsaꞌ chꞌojyi Jacob ti acꞌʌlel. Tsiꞌ pʌyʌ majlel jini chaꞌtiquil 

i yijñam yicꞌot jini chaꞌtiquil xꞌixic bʌ xꞌeꞌtelob yicꞌot 
junlujuntiquil chꞌiton bʌ i yalobilob. Tsaꞌ cꞌaxiyob ti junwejl 
jaꞌ i cꞌabaꞌ Jaboc. 23  Tsiꞌ pʌyʌyob majlel. Tsiꞌ laj cꞌaxtesayob i 
piꞌʌlob yicꞌot pejtelel i chubʌꞌan. 24 Jacob tsaꞌ cʌle tiꞌ bajñelil. 
Juntiquil winic tsaꞌ tili i taj. Tsiꞌ ñolchꞌiyob i bʌ cꞌʌlʌl tsaꞌ sʌcꞌa 
pañimil. 25 Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta jini winic maꞌanic woliꞌ mʌjlel i 
chaꞌan, tsiꞌ tʌlbe i jol i yaꞌ Jacob. Tsaꞌ pꞌijti i jol i yaꞌ cheꞌ bʌ 
tsiꞌ ñolchꞌiyob i bʌ. 26  Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌix majlicon, come 
woliꞌ sʌcꞌan pañimil, cheꞌen. Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Maꞌanic mi caj j 
cʌyet jinto maꞌ wʌqꞌueñon i yutslel a tꞌan, cheꞌen.

27 Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui a cꞌabaꞌ? cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Jacobon, cheꞌen. 28  Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: Maꞌanix mi caj a chʌn 
pejcʌntel ti Jacob. Mi caj a pejcʌntel ti Israel*, come tsaꞌ 
chaꞌle wersa. Tsaꞌ mʌjli a chaꞌan tiꞌ tojlel Dios, yicꞌot tiꞌ tojlel 
winicob, cheꞌen. 29 Jacob tsiꞌ cꞌajtibe: Awocolic subeñon a cꞌabaꞌ, 
cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch wolaꞌ cꞌajtibeñon j cꞌabaꞌ? cheꞌen. 
Tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i tꞌan yaꞌi. 30 Jacob tsiꞌ yotsʌbe i cꞌaba jini 
ajñibʌl Peniel, “I wut Dios”. Come tsiꞌ yʌlʌ: Tsaj qꞌuelbe i wut 
Dios. Dios tsiꞌ coltayon. Maꞌanic tsiꞌ tsʌnsayon, cheꞌen.

31 Pasemix qꞌuin cheꞌ bʌ tsiꞌ cʌyʌ Peniel. Qꞌuichqꞌuichña 
tsiꞌ chaꞌle xʌmbal chaꞌan i yaꞌ. 32  Jini chaꞌan i yalobilob Israel 
maꞌanic miꞌ cꞌuxob i chijil i yaꞌ i yʌlacꞌ am bʌ tiꞌ jol i yaꞌ cꞌʌlʌl 
wʌle, come Dios tsiꞌ tʌlbe i chijil i jol i yaꞌ Jacob.

Tsiꞌ yutsꞌesayob i bʌ Jacob yicꞌot Esaú

33 �Jacob tsiꞌ can qꞌuele pañimil. Tsiꞌ qꞌuele woliꞌ 
tilel Esaú yicꞌot jumbajcꞌ winicob. Jini chaꞌan tsiꞌ 

tꞌoxbeyob alpꞌeñelob Lea yicꞌot Raquel yicꞌot jini chaꞌtiquil 
xꞌixic bʌ xꞌeꞌtelob. 2  Ñaxan tsiꞌ choco majlel jini xꞌixic bʌ 
xꞌeꞌtelob yicꞌot i yalobilob. Ti wiꞌil tsiꞌ choco majlel Lea 
yicꞌot i yalobilob. Ti wiꞌil pat tsaꞌ majliyob Raquel yicꞌot José. 
3  Ñaxanix tsaꞌ majli Jacob. Wucyajl ñuquiña tsiꞌ mele i bʌ cheꞌ 
bʌ tsiꞌ ñochta Esaú.

4 Ti ajñel tsaꞌ tili Esaú i taj. Tsiꞌ meqꞌue. Tsaꞌ licle tiꞌ 
quejlab. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌu. Tsiꞌ chaꞌleyob uqꞌuel. 5  Esaú tsiꞌ can 
qꞌuele pañimil. Tsiꞌ qꞌuele xꞌixicob yicꞌot i yalobilob. Tsiꞌ 
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yʌlʌ: ¿Majquiyob? ¿A chaꞌañoꞌ ba? cheꞌen. Jacob tsiꞌ yʌlʌ: 
A winicon. Jiñobʌch calobilob tsaꞌ bʌ i yʌqꞌueyon Dios tiꞌ 
yutslel i pusicꞌal, cheꞌen. 6  Jini xꞌixic bʌ xꞌeꞌtelob yicꞌot i 
yalobilob tsiꞌ ñochtayob Esaú. Tsiꞌ ñocchocoyob i bʌ. 7 Lea 
jaꞌel yicꞌot i yalobilob tsiꞌ ñochtayob. Tsiꞌ ñocchocoyob i bʌ. 
Ti wiꞌilix José yicꞌot Raquel tsiꞌ ñochtayob. Tsiꞌ ñocchocoyob 
i bʌ. 8  Esaú tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch tsaꞌ chocbeyon tilel pejtel 
ili alʌcꞌʌl tac ti ñaxan? cheꞌen. Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Chaꞌan com 
maꞌ qꞌuelon ti utsꞌat, c yum, cheꞌen. 9 Esaú tsiꞌ yʌlʌ: Añʌch 
cabʌl c chaꞌan, quijtsꞌin. Chꞌʌmʌ a chaꞌan bʌ, cheꞌen. 10 Jacob 
tsiꞌ yʌlʌ: Awocolic, mi utsꞌat maꞌ qꞌuelon, chꞌʌmʌ a majtan, 
come lajal tsaj qꞌuele a wut cheꞌ bajcheꞌ i wut Dios. Come 
tsaꞌ qꞌueleyon tiꞌ yutslel a pusicꞌal. 11 Awocolic, chꞌʌmʌ a 
majtan i wenta cortesía muꞌ bʌ cʌqꞌueñet, come Dios tsiꞌ 
pʌsbeyon i yutslel i pusicꞌal. Anto cabʌl c chaꞌan, cheꞌen. 
Cheꞌ jini Jacob tsiꞌ wersa sube Esaú jinto tsiꞌ chꞌʌmʌ i 
majtan.

12  Esaú tsiꞌ yʌlʌ: Conla. Mux c majlel tiꞌ tojel a wut, cheꞌen. 
13  Jacob tsiꞌ yʌlʌ: A wujil c yum, chꞌoꞌchꞌocob to jini alobob. 
An tic wenta jaꞌel i ñaꞌal cʌlacꞌ woli bʌ i tsuꞌsan i yal. Mi ti 
jumpꞌejl jach qꞌuin mi cajñesan majlel, cheꞌ jini mux i laj 
chʌmel jini tiñʌmeꞌ. 14 C yum, yom ñaxañet tiꞌ tojel a winic. 
Mi caj j cꞌunteꞌ xʌntesan majlel jini alʌcꞌʌl yicꞌot calobilob 
jaꞌel chaꞌan utsꞌat miꞌ cꞌotelob yaꞌ baꞌañet ti Seir, cheꞌen.

15 Esaú tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ j cʌybeñet lamital winicob añoꞌ bʌ 
quicꞌot chaꞌan a cʌntʌntel, cheꞌen. Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Mach 
wersajic. Cojach yom maꞌ qꞌuelon ti utsꞌat, c yum, cheꞌen. 
16  Jini chaꞌan Esaú tsaꞌ caji ti sujtel tiꞌ bijlel Seir ti ili qꞌuin. 
17 Jacob tsaꞌ caji ti majlel ti Sucot. Tsiꞌ mele i yotot. Tsiꞌ mele 
i yotlel tac alʌcꞌʌl. Jini chaꞌan tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ jini lum 
Sucot.

18  Utsꞌat tsaꞌ cꞌoti Jacob ti tejclum i cꞌabaꞌ Siquem yaꞌ ti 
Canaán. Cheꞌ jini tsaꞌ chaꞌ juli tilel tiꞌ lumal cheꞌ loqꞌuem ti 
Padanaram. Tsiꞌ waꞌchoco pisil bʌ i yotot yaꞌ tiꞌ junwejl jini 
tejclum. 19 Tsiꞌ mʌñʌ lamital jini jamil yaꞌ baꞌ tsiꞌ waꞌchoco 
pisil bʌ i yotot. Tsiꞌ chombeyob lum i yalobilob Hamor (i tat 
Siquem) ti joꞌcꞌal plata taqꞌuin. 20 Tsiꞌ waꞌchoco i pulʌntib i 
majtan Dios yaꞌi. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ El Elohé Israel, “Dios i 
Diosʌch Israel”.

GENESIS 33

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



61

Dina tsaꞌ ajqꞌui ti quisin

34 �Tsaꞌ majli ti julaꞌ Dina, jini xchꞌoc bʌ i yalobil Jacob 
tsaꞌ bʌ i yʌqꞌue Lea. Yom i julaꞌtan jini xchꞌocob yaꞌ 

bʌ chumulob. 2  Jini Siquem i yalobil Hamor, jini heveo, i yum 
jini lum, tsiꞌ qꞌuele jini xchꞌoc. Tsiꞌ pʌyʌ, tsaꞌ ajni yicꞌot, tsiꞌ 
yʌcꞌʌ ti quisin. 3  Tsiꞌ ñaꞌta i pʌy Dina i yalobil Jacob come cꞌux 
tsiꞌ yubi. Ti uts bʌ tꞌan tsiꞌ pejca. 4 Siquem tsiꞌ pejca Hamor 
i tat. Tsiꞌ yʌlʌ: Cꞌajtibeñon ili xchꞌoc chaꞌan quijñam, cheꞌen. 
5 Jacob tsiꞌ yubi bajcheꞌ Siquem tsiꞌ yʌcꞌʌ ti quisin Dina i 
yalobil. Yaꞌ to añob i yalobilob Jacob ti jamil yicꞌot i yʌlacꞌ. 
Maꞌanic chuqui tsiꞌ yʌlʌ Jacob jinto tsaꞌ sujtiyob. 6 Hamor, i 
tat Siquem, tsaꞌ tili i pejcan Jacob. 7 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob i 
yalobilob Jacob, tsaꞌ sujtiyob tilel tiꞌ yotot. Tsiꞌ meleyob i 
pusicꞌal. Tsiꞌ wen chaꞌleyob michꞌajel chaꞌan tsiꞌ mele Hamor 
chuqui jisil tiꞌ tojlel Israel cheꞌ bʌ tsaꞌ ñole yicꞌot xchꞌoc bʌ i 
yalobil Jacob. Mach cheꞌic yom melol.

8  Hamor tsiꞌ pejcayob: Cꞌuxatax i pusicꞌal Siquem chaꞌan a 
walobil. Awocolic mij cꞌajtibeñet sijinix jini xchꞌoc chaꞌan i 
yijñam. 9 Laꞌ i chaꞌleñob ñujpuñel la calobilob. Sijibeñon lojon 
xchꞌoc bʌ laꞌ walobilob. Pʌyʌla xchꞌoc bʌ calobil lojon chaꞌan 
laꞌ wijñam. 10 Cheꞌ jini mux laꞌ chumtʌl quicꞌot lojon, come 
jochol jini lum ti lac tojlel. Yom mi laꞌ chumtʌl ilayi. Chaꞌlenla 
eꞌtel ilayi ti lum. Taja laꞌ chubʌꞌan ilayi, cheꞌen. 11 Siquem 
tsiꞌ sube i tat xchꞌoc yicꞌot i yʌscuñob: Yom mi laꞌ qꞌuelon ti 
utsꞌat. Mi caj cʌqꞌueñetla chuqui tac jach mi laꞌ cꞌajtibeñon. 
12  Chuqui tac jach laꞌ wom laꞌ cꞌajtin chaꞌan i tojol jini xchꞌoc 
yicꞌot i majtan, muꞌto cʌqꞌueñetla cheꞌ bajcheꞌ cꞌamel mi laꞌ 
cꞌajtibeñon. Yom mi laꞌ sijin jini xchꞌoc chaꞌan quijñam, cheꞌen.

13  I yalobilob Jacob tsiꞌ lotiyob Siquem yicꞌot Hamor, come 
Siquem tsaꞌix i yʌcꞌʌ ti quisin Dina i yijtsꞌin. 14 Tsiꞌ subeyob: 
Mach mejlic c mel lojon iliyi. Mach mejlic c sijin lojon quijtsꞌin 
lojon baꞌan winic mach bʌ tsepbilic i pʌchʌlel, come mach 
utsꞌatic tic wut lojon. 15 Cojach mic sijin lojon mi tsaꞌ ajniyetla 
bajcheꞌ joñon lojon, mi tsaꞌ tsepbenti i pʌchʌlel pejtelel 
winicob ti a lumal. 16  Cheꞌ jini mi mejlel c sijin lojon jini xchꞌoc 
bʌ calobilob. Mi caj c pʌy lojon jini xchꞌoc bʌ laꞌ walobilob 
jaꞌel. Mux caj c chumtʌl lojon laꞌ wicꞌot. Mux la cajñel ti 
junmojt. 17 Mi maꞌanic tsaꞌ la jacꞌʌ, mi maꞌanic tsaꞌ laꞌ wʌcꞌʌ ti 
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tsepol laꞌ pʌchʌlel, mic pʌy lojon majlel jini xchꞌoc. Mic majlel 
lojon, cheꞌob.

18  Utsꞌat tsiꞌ yubiyob ili tꞌan Hamor yicꞌot Siquem, i yalobil 
Hamor. 19 Jini chꞌiton tsiꞌ bʌcꞌ mele iliyi, come tsiꞌ mula i 
yalobil Jacob. Ñumen ñuc tsaꞌ qꞌuejli jini chꞌiton tiꞌ yotot i tat 
bajcheꞌ i piꞌʌlob. 20 Hamor yicꞌot Siquem i yalobil tsaꞌ tiliyob 
baꞌan i tiꞌ tejclum. Tsiꞌ subeyob jini winicob loqꞌuemoꞌ bʌ ti 
tejclum: 21 Utsꞌat woliꞌ pejcañonla ili winicob. Laꞌ chumlecob 
ti ili lum. Laꞌ i chaꞌleñob choñoñel ilayi, come jasʌl jini lum 
chaꞌan mi lac tem ajñel. Yom mi lac pʌy xchꞌoc bʌ i yalobilob 
chaꞌan la quijñam. Yom mi lac sijibeñob jini xchꞌoc bʌ la 
calobilob. 22  Yom jach miꞌ tsejpel lac pʌchʌlel ti jujuntiquilonla 
cheꞌ bajcheꞌ tsepbilob i pʌchʌlel ajñel. Cheꞌ jini mux i jacꞌob 
lac tꞌan jini winicob, mux i chumtʌlob la quicꞌot. Junmojt jach 
mi lac tem ajñel la quicꞌotob. 23  ¿Mach ba muqꞌuic i yochel i 
yʌlacꞌ baꞌan lac chaꞌan yicꞌot i chubʌꞌan yicꞌot pejtel i yʌlacꞌ 
yujil bʌ cuchijel? Cojach yom mi lac jacꞌben i tꞌan. Cheꞌ jini 
mux i chumtʌlob la quicꞌot, cheꞌob. 24 Pejtel añoꞌ bʌ i yeꞌtel 
tsiꞌ jacꞌbeyob i tꞌan Hamor yicꞌot i tꞌan Siquem i yalobil. Tsaꞌ 
tsepbenti i pʌchʌlel pejtel winicob yicꞌot chꞌitoñob.

25 Cheꞌ tiꞌ yuxpꞌejlel qꞌuin cheꞌ wen cꞌux i pʌchʌlel baꞌ 
tsepbilob, tsiꞌ chꞌʌmʌyob espada chaꞌtiquil i yalobilob Jacob, 
Simeón yicꞌot Leví, i yʌscuñob Dina. Tsaꞌ ochiyob cheꞌ mach 
tsajibilic jini tejclum. Tsiꞌ tsʌnsayob pejtel winicob yicꞌot 
chꞌitoñob. 26  Tsiꞌ tsʌnsayob Hamor yicꞌot Siquem i yalobil 
Hamor ti espada. Tsiꞌ pʌyʌyob loqꞌuel Dina tiꞌ yotot Siquem. 
Tsaꞌ majliyob. 27 I yalobilob Jacob tsaꞌ cꞌotiyob baꞌan tsʌnsʌbiloꞌ 
bʌ. Tsiꞌ chaꞌleyob xujchꞌ ti jini tejclum baꞌ tsaꞌ ajqꞌui ti quisin 
i yijtsꞌin. 28  Tsiꞌ pʌyʌyob majlel i tiñʌmeꞌ yicꞌot i wacax yicꞌot i 
burro yicꞌot chuqui an ti tejclum yicꞌot chuqui an ti jamil. 29 Tsiꞌ 
chꞌʌmbeyob majlel pejtelel i chubʌꞌan yicꞌot pejtel i yalobilob 
yicꞌot i yijñamob. Tsiꞌ xujchꞌibeyob pejtelel chuqui an tiꞌ yotot 
tac. 30 Jacob tsiꞌ sube Simeón yicꞌot Leví: Cabʌlʌch c wocol 
chaꞌañetla. Tsaꞌix laꞌ wʌcꞌʌyon ti tsꞌaꞌlentel tiꞌ tojlel pejtel 
jini chumuloꞌ bʌ ti ili lum, jini cananeojob yicꞌot ferezeojob. 
Maꞌanic jaytiquilonla. Wʌle mux caj i tempañob i bʌ tij contra 
chaꞌan miꞌ tsʌnsañonla. Mi caj i jatsꞌonla. Cheꞌ jini mux caj 
lac jisʌntel, joñon quicꞌot c piꞌʌlob, cheꞌen. 31 Tsiꞌ yʌlʌyob: 
¿Chucoch tsiꞌ lon ticꞌla la quijtsꞌin cheꞌ bajcheꞌ xmoja? cheꞌob.
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Dios tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i tꞌan Jacob yaꞌ ti Betel

35 �Dios tsiꞌ sube Jacob: Laꞌ. Yom letsiquet majlel yaꞌ ti 
Betel. Jalijen yaꞌi. Melben i pulʌntib i majtan Dios 

tsaꞌ bʌ i pʌsʌ i bʌ baꞌ añet cheꞌ bʌ tsaꞌ putsꞌiyet majlel tiꞌ tojlel 
Esaú a wʌscun, cheꞌen. 2  Jacob tsiꞌ sube jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot 
yicꞌot pejtelel añoꞌ bʌ tiꞌ wenta: Chocoxla jini diosteꞌ tac am bʌ 
laꞌ chaꞌan. Sʌqꞌuesan laꞌ bʌ. Qꞌuextan laꞌ pislel. 3  Laꞌ lac tech 
xʌmbal. Laꞌ letsiconla ti Betel. Yaꞌi mi caj c melben i pulʌntib 
i majtan Dios, jini Dios tsaꞌ bʌ i jacꞌbeyon ti jini qꞌuin cheꞌ bʌ 
tsa cubi wocol. Tsiꞌ piꞌleyon majlel ti bij baꞌ tsajñiyon, cheꞌen. 
4 Tsiꞌ yʌqꞌueyob Jacob pejtelel i diosteꞌ yicꞌot i yuyaꞌ am bʌ tiꞌ 
chiquin. Jacob tsiꞌ mucu ti yebal cꞌolol lʌcꞌʌl ti Siquem. 5 Tsaꞌ 
cajiyob ti xʌmbal majlel. Jini añoꞌ bʌ ti tejclum tac yaꞌ tiꞌ 
joytilel tsaꞌ cajiyob ti bʌqꞌuen chaꞌan i Dios Jacob. Jini chaꞌan 
maꞌanic tsiꞌ yajñesayob i yalobilob Jacob. 6 Cheꞌ jini tsaꞌ cꞌoti 
Jacob yicꞌot pejtel tsaꞌ bʌ i piꞌleyob tilel ti Luz, am bʌ tiꞌ lumal 
Canaán, jiñʌch Betel.

7 Tsiꞌ melbe i pulʌntib i majtan Dios yaꞌi. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ 
jini lum Elbetel, “Dios tsaꞌ bʌ i pʌsʌ i bʌ yaꞌ ti Betel”, come 
yaꞌi tsiꞌ pʌsʌ i bʌ Dios tiꞌ tojlel Jacob cheꞌ bʌ woli ti putsꞌel 
loqꞌuel tiꞌ tojlel i yʌscun. 8  Tsaꞌ chʌmi Débora, jini xmecꞌ alʌl i 
chaꞌan Rebeca. Tsaꞌ mujqui ti yebal cꞌolol yaꞌ tiꞌ yentʌlal Betel. 
Jini chaꞌan tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ jini cꞌolol, Jiñʌch i Cꞌolol 
Xꞌuqꞌuel.

9 Dios tsiꞌ chaꞌ pʌsʌ i bʌ tiꞌ tojlel Jacob cheꞌ sujtelix woli, 
cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui ti Padanaram. Tsiꞌ yʌqꞌue i yutslel i tꞌan. 
10 Dios tsiꞌ sube: A cꞌabaꞌ Jacob. Maꞌanix mi caj a pejcʌntel 
ti Jacob. Mi caj a pejcʌntel ti Israel, cheꞌen. Cheꞌi tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ Israel. 11 Dios tsiꞌ sube: Joñon Dioson Mach 
bʌ Anic i Pꞌisol c Pꞌʌtʌlel. Laꞌ pꞌojlic a walobilob, laꞌ wen 
ñucꞌaquet. Mi caj i tilel ti jatet junmojt winicob xꞌixicob. 
Mi caj i pꞌojlelob ti mojt ti mojt. Mi caj i tejchelob reyob 
tilemoꞌ bʌ ti a pꞌolbal. 12  Mi caj cʌqꞌueñet jini lum tsaꞌ bʌ 
cʌqꞌue Abraham yicꞌot Isaac. Mi caj cʌqꞌueñob a pꞌolbal 
jaꞌel muꞌ bʌ caj i tilelob, cheꞌen. 13  Dios tsaꞌ letsi majlel tiꞌ 
tojlel Jacob yaꞌ baꞌ tsiꞌ pejca. 14 Jacob tsiꞌ waꞌchoco xajlel 
yaꞌ baꞌ tsiꞌ pejca Dios. I yejtalʌch chaꞌan miꞌ yʌcꞌ ti chʌn 
ñaꞌtʌntel chuqui tsaꞌ ujti yaꞌi. Yaꞌ ti pam waꞌal bʌ xajlel tsiꞌ 
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mulbe lʌmʌl bʌ i majtan Dios. Tsiꞌ mulbe i majtan ti aceite. 
15  Jacob tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini ajñibʌl Betel, yaꞌ baꞌ tsiꞌ 
pejca Dios.

Tsaꞌ chʌmi Raquel
16  Tsaꞌ loqꞌuiyob majlel ti Betel. Cheꞌ bʌ mach ñajtix an 

jini tejclum i cꞌabaꞌ Efrata, Raquel tsaꞌ caji ti bajqꞌuel. Tsiꞌ 
yubi cabʌl wocol. 17 Cheꞌ woli ti bajqꞌuel Raquel, i coꞌ alʌl 
tsiꞌ sube: Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen, come mux caj a wʌcꞌ 
yambʌ chꞌiton ti pañimil, cheꞌen. 18  Cheꞌ bʌ woliꞌ loqꞌuel 
i chꞌujlel, come tsaꞌ chʌmi Raquel, tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ 
alʌ chꞌiton Benoni, “Calobil tsaꞌ bʌ i yila pañimil cheꞌ 
tiꞌ yorajlel c wocol”. I tat tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Benjamín, 

“Calobil muꞌ bʌ i yʌqꞌueñonla lac wenlel”. 19 Tsaꞌ chʌmi 
Raquel. Tsaꞌ mujqui yaꞌ tiꞌ bijlel Efrata, yaꞌ ti Belén. 
20 Jacob tsiꞌ waꞌchoco xajlel yaꞌ ti mucoñibʌl. Yaꞌʌch an jini 
waꞌal bʌ xajlel baꞌ mucul Raquel cꞌʌlʌ ti ili ora. 21 Israel tsaꞌ 
chaꞌ caji ti xʌmbal. Tsiꞌ waꞌchoco pisil bʌ i yotot ti junwejl 
Migdal Edar.

I yalobilob Jacob 
(1 Cr. 2.1-2)

22  Cheꞌ yaꞌ chumul Israel ti ili lum, Rubén tsaꞌ ñole yicꞌot 
Bilha, yambʌ i yijñam i tat. Israel tsiꞌ yubi chuqui tsiꞌ mele. 
An lajchʌntiquil chꞌiton bʌ i yalobilob Jacob. 23  Jini chꞌiton bʌ 
i yalobilob Lea jiñobʌch Rubén jini ascuñʌl bʌ, Simeón, Leví, 
Judá, Isacar, Zabulón. 24 Jini chꞌiton bʌ i yalobilob Raquel 
jiñobʌch José yicꞌot Benjamín. 25 Jini chꞌiton bʌ i yalobilob 
Bilha, i criada Raquel, jiñobʌch Dan yicꞌot Neftalí. 26  Jini 
chꞌiton bʌ i yalobilob Zilpa, i criada Lea, jiñobʌch Gad yicꞌot 
Aser. Jiñobʌch i yalobilob Jacob tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil ti 
Padanaram.

Tsaꞌ chʌmi Isaac
27 Jacob tsaꞌ cꞌoti baꞌan Isaac i tat yaꞌ ti Mamre, yaꞌ ti Arba, 

jiñʌch Hebrón, yaꞌ baꞌ tsaꞌ ajniyob Abraham yicꞌot Isaac ti 
ñaxan. 28-29 Anix boloncꞌal (180) i jabilel Isaac cheꞌ bʌ tsaꞌ 
chʌmi. Tsiꞌ mucuyob Esaú yicꞌot Jacob, i yalobilob.
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I pꞌolbalob Esaú 
(1 Cr. 1.34-54)

36 �Jiñobʌch i pꞌolbal Esaú, i chaꞌchajplel i cꞌabaꞌ Edom. 
2-3  Esaú tsiꞌ pʌyʌ chaꞌtiquil i yijñam chꞌoyoloꞌ bʌ ti 

Canaán: Ada (i yalobil Elón jini xheteo), yicꞌot Aholibama 
(i yalobil Aná; jini Aná i yalobilʌch Zibeón jini heveo). Tsiꞌ 
pʌyʌ jaꞌel Basemat (i yalobil Ismael; jini Basemat i yijtsꞌiñʌch 
Nebaiot). 4 Ada tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil Elifaz, i yalobil Esaú. 
Basemat tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil Reuel. 5 Aholibama tsiꞌ yʌcꞌʌ ti 
pañimil Jeús yicꞌot Jaalam yicꞌot Coré. Jiñobʌch chꞌiton bʌ i 
yalobilob Esaú tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil tiꞌ lumal Canaán.

6 Esaú tsiꞌ pʌyʌ majlel i yijñamob yicꞌot chꞌiton bʌ i yalobilob 
yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob yicꞌot pejtel añoꞌ bʌ tiꞌ yotot yicꞌot 
tiñʌmeꞌ tac yicꞌot cabʌl alʌcꞌʌl yicꞌot pejtelel i chubʌꞌan tsaꞌ 
bʌ i taja tiꞌ lumal Canaán. Tsaꞌ majli ti yambʌ lum. Ñajt tsiꞌ 
cʌyʌ Jacob i yijtsꞌin. 7 Come on i chubʌꞌan ti chaꞌticlel. Maꞌanic 
tsaꞌ mejli ti comol chumtʌl. Mach jasʌlic jini lum baꞌ tsaꞌ poj 
ajniyob, come cabʌl i yʌlacꞌ. 8  Esaú tsaꞌ chumle ti wits i cꞌabaꞌ 
Seir. Edom jiñʌch i chaꞌchajplel bʌ i cꞌabaꞌ Esaú.

9 Jini edomob i pꞌolbalob Esaú. Esaú i tatʌch jini edomob añoꞌ 
bʌ ti wits i cꞌabaꞌ Seir. 10-12  I pꞌolbalob Esaú jiñobʌch:

Elifaz i yalobil Ada i yijñam Esaú, yicꞌot Reuel i yalobil 
Basemat i yijñam Esaú. I yalobilob Elifaz jiñobʌch: Temán, 
Omar, Zefo, Gatam, Cenaz. Jini Timna i yijñam Elifaz, i 
yalobil bʌ Esaú tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil Amalec i yalobil Elifaz.
13  Añʌch jaꞌel chꞌiton bʌ i yalobilob Reuel: Nahat, Zera, Sama, 

Miza. Jiñobʌch i yalobilob Basemat i yijñam Esaú. 14 Añʌch 
jaꞌel chꞌiton bʌ i yalobilob Aholibama, yambʌ i yijñam 
Esaú, xꞌixic bʌ i yalobil Aná. Jini Aná i yalobilʌch Zibeón. 
Aholibama tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pañimil Jeús yicꞌot Jaalam yicꞌot Coré i 
yalobilob Esaú.

15-16 Jini yumʌlob loqꞌuemoꞌ bʌ ti Esaú:
Elifaz jini ascuñʌl bʌ i yalobil Esaú, Temán, Omar, Zefo, 
Cenaz, Coré, Gatam, Amalec. Jiñobʌch jini yumʌlob tilemoꞌ 
bʌ ti Elifaz añoꞌ bʌ tiꞌ lumal Edom. Jiñobʌch i pꞌolbalob Ada.
17 Laj yumʌlob i pꞌolbalob Reuel i yalobil Esaú: Nahat, yicꞌot 

Zera, yicꞌot Sama, yicꞌot Miza. Jiñobʌch i yalobilob Esaú yicꞌot 
Basemat tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil ti Canaán. 18  Jini chꞌiton bʌ i 
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yalobilob Esaú yicꞌot Aholibama (i yixicꞌal Aná): Jeús, Jaalam, 
Coré. 19 Jiñobʌch i yalobilob Esaú. Ti pejtelelob yumʌlob ti 
Edom.

20-21 I pꞌolbal Seir, jini horeo, jiñobʌch: Lotán, Sobal, Zibeón, 
Aná, Disón, Ezer, Disán. Jiñobʌch yumʌlob horeojob chumuloꞌ 
bʌ tiꞌ lumal Edom. 22  I yalobilob Lotán jiñobʌch Hori yicꞌot 
Hemam. Jini xchꞌoc bʌ i yijtsꞌin Lotán jiñʌch Timna.

23  I yalobilob Sobal: Alván, Manahat, Ebal, Sefo, Onam. 24 I 
yalobilob Zibeón: Aja yicꞌot Aná. Jiñʌch Aná tsaꞌ bʌ i taja 
ticʌw bʌ cuxul bʌ jaꞌ ti tiquin bʌ lum cheꞌ bʌ tsiꞌ bucꞌsa 
burro tac i chaꞌan Zibeón i tat. 25 I yalobilob Aná: Disón 
yicꞌot Aholibama. 26  I yalobilob Disón: Hemdán, Esbán, 
Itrán, Querán. 27 I yalobilob Ezer: Bilhán, Zaaván, Acán. 28  I 
yalobilob Disán: Huz yicꞌot Arán. 29 Laj yumʌlob tiꞌ tojlel 
horeojob: Lotán, yicꞌot Sobal, yicꞌot Zibeón, yicꞌot Aná, 
30 yicꞌot Disón, yicꞌot Ezer, yicꞌot Disán. Jiñobʌch yumʌlob 
tiꞌ tojlel horeojob añoꞌ bʌ tiꞌ lumal Seir. Jiñobʌch i cꞌabaꞌ 
yumʌlob ti jujuntiquil.
31 An jaꞌel reyob añoꞌ bʌ i yeꞌtel tiꞌ lumal Edom cheꞌ maxto 

anic i yumob i yalobilob Israel:
32  Bela i yalobil Beor tsiꞌ chaꞌle yumʌl ti tejclum i cꞌabaꞌ 
Dinaba yaꞌ ti Edom. 33  Tsaꞌ chʌmi Bela. Jobad, i yalobil Zera 
chꞌoyol bʌ ti Bosra, tsiꞌ chꞌʌmbe i yeꞌtel Bela. 34 Tsaꞌ chʌmi 
Jobab. Husam chꞌoyol bʌ tiꞌ lumal Temán tsiꞌ chꞌʌmbe i 
yeꞌtel Jobab. 35 Tsaꞌ chʌmi Husam. Hadad (i yalobil Bedad) 
tsiꞌ chꞌʌmbe i yeꞌtel. Jiñʌch Hadad tsaꞌ bʌ i mʌlbe Madián yaꞌ 
ti Moab. Tsiꞌ chaꞌle yumʌl ti jini tejclum i cꞌabaꞌ Avit. 36 Tsaꞌ 
chʌmi Hadad. Samla chꞌoyol bʌ ti Masreca tsiꞌ chꞌʌmbe i 
yeꞌtel Hadad. 37 Tsaꞌ chʌmi Samla. Saúl chꞌoyol bʌ ti Rehobot 
tsiꞌ chꞌʌmbe i yeꞌtel Samla. 38  Tsaꞌ chʌmi Saúl. Baal Hanán 
i yalobil Acbor tsiꞌ chꞌʌmbe i yeꞌtel Saúl. 39 Tsaꞌ chʌmi Baal 
Hanán. Hadar tsiꞌ chꞌʌmbe i yeꞌtel Baal Hanán. Tsiꞌ chaꞌle 
yumʌl ti jini tejclum i cꞌabaꞌ Pau. I yijñam jiñʌch Mehetabel, 
xꞌixic bʌ i yalobil Matred, xꞌixic bʌ i yalobil Mezaab.
40-43  Jiñobʌch i cꞌabaꞌ tac yumʌlob loqꞌuemoꞌ bʌ ti Esaú 

chumuloꞌ bʌ ti jujumpꞌejl tejclum. Chucul jaꞌel i cꞌabaꞌ tac 
tejclum baꞌ tsiꞌ chaꞌleyob yumʌl jini yumʌlob: Timna, yicꞌot 
Alva, yicꞌot Jetet, yicꞌot Aholibama, yicꞌot Ela, yicꞌot Pinón, 
yicꞌot Cenaz, yicꞌot Temán, yicꞌot Mibzar, yicꞌot Magdiel, yicꞌot 
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Iram. Jiñobʌch yumʌlob loqꞌuemoꞌ bʌ ti Edom ti jujumpꞌejl 
xchumtʌl yaꞌ tiꞌ lumal. Esaú i tatʌch edomob.

Tsaꞌ chojni José chaꞌan i yʌscuñob

37 �Yaꞌ chumul Jacob ti jini lum baꞌ tsaꞌ ñumi ti chumtʌl 
i tat. Jini lum i cꞌabaꞌ Canaán. 2  An lajchʌntiquil 

winicoꞌ bʌ i yalobil Jacob. Cheꞌ anix wuclujumpꞌejl (17) i 
jabilel José, woliꞌ cʌntan tiñʌmeꞌ yicꞌot i yʌscuñob. Chꞌiton to 
José. Yaꞌan yicꞌot i yalobilob Bilha yicꞌot i yalobilob Zilpa, i 
yijñamob Jacob. José tsiꞌ sube i tat chuqui tac mach utsꞌatic 
tsiꞌ meleyob i yʌscuñob. 3  Israel tsiꞌ wen cꞌuxbi José ñumen 
bajcheꞌ pejtel yañoꞌ bʌ i yalobilob, come José tsiꞌ yila pañimil 
cheꞌ ñoxix i tat. Tsiꞌ yʌqꞌue pʌl bʌ i bujc am bʌ i cꞌʌb. 4 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ ñaꞌtayob i yʌscuñob ñumen cꞌuxbibil José bajcheꞌob, tsiꞌ 
tsꞌaꞌleyob. Mach yomobic i pejcañob José ti utsꞌat.

5 José tsiꞌ chaꞌle ñajal. Tsiꞌ sube i yʌscuñob chuqui tsiꞌ qꞌuele 
ti ñajal. Jini chaꞌan tsiꞌ michꞌleyob. 6 José tsiꞌ subeyob: Ubinla 
chuqui tsac ñajle: 7 Awilan, woli lac set cʌcheꞌ trigo yaꞌ ti jamil. 
Jini jam set cʌchbil bʌ c chaꞌan tsaꞌ waꞌle. Jini jam set cʌchbil 
bʌ laꞌ chaꞌan tsiꞌ joy tempayob i bʌ. Tsiꞌ cꞌuchchocoyob i bʌ 
tiꞌ tojlel jini set cʌchbil bʌ c chaꞌan, cheꞌen. 8  I yʌscuñob tsiꞌ 
subeyob José: ¿Muꞌ ba caj a chaꞌlen yumʌl tic tojlel lojon? ¿Muꞌ 
ba caj a wochel tic yum lojon? cheꞌob. Ñumen tsiꞌ taja José i 
tsꞌaꞌlentel bajcheꞌ ti yambʌ ora chaꞌan tiꞌ ñajal yicꞌot chaꞌan tiꞌ 
tꞌan.

9 Tsiꞌ chaꞌ chaꞌle ñajal. Tsiꞌ subeyob i yʌscuñob: Awilan, tsac 
chaꞌ chaꞌle ñajal. Jini qꞌuin yicꞌot uw yicꞌot junlujumpꞌejl ecꞌ 
tsiꞌ cꞌuchchocoyob i bʌ tic tojlel. 10 José tsiꞌ sube i tat yicꞌot 
i yʌscuñob chuqui tsiꞌ ñajle. I tat tsiꞌ tiqꞌui José. Tsiꞌ sube: 
¿Chuqui i sujmlel jini tsaꞌ bʌ a ñajle? ¿Muꞌ ba caj j cꞌuchchocon 
lojon c bʌ ti lum ti a tojlel quicꞌot a ñaꞌ quicꞌot a piꞌʌlob? 
cheꞌen. 11 Tsʌytsʌñayob i pusicꞌal i yʌscuñob chaꞌan José. Pero 
i tat tsiꞌ chʌn ñaꞌtʌbe i tꞌan.

12  I yʌscuñob José tsaꞌ majli i cʌntʌbeñob i tiñʌmeꞌ i tat yaꞌ ti 
Siquem. 13  Israel tsiꞌ sube José: Yaꞌ añob a wʌscuñob ti Siquem. 
Woliꞌ bucꞌsañob tiñʌmeꞌ. Laꞌ. Mi caj c choquet majlel baꞌan a 
wʌscuñob, cheꞌen. José tsiꞌ sube i tat: Wʌꞌ añon, cheꞌen. 14 I tat 
tsiꞌ sube José: Cucu ti ora. Qꞌuele mi utsꞌat añob a wʌscuñob 
yicꞌot tiñʌmeꞌ. Yom maꞌ chaꞌ tilel chaꞌan maꞌ subeñon, cheꞌen. 
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Yaꞌ chumul i tat José ti joctʌl i cꞌabaꞌ Hebrón. Tsiꞌ choco majlel 
José. Tsaꞌ cꞌoti José ti Siquem.

15 Juntiquil winic tsiꞌ taja José. Awilan, woli ti xʌmbal ñumel 
ti jamil. Jini winic tsiꞌ pejca: ¿Chuqui wolaꞌ sajcan? cheꞌen. 
16  José tsiꞌ sube: Wolic sajcan cʌscuñob. Mi a wujil baqui 
woliꞌ bucꞌsañob jini tiñʌmeꞌ, poj subeñon, cheꞌen. 17 Jini winic 
tsiꞌ sube: Majlemobix. Tsa cubi cheꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌyob: “Conla 
ti Dotán”, cheꞌob. Cheꞌ tsiꞌ sube winic. José tsiꞌ sajca majlel i 
yʌscuñob. Tsaꞌ cꞌoti i tajob yaꞌ ti Dotán.

18  I yʌscuñob tsiꞌ qꞌueleyob cheꞌ ñajt to i tilel José. Cheꞌ 
maxto cꞌotemic José, tsiꞌ tem ñaꞌtayob i tsʌnsañob. 19 Tsiꞌ 
subeyob i bʌ: Ixix tilel jini xñajal. 20 Laꞌ lac tsʌnsan. Laꞌ lac 
choc ochel ti jumpꞌejl chꞌen. Wiꞌil mi caj lac sub tsiꞌ cꞌuxu 
jontol bʌ bʌteꞌel. Quila la bajcheꞌ miꞌ caj ti loqꞌuel i sujmlel i 
ñajal tac, cheꞌob. 21 Tsiꞌ yubi Rubén. Tsiꞌ colta loqꞌuel José tiꞌ 
cꞌʌb i yʌscuñob. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach yomic mi lac tsʌnsan, cheꞌen. 
22  Rubén tsiꞌ subeyob: Mach laꞌ chaꞌlen tsʌnsa. Chocola ochel 
ti joyol bʌ lum wʌꞌ jach ti jochol bʌ lum, pero mach yomic 
miꞌ chʌmel ti laꞌ cꞌʌb, cheꞌen Rubén, come yom i coltan 
José. Tsiꞌ ñaꞌta i chaꞌ pʌy majlel baꞌan i tat ame chʌmic tiꞌ 
cꞌʌb i yʌscuñob. 23  Cheꞌ cꞌotemix José baꞌan i yʌscuñob, tsiꞌ 
jochbeyob i bujc, jini pʌl bʌ i bujc am bʌ i cꞌʌb lʌpʌl bʌ i 
chaꞌan. 24 Tsiꞌ chucuyob. Tsiꞌ chocoyob ochel ti joyol bʌ lum. 
Jochol jini chꞌen. Maꞌanic jaꞌ yaꞌ ti mal.

25 Tsaꞌ buchleyob ti cꞌux waj. Tsiꞌ joy qꞌueleyob pañimil. 
Tsiꞌ qꞌueleyob woliꞌ tilelob ti Galaad junmojt ismaelob. Woliꞌ 
sujtelob ti Egipto yicꞌot i camello tac. Woliꞌ cuchob majlel i 
tsꞌʌcal i bʌl i ñʌcꞌ, yicꞌot xojocña bʌ pom, yicꞌot xojocña bʌ 
tsꞌac. 26  Judá tsiꞌ sube i piꞌʌlob: ¿Chuqui mi lac taj mi tsaꞌ lac 
tsʌnsa la quijtsꞌin, mi tsaꞌ lac mucbe i chꞌichꞌel ti lum? 27 Conla. 
Laꞌ lac chombeñob ismaelob. Mach yomic mi lac tsʌnsan, 
come la quijtsꞌiñʌch, come lac piꞌʌlʌch lac bʌ yicꞌot, cheꞌen. I 
piꞌʌlob tsiꞌ jacꞌʌyob. 28  Woliꞌ ñumelob xchoñoñelob chꞌoyoloꞌ bʌ 
ti Madián. I yʌscuñob José tsiꞌ chꞌuyuyob loqꞌuel ti joyol bʌ 
lum. Tsi choñoyob i yijtsꞌin. Juncꞌal plata taqꞌuin tsiꞌ tojoyob 
jini ismaelob. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel José ti Egipto.

29 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ majli Rubén baꞌan joyol bʌ lum tsiꞌ qꞌuele 
mach yaꞌix an José ti mal. Tsiꞌ tsili i pislel. 30 Tsaꞌ majli i taj i 
piꞌʌlob. Tsiꞌ subeyob: Majlemix jini chꞌiton. Ixcu joñon, ¿bajcheꞌ 
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mi cujtel? cheꞌen. 31 Tsiꞌ chꞌʌmʌyob i pislel José. Tsiꞌ tsʌnsayob 
chivo. Tsiꞌ tsꞌajayob i pislel tiꞌ chꞌichꞌel chivo. 32  Tsiꞌ chocbeyob 
majlel i tat jini bujcʌl am bʌ i cꞌʌb. Tsiꞌ subeyob: Tsac taja 
lojon iliyi. Qꞌuele mi i chaꞌañʌch a walobil ili bujcʌl, cheꞌob.

33  Jacob tsiꞌ cʌmbe i pislel José. Tsiꞌ subeyob: Ili bujcʌl i 
chaꞌañʌch calobil. Ticꞌʌl mi tsiꞌ tsʌnsa José jontol bʌ bʌteꞌel. 
Ticꞌʌl mi bicꞌti xutꞌulix, cheꞌen. 34 Jacob tsiꞌ tsili i pislel. Tsiꞌ 
lʌpʌ coxtal i wenta i wex. Tsiꞌ yucꞌta i yalobil cabʌl qꞌuin. 
35 Pejtel jini chꞌiton bʌ i yalobilob yicꞌot xchꞌoc bʌ i yalobilob 
tsiꞌ lon ñopoyob i ñuqꞌuesʌben i pusicꞌal i tat. Pero maꞌanic tsiꞌ 
jacꞌʌ i ñuqꞌuesʌntel. Tsiꞌ yʌlʌ: Muꞌto cucꞌtan cꞌʌlʌl mic majlel 
baꞌan calobil tiꞌ yajñib chʌmeñoꞌ bʌ, cheꞌen. 36 Jini madiañob 
tsiꞌ choñoyob José yaꞌ ti Egipto. Tsiꞌ chombeyob Potifar am bʌ 
i yeꞌtel tiꞌ tojlel Faraón. Jiñʌch i capitán xcʌntayajob.

Judá yicꞌot Tamar

38 �Cheꞌ ti ili ora Judá tsaꞌ loqꞌui tiꞌ tojlel i piꞌʌlob. Tsaꞌ 
jubi majlel baꞌan winic chꞌoyol bʌ ti Adulam, i cꞌabaꞌ 

Hira. Tsaꞌ jijli tiꞌ yotot. 2  Yaꞌ tsiꞌ qꞌuele xchꞌoc, i yalobil jini 
cananeo, i cꞌabaꞌ Súa. Tsiꞌ pʌyʌ chaꞌan i yijñam. Tsaꞌ ajni yicꞌot. 
3-5 Tsiꞌ yilayob pañimil uxtiquil i yalobilob, i cꞌabaꞌob Er, yicꞌot 
Onán, yicꞌot Sela. I tat tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini ascuñʌl bʌ. I ñaꞌ 
tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ jini ijtsꞌiñʌl bʌ. Yaꞌ chumulob ti Quezib 
cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele pañimil i xut.

6 Judá tsiꞌ cꞌajtibe i yijñam Er. I cꞌabaꞌ jini xchꞌoc jiñʌch 
Tamar. 7 Jontol tiꞌ tojlel lac Yum jini Er. Lac Yum tsiꞌ tsʌnsa. 
8  Judá tsiꞌ sube Onán: Cucu pʌyʌ i yijñam a wʌscun, come 
a wentajʌch. Techben i yalobil a wʌscun. 9 Onán tsiꞌ ñaꞌta i 
chaꞌañʌch i yʌscun mi tsaꞌ tili i yalobil. Jini chaꞌan ti jujunyajl 
cheꞌ bʌ tsaꞌ ajni yicꞌot i muꞌ tsiꞌ choco i pꞌʌtʌlel i bʌcꞌtal ti lum 
ame i techben i yalobil i yʌscun. 10 Tsiꞌ qꞌuele lac Yum jontol 
chuqui tsiꞌ chaꞌle. Lac Yum tsiꞌ tsʌnsa jaꞌel. 11 Judá tsiꞌ sube 
Tamar i yʌꞌlib: Ajñen cheꞌ bajcheꞌ mebaꞌ tiꞌ yotot a tat jinto cheꞌ 
ñuquix calobil Sela, cheꞌen. Come tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ pusicꞌal: Ame 
chʌmic jaꞌel cheꞌ bajcheꞌ i yʌscuñob, cheꞌen. Jini chaꞌan tsaꞌ 
majli Tamar ti chumtʌl tiꞌ yotot i tat.

12  Cheꞌ ñumenix cabʌl jabil tsaꞌ chʌmi i yijñam Judá, i 
yalobil bʌ Súa. Tsaꞌ chaꞌ ñucꞌa i pusicꞌal Judá. Tsaꞌ letsi 
majlel yicꞌot Hira, i cʌñʌ bʌ, chꞌoyol bʌ ti Adulam. Tsaꞌ cꞌoti 
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ti Timnat i qꞌuel cheꞌ woliꞌ setꞌbeñob i tsutsel jini tiñʌmeꞌ. 
13  Tsaꞌ subenti Tamar: Awilan, tsaꞌ majli a wʌꞌlib ti Timnat i 
setꞌben i tsutsel tiñʌmeꞌ, cheꞌen. 14 Tsiꞌ jocho loqꞌuel i pislel 
mebaꞌ. Tsiꞌ moso i wut ti pisil. Tsiꞌ bʌcꞌʌ i bʌ ti pisil. Tsaꞌ 
buchle tiꞌ tiꞌ Enaim yaꞌ tiꞌ bijlel Timnat. Come tsiꞌ ñaꞌta 
ñuquix Sela pero mach pʌybilic chaꞌan i yijñam. 15  Judá 
tsiꞌ qꞌuele ili xꞌixic. Tsiꞌ lon ñaꞌta jiñʌch xmoja. 16  Tsaꞌ majli 
yaꞌ baꞌan tiꞌ tiꞌ bij. Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, com c piꞌleñet, cheꞌen. 
Come maꞌanic tsiꞌ ñaꞌta mi jiñʌch i yʌꞌlib. Jini xꞌixic tsiꞌ yʌlʌ: 
¿Chuqui mi caj a wʌqꞌueñon chaꞌan maꞌ piꞌleñon? cheꞌen. 
17 Judá tsiꞌ yʌlʌ: Muꞌto c chocbeñet tilel juncojt alʌ chivo 
anto bʌ yicꞌot i ñaꞌal, cheꞌen. Jini xꞌixic tsiꞌ yʌlʌ: ¿Muꞌ ba caj 
a wʌqꞌueñon prenda jinto maꞌ choc tilel? cheꞌen. 18  Judá tsiꞌ 
yʌlʌ: ¿Chuqui ti prenda mi cʌqꞌueñet? cheꞌen. Jini xꞌixic tsiꞌ 
yʌlʌ: A sello yicꞌot i chijil yicꞌot jini barateꞌ am bʌ ti a cꞌʌb. 
Judá tsiꞌ yʌqꞌue tac jini xꞌixic. Tsiꞌ piꞌle. Jini xꞌixic tsaꞌ cajiꞌ 
cʌntʌben i yalobil Judá. 19 Tsaꞌ chꞌojyi jini xꞌixic. Tsaꞌ majli. 
Tsiꞌ loqꞌuesa jini pisil am bʌ tiꞌ wut. Tsiꞌ chaꞌ xojo i pislel 
mebaꞌ.

20 Judá tsiꞌ choco majlel jini alʌ chivo tiꞌ cꞌʌb i piꞌʌl jini 
chꞌoyol bʌ ti Adulam chaꞌan miꞌ chaꞌ chꞌʌm i prenda tiꞌ cꞌʌb 
xꞌixic. Maꞌanic tsiꞌ taja. 21 Tsiꞌ cꞌajtibe winicob yaꞌ bʌ añob baꞌ 
tsaꞌ ajni jini xꞌixic. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Baqui an jini xmoja buchul bʌ 
ti bij yaꞌ ti Enaim? cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌyob: Maꞌanic xmoja ilayi, 
cheꞌob. 22  Tsaꞌ chaꞌ majli baꞌan Judá. Tsiꞌ sube: Maꞌanic tsac 
taja. Jini winicob yaꞌ bʌ añob tsiꞌ yʌlʌyob: Maꞌanic xmoja ilayi, 
cheꞌob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ jini chꞌoyol bʌ ti Adulam. 23  Judá tsiꞌ yʌlʌ: 
Laꞌ i chꞌʌm i tojol jini xꞌixic, ame i yʌcꞌonla ti quisin. Awilan, 
tsac chocbe majlel ili alʌ chivo, pero maꞌanic tsaꞌ taja xꞌixic, 
cheꞌen.

24 Cheꞌ ñumenix chaꞌpꞌejl uxpꞌejl uw tsaꞌ subenti Judá: Tamar 
a wʌꞌlib tsiꞌ mele i bʌ bajcheꞌ xmoja. Awilan, cʌntʌbilix i 
yalobil chaꞌan tsiꞌ mele bajcheꞌ xmoja. Cheꞌʌch tsaꞌ subenti. 
Judá tsiꞌ yʌlʌ: Pʌyʌ tilel jini xꞌixic chaꞌan miꞌ pulel ti cꞌajc, 
cheꞌen. 25 Cheꞌ bʌ tsaꞌ pʌjyi tilel jini xꞌixic, tsiꞌ choco majlel 
tꞌan baꞌan i yʌꞌlib. Tsiꞌ yʌlʌ: Chaꞌan i yum jini sello, yicꞌot jini 
chij tac, yicꞌot jini barateꞌ, cʌntʌbil calobil, cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌ 
jaꞌel: Qꞌuele ti utsꞌat, ¿majqui i chaꞌan? cheꞌen. 26  Judá tsiꞌ 
cʌñʌ tac i chubʌꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Tojʌch jini xꞌixic. Mach tojonic, 
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come maꞌanic tsa cʌqꞌue jini calobil Sela i pʌy Tamar, cheꞌen. 
Maꞌanic tsiꞌ chʌn piꞌle jini xꞌixic.

27 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti i yorajlel chaꞌan miꞌ yilan pañimil i 
yalobil, cʌntʌbil i chaꞌan chaꞌtiquil chꞌiton, loj bʌ. 28  Cheꞌ woli 
ti bajqꞌuel tsaꞌ juli ti pañimil juntsꞌijt i cꞌʌb alʌl. Jini coꞌ tsiꞌ 
chꞌʌmʌ. Tsiꞌ cʌchbe i cꞌʌb ti chʌchʌc bʌ puy. Tsiꞌ yʌlʌ: Ñaxan 
tsaꞌ loqꞌui iliyi, cheꞌen. 29 Cheꞌ jini tsiꞌ chaꞌ tujcꞌa ochel i cꞌʌb. 
Ñaxan tsiꞌ yila pañimil i piꞌʌl. Jini coꞌ tsiꞌ yʌlʌ: ¿Bajcheꞌ tsaꞌ 
choco loqꞌuel a bʌ? Jini chaꞌan tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ Fares. 
30 Ti wiꞌil tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ i piꞌʌl am bʌ chʌchʌc bʌ 
chij tiꞌ cꞌʌb. Tsaꞌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ Zara.

José tiꞌ yotot Potifar

39 �Tsaꞌ pʌjyi majlel José ti Egipto. Tsaꞌ ochi tiꞌ wenta 
juntiquil egipto i cꞌabaꞌ Potifar, i capitán xcʌntayajob 

am bʌ i yeꞌtel chaꞌan Faraón. Potifar tsiꞌ mʌñʌ José. Jini 
ismaelob tsaꞌ bʌ i cʌchʌyob majlel tsiꞌ chombeyob. 2  An lac 
Yum yicꞌot José. Utsꞌat tsaꞌ majli i yeꞌtel José yaꞌ tiꞌ yotot i 
yum chumul bʌ ti Egipto. 3  I yum José tsiꞌ qꞌuele an lac Yum 
yicꞌot. Lac Yum tsiꞌ wen colta ti pejtelel chuqui tsiꞌ mele. 4 José 
tsiꞌ tajbe i yutslel i pusicꞌal Potifar. Tsiꞌ melbe i yeꞌtel. Potifar 
tsiꞌ yʌqꞌue i yeꞌtel ti xqꞌuel eꞌtel tiꞌ yotot. Tsiꞌ yotsa tiꞌ wenta 
pejtel i chubʌꞌan. 5 Ti jini ora cheꞌ bʌ tsaꞌ aqꞌuenti i yeꞌtel 
ti xqꞌuel eꞌtel chaꞌan pejtel i chubʌꞌan, tsaꞌ caji ti pꞌojlel i 
chubʌꞌan jini egipto tiꞌ yotot yicꞌot tiꞌ lum. Lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌ 
ti pꞌojlel chaꞌan xucꞌul José. 6 Potifar tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ wenta José 
pejtel i chaꞌan bʌ. Maꞌanix tsiꞌ chʌn ñaꞌta Potifar come an tiꞌ 
wenta José, jini jach tsiꞌ ñaꞌta i cꞌux i bʌl i ñʌcꞌ.

José wen i tꞌojol jax, wen chꞌejl. 7 I yijñam i yum tsaꞌ cajiꞌ 
mulan José. Tsiꞌ sube: Laꞌ piꞌleñon, cheꞌen. 8  José maꞌanic tsiꞌ 
jacꞌbe. Tsiꞌ sube i yijñam i yum: Awilan, mach yujilic c yum 
chuqui an quicꞌot tiꞌ yotot. Tsaꞌix i yʌcꞌʌ pejtelel i chubʌꞌan 
tic wenta. 9 Maꞌanic yambʌ ñuc bʌ tiꞌ wenta c yum. Maꞌanic 
chuqui tsiꞌ loto tiꞌ bajñel pꞌʌtʌlel, cojach jatet, come i yijñamet. 
¿Bajcheꞌ mi mejlel c chaꞌlen jini ñuc bʌ mulil? ¿Bajcheꞌ mi 
mejlel c chaꞌlen mulil tiꞌ contra Dios? cheꞌen.

10 Ti jujumpꞌejl qꞌuin tsiꞌ pejca José chaꞌan miꞌ ñoltʌl yicꞌot, 
pero maꞌanic tsiꞌ jacꞌʌ i pʌyol chaꞌan miꞌ yajñel yicꞌot. 11 Ti 
jumpꞌejl qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi José tiꞌ yotot chaꞌan miꞌ mel i 
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yeꞌtel maꞌanic xꞌeꞌtelob yaꞌ ti yotot. 12  Jini xꞌixic tsiꞌ wats tujcꞌa 
majlel i bujc José. Tsiꞌ sube: Laꞌ ti wʌyel quicꞌot. Pero José tsiꞌ 
cʌyʌ i bujc tiꞌ cꞌʌb. Tsaꞌ putsꞌi loqꞌuel. 13  Ili xꞌixic cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌuele tsaꞌix i cʌyʌ i bujc José tiꞌ cꞌʌb, cheꞌ putsꞌemix loqꞌuel 
José, 14 tsiꞌ pʌyʌ tilel xꞌeꞌtelob ti yotot. Tsiꞌ subeyob: Awilan, c 
ñoxiꞌal tsiꞌ yotsa jini hebreo* ti lac tojlel chaꞌan miꞌ wajleñonla. 
Tsiꞌ ñochtayon chaꞌan yom i piꞌleñon. Tsac chaꞌle oñel ti cꞌam 
bʌ tꞌan. 15 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi woliyon ti oñel tsiꞌ cʌyʌ i bujc. Tsaꞌ 
putsꞌi loqꞌuel ti cotot, cheꞌen. 16  Ili xꞌixic tsiꞌ lotbe i bujc José 
jinto tsaꞌ cꞌoti i ñoxiꞌal tiꞌ yotot. 17 Ili xꞌixic lajal tsiꞌ sube: Jini 
hebreo tsaꞌ bʌ a pʌyʌ tilel ti lac tojlel chaꞌan miꞌ melbeñet a 
weꞌtel tsaꞌ yʌlʌ i piꞌleñon chaꞌan miꞌ yʌcꞌon ti quisin. 18  Pero 
cheꞌ bʌ tsac chaꞌle cꞌam bʌ tꞌan tsiꞌ cʌyʌ i bujc. Tsaꞌ putsꞌi, 
cheꞌen.

19 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubibe i tꞌan i yijñam, tsaꞌ wen michꞌa i yum 
José. 20 Tsiꞌ chucu José. Tsiꞌ yotsa ti mʌjquibʌl yaꞌ baꞌ mʌcʌlob 
jini ñupꞌuloꞌ bʌ i chaꞌan rey. Yaꞌ tsaꞌ ajni José ti mʌjquibʌl. 
21 Pero yaꞌan lac Yum yicꞌot. Tsiꞌ pʌsbe i yutslel i pusicꞌal. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ ti cꞌuxbintel i chaꞌan jini xcʌnta mʌjquibʌl. 22  Jini xcʌnta 
mʌjquibʌl tsiꞌ yotsa tiꞌ wenta José pejtelel xmʌjquelob añoꞌ bʌ 
ti mʌjquibʌl. Chuqui tac jach tsaꞌ mejli yaꞌi i wentajʌch José. 
23  Jini xcʌnta mʌjquibʌl maꞌanix tsiꞌ chʌn qꞌuele chuqui tac an 
tiꞌ wenta José. Utsꞌat tsiꞌ mele come yaꞌan lac Yum yicꞌot. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ ti loqꞌuel ti utsꞌat pejtel chuqui tsiꞌ mele José.

José tsiꞌ tsictesa i ñajal xnujpꞌelob

40 �Cheꞌ ñumenix chaꞌpꞌejl uxpꞌejl jab, tsiꞌ tajayob i 
mul chaꞌtiquil i winicob jini rey ti Egipto. Jiñobʌch 

xñusa waj yicꞌot xmel caxlan waj añoꞌ bʌ i yeꞌtel tiꞌ tojlel jini 
rey ti Egipto. 2  Faraón tsiꞌ michꞌle jini chaꞌtiquil winicob, jini 
ñuc bʌ i yaj ñusa waj yicꞌot jini ñuc bʌ i yaj mel caxlan waj. 
3 Tsiꞌ yotsayob ti mʌjquibʌl yaꞌ tiꞌ yotot i capitán xcʌntayajob, 
yaꞌ ti mʌjquibʌl baꞌ ñupꞌul José. 4 I capitán xcʌntayajob tsiꞌ 
yotsayob tiꞌ wenta José. José tsiꞌ cʌntayob. Tsaꞌ ajniyob yaꞌ ti 
mʌjquibʌl.

5 Jumpꞌejl acꞌʌlel jini ñupꞌuloꞌ bʌ ti mʌjquibʌl tsiꞌ 
chaꞌleyob ñajal ti chaꞌticlelob, jini xñusa waj yicꞌot xmel 
caxlan waj i chaꞌañob jini rey ti Egipto. Mach lajalic i 
ñajal. Mach lajalic i sujmlel. 6  José tsaꞌ cꞌoti yaꞌ baꞌ añob 
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cheꞌ ti sʌcꞌajel. Awilan, chꞌijiyemob. 7 José tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Chucoch chꞌijiyemetla? cheꞌen. 8  Tsiꞌ jacꞌʌyob: Tsac chaꞌle 
lojon ñajal. Maꞌanic majqui mi mejlel i subeñon lojon 
i sujmlel, cheꞌob. José tsiꞌ subeyob: Dios mi mejlel i 
pʌsbeñonla i sujmlel. Poj subeñon chuqui tsaꞌ laꞌ ñajle, 
cheꞌen.

9 Jini chaꞌan jini ñuc bʌ xñusa waj tsiꞌ sube José chuqui tsiꞌ 
ñajle. Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, an acꞌ tiꞌ tojel c wut. 10 An uxpꞌejl i xʌcꞌ 
acꞌ. Cheꞌ bʌ tsaꞌ caji ti loqꞌuel i buts, ora jach tsaꞌ loqꞌui i nich. 
Tsaꞌ caji ti cꞌʌñꞌan i wut tsꞌusub. 11 I tsima Faraón an tij cꞌʌb. 
Tsac chꞌʌmʌ tsꞌusub. Tsac yʌtsꞌbe ochel i yaꞌlel ti tsima. Tsa 
cʌcꞌʌ jini tsima tiꞌ cꞌʌb Faraón.

12  José tsiꞌ sube: Jiñʌch i sujmlel: Jini uxpꞌejl i xʌcꞌ acꞌ jiñʌch 
uxpꞌejl qꞌuin. 13 Cheꞌ maxto ñumenic uxpꞌejl qꞌuin, Faraón 
mi caj i pʌyet majlel. Mi caj i chaꞌ waꞌchocoñet ti a weꞌtel. 
Mi caj a wʌqꞌuen i jap Faraón cheꞌ bajcheꞌ ti wajali. 14 Pero 
yom maꞌ chʌn ñaꞌtañon cheꞌ utsꞌat añet. Yom maꞌ coltañon 
tiꞌ yutslel a pusicꞌal. Tsictesañon tiꞌ tojlel Faraón cheꞌ yaꞌ añet 
tiꞌ tojlel. Locꞌsañon ti ili mʌjquibʌl. 15 Come ti mucul jach tsaꞌ 
pʌjyiyon loqꞌuel tiꞌ lumal hebreojob. Maꞌanic c mul cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yotsayoñob ti mʌjquibʌl, cheꞌen.

16 Jini ñuc bʌ xmel waj cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele utsꞌat i sujmlel 
ñajal, tsiꞌ sube José: Joñon jaꞌel tsac chaꞌle ñajal. An uxpꞌejl 
chiquib tic jol butꞌul ti caxlan waj. 17 Ti chan bʌ chiquib an 
cabʌl caxlan waj ti chajp ti chajp chaꞌan mi cʌqꞌuen Faraón. 
Pero tsiꞌ cꞌuxuyob teꞌlemut yaꞌ ti chan bʌ chiquib am bʌ tic 
jol.

18  José tsiꞌ jacꞌʌ: Jiñʌch i sujmlel: Jini uxpꞌejl chiquib jiñʌch 
uxpꞌejl qꞌuin. 19 Cheꞌ maxto ñumenic uxpꞌejl qꞌuin Faraón 
mi caj i tsep loqꞌuel a bicꞌ. Mi caj i jocꞌchocoñet ti teꞌ. Jini 
teꞌlemut mi caj i cꞌux a bʌcꞌtal, cheꞌen José.

20 Ti yuxpꞌejlel qꞌuin Faraón tsiꞌ mele qꞌuin tiꞌ tojlel i winicob 
come i qꞌuiñilelʌch i jabilel. Tsiꞌ pʌyʌ tilel jini ñuc bʌ i yaj 
ñusa waj yicꞌot jini ñuc bʌ i yaj mel caxlan waj. 21 Tsiꞌ chaꞌ 
waꞌchoco jini ñuc bʌ i yaj ñusa waj tiꞌ yeꞌtel. Tsaꞌ cajiꞌ chaꞌ acꞌ 
jini tsima tiꞌ cꞌʌb Faraón. 22  Pero tsiꞌ jichꞌchoco jini xmel caxlan 
waj cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ sube José. Jiñʌch i sujmlel i ñajal. 23 Pero 
jini ñuc bʌ i yaj ñusa waj maꞌanic tsiꞌ chʌn ñaꞌta José. Tsaꞌ 
ñajʌyi tiꞌ pusicꞌal.
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José tsiꞌ tsictesʌbe i sujmlel i ñajal Faraón

41 �Cheꞌ ñumenix chaꞌpꞌejl jab, Faraón tsiꞌ chaꞌle ñajal. 
Tsiꞌ qꞌuele i bʌ ti ñajal yaꞌ waꞌal tiꞌ tiꞌ colem jaꞌ. 2  Tsaꞌ 

loqꞌui ti colem jaꞌ wuccojt wacax wen i tꞌojol tac bʌ, wen 
jujpꞌem. Tsiꞌ cꞌuxuyob jam yaꞌ ti jamil. 3 Ti wiꞌil tsaꞌ loqꞌui tilel 
yambʌ wuccojt wacax mach bʌ i tꞌojolic, yajyaj jax. Tsaꞌ cotle 
tac yaꞌ baꞌan jujpꞌem bʌ wacax tiꞌ tiꞌ colem jaꞌ. 4 Jini wacax 
mach bʌ i tꞌojolic, jini yajyaj bʌ, tsiꞌ cꞌuxuyob jini i tꞌojol tac 
bʌ wacax, jini jujpꞌem tac bʌ. Tsaꞌ cajni i wut Faraón.

5 Faraón tsaꞌ chaꞌ wʌyi. Tsiꞌ chaꞌ chaꞌle ñajal. Awilan, tsaꞌ 
loqꞌui wuctsꞌijt i cuch trigo ti juntejc jach i teꞌel, wen chan 
tac i bʌclel, wen tsꞌʌcʌl, tꞌuñul i cuch. 6 Ti wiꞌil tsaꞌ loqꞌui 
tac wuctsꞌijt pojtsꞌ bʌ wajtan jatsꞌbil bʌ chaꞌan ticʌw bʌ icꞌ 
loqꞌuem bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin. 7 Jini wuctsꞌijt pojtsꞌ bʌ wajtan tsiꞌ 
jisa tac jini wuctsꞌijt tꞌuñul bʌ wajtan, utsꞌat bʌ i bʌclel. Tsaꞌ 
chaꞌ cajni i wut Faraón. Awilan i ñajal jach.

8  Cheꞌ ti sʌcꞌajel wen chꞌijiyem i pusicꞌal. Tsiꞌ choco majlel 
i winicob chaꞌan miꞌ pʌyob tilel pejtelel jini xwujtob yicꞌot 
pejtel añoꞌ bʌ cabʌl i ñaꞌtʌbal. Faraón tsiꞌ subeyob chuqui 
tsiꞌ qꞌuele ti ñajal. Maꞌanic majch tsaꞌ mejli i suben i sujmlel. 
9 Jini chaꞌan jini ñuc bʌ i yaj ñusa waj tsiꞌ pejca Faraón. Tsiꞌ 
sube: Mic ñaꞌtan c mul wʌle. 10 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌle michꞌajel, 
Faraón, tiꞌ tojlel a winicob, tsaꞌ wotsayon ti mʌjquibʌl tiꞌ yotot 
i capitán xcʌntayajob, joñon quicꞌot ñuc bʌ xmel caxlan waj. 
11 Tsac chaꞌle lojon ñajal tic chaꞌticlel lojon. An i sujmlel tac 
ti chajp ti chajp. 12  Yaꞌan juntiquil hebreo, i winic i capitán 
xcʌntayajob. Tsac sube lojon c ñajal jini hebreo. Tsiꞌ subeyon 
lojon i sujmlel. Mach junsujmic c ñajal lojon. Parte an i 
sujmlel. 13 Tsaꞌ ujti cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ subeyon lojon. Tsaꞌ chaꞌ 
aqꞌuentiyon queꞌtel. Tsaꞌ jocꞌchoconti yambʌ, cheꞌen jini xñusa 
waj.

14 Jini chaꞌan Faraón tsiꞌ choco ti pʌyol José. Tsaꞌ bʌcꞌ pʌjyi 
loqꞌuel ti mʌjquibʌl. Tsiꞌ jujchi i tsuctiꞌ. Tsiꞌ qꞌuexta i pislel. 
Tsaꞌ cꞌoti baꞌan Faraón. 15 Faraón tsiꞌ sube José: Tsac chaꞌle 
ñajal. Maꞌanic majch mi mejlel i subeñon i sujmlel. Tsa cubi 
mi mejlel a subeñon i sujmlel c ñajal cheꞌ maꞌ ñichꞌtan, cheꞌen. 
16 José tsiꞌ jacꞌbe Faraón: Tic bajñelil mach mejlicon. Dios mi 
caj i pʌsben Faraón i sujmlel, cheꞌen. 17 Faraón tsiꞌ sube José: 
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Awilan, tic ñajal waꞌalon tiꞌ tiꞌ colem jaꞌ. 18  Tsaꞌ loqꞌui ti colem 
jaꞌ wuccojt wacax, wen jujpꞌem tac, wen i tꞌojol jax. Tsiꞌ cꞌuxu 
jam yaꞌ ti jamil. 19 Ti wiꞌil tsaꞌ tili yambʌ wuccojt wacax mach 
bʌ cꞌoqꞌuic, mach bʌ wen taquic, yajyaj jax bʌ. Maꞌanic baꞌ 
qꞌuelel c chaꞌan mach bʌ wenic tac bajcheꞌ iliyi ti pejtelel i 
lumal Egipto. 20 Jini yajyaj jax bʌ wacax mach bʌ wenic tsiꞌ 
cꞌuxuyob jini ñaxan bʌ wacax, jini jujpꞌem bʌ. 21 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
cꞌuxu, mach tsiquilic mi tsaꞌix i cꞌuxu, yajyaj to cheꞌ bajcheꞌ ti 
ñaxan. Mach i tꞌojolic. Tsaꞌ cajni c wut. 22  Tsac chaꞌ chaꞌle ñajal. 
Awilan, ti juntejc jach i teꞌel ixim tsaꞌ loqꞌui wuctsꞌijt i cuch, 
wen tꞌuñul, utsꞌatax i bʌclel. 23 Ti wiꞌil tsaꞌ loqꞌui wuctsꞌijt 
i cuch lijqꞌuem jax bʌ, yajyaj, jatsꞌbil i chaꞌan ticʌw bʌ icꞌ 
loqꞌuem bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin. 24 Jini yajyaj bʌ wajtan tsiꞌ jisa tac 
jini wuctsꞌijt wen bʌ wajtan. Tsac subeyob jini xwujtob chuqui 
tsac ñajle. Pero maꞌanic majch tsaꞌ mejli i subeñon i sujmlel, 
cheꞌen.

25 José tsiꞌ sube Faraón: Junchajp jach i sujmlel i ñajal 
Faraón. Dios tsiꞌ pʌsbe Faraón chuqui mi caj i chaꞌlen. 26 Jini 
wuccojt utsꞌat bʌ wacax jiñʌch wucpꞌejl jab. Jini wuctsꞌijt wen 
bʌ wajtan jiñʌch wucpꞌejl jab. Junsujm jach a ñajal. 27 Jini 
wuccojt yajyaj bʌ wacax mach bʌ wenic tsaꞌ bʌ loqꞌuiyob ti 
wiꞌil, jiñʌch yambʌ wucpꞌejl jab. Jini wuctsꞌijt wajtan, jini 
toꞌol i bʌquel jach bʌ, jatsꞌbil bʌ i chaꞌan ticʌw bʌ icꞌ loqꞌuem 
bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin, jiñʌch wucpꞌejl jab wiꞌñal muꞌ bʌ caj i tilel.

28  Jiñʌch i sujmlel: Dios tsaꞌix i pʌsbe Faraón chuqui mi caj 
i mel. 29 Awilan, tal wucpꞌejl jab cheꞌ mi caj i yʌcꞌ cabʌl i wut 
pʌcꞌʌbʌl ti pejtelel i lumal Egipto. 30 Ti wiꞌil mi caj la cubin 
wiꞌñal wucpꞌejl jab. Miꞌ caj ti ñajʌyel tiꞌ pusicꞌal winicob 
pejtel jini wen tac bʌ i wut pʌcꞌʌbʌl. Jini wiꞌñal mi caj i jisan 
pejtel pʌcꞌʌbʌl ti lum. 31 Maꞌanix mi caj i chʌn ñaꞌtʌntel i wut 
pʌcꞌʌbʌl chaꞌan jini wiꞌñal muꞌ bʌ caj i tilel, come wen wocol 
jax. 32  Chaꞌyajl tsiꞌ chaꞌle ñajal Faraón, come wʌn chajpʌbilix ti 
Dios. Mux caj i bʌcꞌ mel Dios.

33 Jini chaꞌan, Faraón, sajcan winic chꞌejl bʌ i pusicꞌal, am bʌ 
i ñaꞌtʌbal. Aqꞌuen i yeꞌtel ti pejtelel Egipto. 34-35 Laꞌ i waꞌchocon 
gobernadorob chaꞌan miꞌ tempañob i bʌl ñʌcꞌʌl cheꞌ cabʌl i 
wut pʌcꞌʌbʌl. Wucpꞌejl jab yom miꞌ yʌqꞌueñob Faraón chaꞌpꞌejl 
i diezmojlel pejtelel i wut lum. Laꞌ lojtic ti tejclum tac. 36 Mi 
caj i lotob i bʌl lac ñʌcꞌ chaꞌan jini wucpꞌejl jab wiꞌñal muꞌ 
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bʌ caj la cubin tiꞌ lumal Egipto, ame jilicob ti wiꞌñal pejtelel 
tejclumob, cheꞌen José.

José tsiꞌ taja ñuc bʌ i yeꞌtel ti Egipto
37 Tsiꞌ ñaꞌta Faraón yicꞌot pejtel i winicob utsꞌat chuqui tsiꞌ 

yʌlʌ José. 38  Faraón tsiꞌ sube i winicob: Mach mejlic lac taj 
yambʌ winic cheꞌ bajcheꞌ iliyi, am bʌ i chaꞌan i yEspíritu Dios, 
cheꞌen. 39 Faraón tsiꞌ sube José: Dios tsiꞌ pʌsbeyet pejtelel iliyi. 
Jini chaꞌan maꞌanic yambʌ am bʌ i pusicꞌal yicꞌot i ñaꞌtʌbal 
cheꞌ bajcheꞌ jatet. 40 Mi caj a yumʌntel ti cotot. Mux i melob 
cheꞌ bajcheꞌ maꞌ wʌl pejtelel winicob xꞌixicob tic lumal. Cojach 
tic buchlib baꞌ mic chaꞌlen queꞌtel ñumen ñucon bajche jatet. 
41 Faraón tsiꞌ sube José: Awilan, tsa cʌqꞌueyet a weꞌtel tiꞌ lumal 
Egipto, cheꞌen.

42  Faraón tsiꞌ locꞌsa i mʌtcꞌʌb. Tsiꞌ yotsʌbe tiꞌ cꞌʌb José. Tsiꞌ 
yʌqꞌue i lʌp i bujc José melbil bʌ ti fino bʌ pisil. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ 
bicꞌ ujʌl melbil bʌ ti oro. 43 Tsaꞌ aqꞌuenti José carreta, i piꞌʌl 
bʌ i carreta Faraón chaꞌan miꞌ pʌjyel majlel ti xʌmbal. Tsaꞌ 
majliyob winicob tiꞌ tojel i wut José. Tsiꞌ yʌlʌyob: Ñocchocon 
laꞌ bʌ, cheꞌob. Faraón tsiꞌ yʌqꞌue José i yeꞌtel ti pejtelel Egipto. 
44 Tsiꞌ sube: Joñon Faraón. Mi cʌqꞌueñet ti a wenta pejtel 
winicob ti Egipto. Machic maꞌ wʌqꞌueñob permiso maꞌanic 
chuqui mi caj i wis melob, cheꞌen. 45 Faraón tsiꞌ yotsʌbe 
yambʌ i cꞌabaꞌ José am bʌ i sujmlel, “an i pꞌʌtʌlel chaꞌan miꞌ 
yʌqꞌueñonla laj cuxtʌlel”. Tsiꞌ yʌqꞌue i yijñam José, i cꞌabaꞌ 
Asenat. Asenat i yalobilʌch Potifera. Potifera jiñʌch motomaj 
yaꞌ ti On.

Tsaꞌ caji ti ñumel José ti pejtelel i lumal egiptojob. 46 An 
lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal (30) i jabilel José cheꞌ bʌ tsaꞌ waꞌle tiꞌ 
tojlel Faraón i rey egiptojob. José tsaꞌ loqꞌui tiꞌ tojlel Faraón. 
Tsiꞌ xʌñʌ ñumel pejtelel i lumal Egipto. 47 Wucpꞌejl jab tsiꞌ yʌcꞌʌ 
cabʌl i wut jini lum. 48  Wucpꞌejl jab José tsiꞌ tempʌbeyob i bʌl 
i ñʌcꞌ egiptojob ti pejtelel i lumal. Tsiꞌ lotoyob i bʌl ñʌcꞌʌl ti 
jujumpꞌejl tejclum. Lajal tsiꞌ loto jini tsaꞌ bʌ coli ti lum am 
bʌ tiꞌ joytilel tejclum. 49 Tsiꞌ tempa cꞌuxbil bʌ i wut jam cheꞌ 
bajcheꞌ i yonlel i jiꞌil colem ñajb. Wen cabʌl tsiꞌ tempa jinto 
cheꞌ maꞌanix bajcheꞌ tsaꞌ mejli ti tsicol, come wen on.

50 Tsiꞌ yilayob pañimil chaꞌtiquil chꞌiton bʌ i yalobilob 
José yicꞌot Asenat cheꞌ maxto anic wiꞌñal. Asenat, i yixicꞌal 
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Potifera, jini motomaj chumul bʌ ti tejclum i cꞌabaꞌ On. 51 José 
tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini yʌx alʌl Manasés, “Jini muꞌ bʌ i yʌcꞌ 
ti ñajʌyel”, come tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ yʌcꞌʌ ti ñajʌyel tic pusicꞌal 
pejtel wocol bʌ queꞌtel yicꞌot pejtelel c chꞌijiyemlel chaꞌan c 
piꞌʌlob tiꞌ yotot c tat, cheꞌen. 52  José tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini 
ijtsꞌinil bʌ Efraín, “Mi yʌcꞌ ti pꞌojlel”, come tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ 
yʌqꞌueyon c chubʌꞌan ti jini lum baꞌ tsa cubi wocol, cheꞌen.

53 Tsaꞌ ñumi wucpꞌejl jab cheꞌ an cabʌl i wut pʌcꞌʌbʌl tiꞌ 
lumal Egipto. 54 Tsaꞌ caji jini wucpꞌejl jab wiꞌñal cheꞌ bajcheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ José. Tsiꞌ yubiyob wiꞌñal ti pejtelel tejclum ti pañimil. 
Pero ti pejtelel i lumal Egipto an waj. 55 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob 
wiꞌñal jini winicob xꞌixicob, tsiꞌ cꞌajtibeyob waj Faraón. Tsiꞌ 
subeyob: Cucula baꞌan José. Jacꞌbenla chuqui miꞌ subeñetla, 
cheꞌen. 56 Tsiꞌ yubiyob wiꞌñal ti pejtelel pañimil. José tsiꞌ jamʌ 
pejtel i yotlel i bʌl ñʌcꞌʌl. Tsiꞌ chombeyob egiptojob. Wen 
wocol jax woliꞌ ñumel jini wiꞌñal tiꞌ lumal Egipto. 57 Tsaꞌ tiliyob 
baꞌan José winicob chꞌoyoloꞌ bʌ ti pejtelel yan tac bʌ tejclum. 
Tsaꞌ cꞌotiyob ti Egipto chaꞌan miꞌ mʌñob trigo, come wen 
wocol woli ti ñumel jini wiꞌñal ti pejtelel pañimil.

I yʌscuñob José tsaꞌ majliyob ti Egipto

42 �Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta Jacob an i bʌl ñʌcꞌʌl yaꞌ ti Egipto, 
tsiꞌ subeyob i yalobilob: ¿Chucoch woli laꞌ toꞌol qꞌuel 

laꞌ bʌ? cheꞌen. 2  Jacob tsiꞌ subeyob: Awilan, tsa cubi an i bʌl 
ñʌcꞌʌl yaꞌ ti Egipto. Cucula. Mʌñʌla i wut jam yaꞌi chaꞌan mi 
laj colel ti wiꞌñal ame chʌmiconla. 3 Jini chaꞌan tsaꞌ majliyob 
lujuntiquil i yʌscuñob José chaꞌan miꞌ mʌñob trigo yaꞌ ti 
Egipto. 4 Pero Jacob maꞌanic tsiꞌ choco majlel Benjamín i 
yijtsꞌin José yicꞌotob, come Jacob tsiꞌ yʌlʌ: Ame tsʌnsʌntic, 
cheꞌen.

5 Jini chaꞌan i yalobilob Israel tsaꞌ majli i mʌñob i bʌl i 
ñʌcꞌ yaꞌ baꞌ woliyob ti mʌñoñel yañoꞌ bʌ, come an wiꞌñal ti 
pejtelel i lumal Canaán. 6 José i yumʌch i lumal Egipto. Tsiꞌ 
chombeyob trigo pejtel winicob. I yʌscuñob José tsaꞌ cꞌotiyob. 
Tsiꞌ pʌcchocoyob i bʌ ti lum tiꞌ tojlel José.

7-8  José tsiꞌ qꞌuele i yʌscuñob. Tsiꞌ cʌñʌyob pero i yʌscuñob 
maꞌanic tsiꞌ cʌñʌyob José. Maꞌanic tsiꞌ yʌcꞌʌ i bʌ ti cʌjñel. 
Tsʌts tsiꞌ pejcayob. Tsiꞌ subeyob: ¿Baqui chꞌoyoletla? cheꞌen. Tsiꞌ 
jacꞌʌyob: Loqꞌuemon lojon tiꞌ lumal Canaán chaꞌan mic mʌn i 
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bʌl lojon c ñʌcꞌ, cheꞌob. 9 José tsiꞌ ñaꞌta i ñajal tsaꞌ bʌ i subeyob 
i yʌscuñob. Tsiꞌ subeyob: Xyojchꞌetla. Julemetixla chaꞌan mi 
laꞌ qꞌuel ili lum, cheꞌen. 10 I yʌscuñob José tsiꞌ subeyob: Mach 
xyojchꞌonic lojon, c yum. A winicon lojon. Tsaꞌ tili c mʌn 
lojon i bʌl lojon c ñʌcꞌ. 11 Tic pejtel lojon juntiquil jach c tat 
lojon. Isujm chuqui mic subeñet lojon. Mach xyojchꞌonic lojon, 
cheꞌob.

12  José tsiꞌ subeyob: Julemetixla chaꞌan mi laꞌ qꞌuel jini lum 
baꞌ maꞌanic cabʌl xcʌnta tejclumob, cheꞌen. 13 I yʌscuñob tsiꞌ 
yʌlʌyob: Lajchʌntiquilon lojon. C piꞌʌlon lojon c bʌ. A winicon 
lojon. Yaꞌan c tat lojon ya tiꞌ lumal Canaán yicꞌot jini cojix bʌ i 
yalobil. Jini yambʌ mach yaꞌix an, cheꞌob. 14 José tsiꞌ subeyob: 
Jiñʌch tsaꞌ bʌ c subeyetla. Xyojchꞌetla. 15 Mi caj j qꞌuelbeñetla 
laꞌ pusicꞌal. Maꞌanic mi caj laꞌ loqꞌuel wʌꞌi mi maꞌanic tsaꞌ juli 
cojax bʌ a xut ijtsꞌin. Mic waꞌchocon jini tꞌan tiꞌ cꞌaba Faraón. 
16 Yajcanla juntiquil ti laꞌ tojlel. Chocola majlel i pʌy tilel laꞌ 
wijtsꞌin. Mi caj c ñupꞌetla ti mʌjquibʌl jinto miꞌ julel chaꞌan 
mic ñaꞌtan mi isujmʌch laꞌ tꞌan. Mi mach isujmic, mux caj laꞌ 
toj ti Faraón chaꞌan xyojchꞌetla, cheꞌen.

17 José tsiꞌ tem otsayob ti mʌjquibʌl ti pejtelelob. Yaꞌ añob 
uxpꞌejl qꞌuin. 18  Cheꞌ ti yuxpꞌejlel qꞌuin José tsiꞌ subeyob: 
Melela cheꞌ bajcheꞌ mic subeñetla chaꞌan mi laꞌ coltan laꞌ bʌ, 
come mic bʌcꞌñan Dios. 19 Mi isujm chuqui tsaꞌ laꞌ subeyon, 
laꞌto cʌlec juntiquil ti mʌjquibʌl. Cucula ti sujtel. Chꞌʌmʌla 
majlel i bʌl ñʌcꞌʌl chaꞌan mi laꞌ tꞌoxben laꞌ piꞌʌlob. 20 Pʌyʌla 
tilel laꞌ xut ijtsꞌin mi isujmʌch laꞌ tꞌan. Cheꞌ jini mi caj 
cʌqꞌuetla ti colel, cheꞌen José. Cheꞌʌch tsaꞌ caji i melob. 21 Tsiꞌ 
subeyob i bʌ: Isujm an lac mul chaꞌan la quijtsꞌin. Tsaꞌ la 
quilʌbe i wocol i pusicꞌal José cheꞌ bʌ tsiꞌ cꞌajtibeyonla ti 
wocol tꞌan chaꞌan mi lac pꞌuntan. Maꞌanic tsaꞌ lac jacꞌʌ, cheꞌob.

22  Rubén tsiꞌ subeyob: ¿Mach ba anic tsac subeyetla mach 
laꞌ chaꞌlen mulil tiꞌ contra jini chꞌiton? Pero maꞌanic tsaꞌ laꞌ 
jacꞌbeyon. Jini chaꞌan an ti lac wenta i chꞌichꞌel José, cheꞌen. 
23 Tsiꞌ lon ñaꞌtayob maꞌanic woliꞌ chꞌʌmben isujm José, come 
yaꞌan i yaj ñusa tꞌan tiꞌ tojlelob. 24 José tsaꞌ poj loqꞌui majlel. 
Tsaꞌ chaꞌ tili i pejcañob. Tsiꞌ chucu Simeón. Tsiꞌ cʌchʌ tiꞌ 
tojlel i piꞌʌlob. 25 Tsiꞌ yʌcꞌʌ i tꞌan José chaꞌan miꞌ butꞌbentel i 
coxtal tac ti trigo, chaꞌan miꞌ mucul sutqꞌuibentelob i taqꞌuin 
tiꞌ mal i coxtal ti jujuntiquilob. Tsiꞌ chaꞌle mandar chaꞌan 
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miꞌ yʌqꞌuentelob jaꞌel i bʌlob i ñʌcꞌ chaꞌan miꞌ cꞌuxob ti bij. 
Cheꞌʌch tsaꞌ mejli.

26 Tsiꞌ pꞌʌtbeyob i cuch jini burro tac butꞌul bʌ ti trigo. Tsaꞌ 
majliyob. 27 Yaꞌ baꞌ tsaꞌ wʌyiyob ti acꞌʌlel juntiquil tsaꞌ cajiꞌ 
jitben i tiꞌ i coxtal chaꞌan miꞌ yʌqꞌuen i bucꞌbal i burro. Tsiꞌ 
qꞌuele i taqꞌuin ti mal coxtal. 28  Tsiꞌ subeyob i piꞌʌlob: Chaꞌ 
wʌꞌix an i tojol jini trigo. Wʌꞌan tiꞌ tiꞌ coxtal, cheꞌen. Jini 
chaꞌan tsaꞌ cajiyob ti cabʌl bʌqꞌuen. Tsiltsilñayob ti bʌqꞌuen 
tsaꞌ caji i joy pejcañob i bʌ ti jujuntiquil. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Chuqui 
tsiꞌ melbeyonla Dios? cheꞌob.

29 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌotiyob yaꞌ baꞌan Jacob i tat yaꞌ tiꞌ lumal 
Canaán, tsiꞌ subeyob pejtel chuqui tsaꞌ tumbentiyob. 30 Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Jini winic, i yum jini lum, tsʌts tsiꞌ pejcayon lojon. 
Tsiꞌ yʌlʌ xyojchꞌon lojon. 31 Tsac sube lojon: “Tsaꞌix tiliyon 
lojon ti mʌñoñel. Mach xyojchꞌonic lojon. 32  Lajchʌntiquilon 
lojon. C piꞌʌl lojon c bʌ. I yalobilon lojon c tat. Juntiquil tsaꞌix 
chʌmi. Jini cojix bʌ quijtsꞌin lojon yaꞌto an yicꞌot c tat lojon 
yaꞌ tiꞌ lumal Canaán”, choꞌon tsac sube lojon. 33 Jini chaꞌan 
tsiꞌ subeyon lojon: “Melela cheꞌ bajcheꞌ mic subeñetla chaꞌan 
mic ñaꞌtan mi i sujmʌch laꞌ tꞌan. Laꞌ cʌlec juntiquil quicꞌot. 
Chꞌʌmʌla i bʌl ñʌcꞌʌl chaꞌan mi laꞌ tꞌoxbeñob laꞌ piꞌʌlob ti laꞌ 
wotot. Cucula ti sujtel. 34 Pʌyʌla tilel baꞌ añon jini cojix bʌ laꞌ 
wijtsꞌin. Cheꞌ jini mi caj c ñaꞌtan mach xyojchꞌeticla. Mi caj 
c chaꞌ col laꞌ weran. Mi caj laꞌ chaꞌlen choñoñel mʌñoñel tic 
lumal”. Cheꞌ tsiꞌ subeyon lojon, cheꞌob.

35 Tsaꞌ cajiꞌ jochtesañob i coxtal. Awilan, yaꞌ lʌtsʌl i taqꞌuin 
jujuntiquil winic ti mal i coxtal. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob i taqꞌuin 
tsaꞌ cajiyob ti bʌqꞌuen jini winicob yicꞌot i tat. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
¿Chuqui tsiꞌ melbeyonla Dios? cheꞌob. 36 Jacob tsiꞌ subeyob: 
Mebaꞌon chaꞌan tsaꞌix laꞌ pʌyʌ majlel chaꞌtiquil calobilob. José 
maꞌanix tsiquil. Maꞌanix tsiquil Simeón. Wʌle laꞌ womix laꞌ 
pʌy majlel Benjamín. Pejtelel jini wocol woliꞌ jisañon, cheꞌen.

37 Rubén tsiꞌ sube i tat: Yom maꞌ tsʌnsan jini chaꞌtiquil chꞌiton 
bʌ calobilob mi maꞌanic mic chaꞌ julel quicꞌot Benjamín. Mi 
tsaꞌ wʌcꞌʌ tic wenta Benjamín, mux c chaꞌ pʌy tilel baꞌ añet, 
cheꞌen. 38  Pero Jacob tsiꞌ sube: Maꞌanic mi caj i majlel calobil a 
wicꞌot, come tsaꞌix chʌmi i yʌscun. Jini jach tsaꞌ cʌle quicꞌot. 
Mi tsiꞌ yubi wocol calobil ti bij yaꞌ baꞌ samiyetla, cheꞌ jini mux 
c chʌmel chaꞌan i chꞌijiyemlel c pusicꞌal, cheꞌen.
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Tsiꞌ pʌyʌyob majlel Benjamín

43 �Wen cabʌl i wiꞌñal winicob tiꞌ lumal Canaán. 2  Cheꞌ 
bʌ tsaꞌix ujti i cꞌuxob jini trigo tsaꞌ bʌ i chꞌʌmʌyob 

tilel ti Egipto, Jacob tsiꞌ sube i yalobilob: Chaꞌ cucula. Mʌñʌla 
tilel tsꞌiꞌtaꞌ i bʌl lac ñʌcꞌ, cheꞌen. 3-5 Judá tsiꞌ sube: Jini yumʌl 
tsiꞌ wersa subeyon lojon: “Maꞌanix mi caj laꞌ qꞌuel c wut jinto 
mi laꞌ pʌy tilel laꞌ wijtsꞌin”, cheꞌen. Mi mux caj a choc majlel 
quijtsꞌin quicꞌot lojon, mux c chaꞌ majlel lojon c mʌn tilel i bʌl 
lac ñʌcꞌ. Pero mi mach a womic a choc majlel maꞌanic mi caj c 
majlel lojon, cheꞌen Judá.

6 Israel tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch tsaꞌ lon sube jini winic an yambʌ 
a wijtsꞌin chaꞌan maꞌ wʌcꞌon ti wocol? cheꞌen. 7 Tsiꞌ jacꞌʌyob: 
Jini winic tsiꞌ wen cꞌajtibeyon lojon jaytiquilon lojon quicꞌot c 
piꞌʌlob lojon. Tsiꞌ yʌlʌ: “¿Cuxul to ba a tat? ¿Am ba yambʌ a 
wijtsꞌin?” cheꞌen. Tsac jacꞌbe lojon i tꞌan. ¿Tsaꞌ ba mejli c wʌn 
ñaꞌtan lojon mi mux i subeñon lojon: “Pʌyʌla tilel a wijtsꞌin”? 
cheꞌob.

8  Judá tsiꞌ sube Israel: Laꞌ c pʌy majlel jini chꞌiton quicꞌot. 
Cheꞌ jini mic majlel lojon chaꞌan miꞌ lajmel lac wiꞌñal, ame laj 
chʌmiconla quicꞌotet quicꞌot calobil lojon. 9 Mux c chꞌʌm tic 
wenta jini chꞌiton. Mi caj c chaꞌ pʌy tilel. Mi maꞌanic mic chaꞌ 
pʌy tilel, mi maꞌanic mic chaꞌ aqꞌueñet, c mulʌch ti pejtelel 
ora. Mux c toj. 10 Machic tsaꞌ jalꞌayon lojon, tsaꞌ mejli c sujtel 
lojon chaꞌyajl, cheꞌen Judá.

11 Israel tsiꞌ subeyob: Mi cheꞌʌch yom, melela cheꞌ bajcheꞌ mic 
subeñetla. Chꞌʌmʌla majlel ti laꞌ coxtal jini wen utsꞌat bʌ i wut 
lum. I majtañʌch jini winic. Chꞌʌmbenla tsꞌitaꞌ bálsamo, yicꞌot 
tsꞌitaꞌ chab, yicꞌot xojocña bʌ tsꞌac, yicꞌot i yetsel teꞌ, yicꞌot 
mirra*, yicꞌot cꞌuxbil bʌ i wut teꞌ ti chajp ti chajp. 12  Ñumen on 
yom mi laꞌ chꞌʌm majlel jini taqꞌuin. Chaꞌ chꞌʌmbenla majlel 
jini taqꞌuin tsaꞌ bʌ i chaꞌ otsa ti mal laꞌ coxtal. Ticꞌʌl maꞌanic 
tsiꞌ ñaꞌta chuqui tsiꞌ chaꞌle. 13 Pʌyʌla majlel laꞌ wijtsꞌin. Chaꞌ 
cucula baꞌan jini winic. 14 Cheꞌ yaꞌ añetla tiꞌ tojlel jini winic, laꞌ 
i pꞌuntañetla Dios jini Mach bʌ Anic i Pꞌisol i Pꞌʌtʌlel. Laꞌ i chaꞌ 
colbeñet laꞌ weran yicꞌot Benjamín. Pero mi tsaꞌ chʌmiyob 
calobilob, cheꞌ jini mebaꞌonix chaꞌan calobilob, cheꞌen.

15 Jini winicob tsiꞌ chꞌʌmbeyob majlel i majtan. Tsiꞌ 
chꞌʌmʌyob jaꞌel cabʌl taqꞌuin. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel Benjamín. 
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Tsiꞌ techeyob xʌmbal. Tsaꞌ jubiyob majlel ti Egipto. Yaꞌ tsaꞌ 
cꞌotiyob tiꞌ tojlel José. 16 Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta José yaꞌan Benjamín 
yicꞌotob, tsiꞌ sube jini xcʌñʌ otot: Pʌyʌ ochel jini winicob ti 
cotot. Tsʌnsan weꞌelʌl. Chajpan. Come jini winicob mi caj i 
chaꞌleñob weꞌel quicꞌot cheꞌ ti xinqꞌuiñil. 17 Jini winic tsiꞌ mele 
cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ José. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel tiꞌ yotot José.

18  Tsiꞌ chaꞌleyob bʌqꞌuen, come tsaꞌ pʌjyiyob majlel tiꞌ yotot 
José. Tsiꞌ yʌlʌyob: Pʌybilonla chaꞌan jini taqꞌuin tsaꞌ bʌ chaꞌ 
otsʌbentiyonla ti laj coxtal. Yomix i contrajiñonla. Mux caj 
i chuconla yicꞌot lac burro chaꞌan miꞌ pʌyonla majlel ti toꞌol 
eꞌtel, cheꞌob. 19 Tsiꞌ tsajcayob majlel xcʌñʌ otot i chaꞌan José. 
Tsiꞌ pejcayob yaꞌ tiꞌ tiꞌ otot. 20 Tsiꞌ yʌlʌyob: C yum, isujm i 
chaꞌyajlelix tsaꞌ tiliyon lojon chaꞌan mic mʌn i bʌl lojon c 
ñʌcꞌ. 21 Cheꞌ ujtemix c mʌn lojon, cheꞌ majlemonix lojon baꞌ 
tsaꞌ jijliyon lojon, tsac jiti lojon i tiꞌ tac coxtal. Awilan, chaꞌ 
yaꞌix an c taqꞌuin lojon ti jujuntiquilon lojon tiꞌ tiꞌ j coxtal. Jini 
chaꞌan tsꞌʌcʌl tsaꞌix c chaꞌ chꞌʌmʌ tilel. 22  Yambʌ taqꞌuin jaꞌel 
tsaꞌix c chꞌʌmʌ lojon tilel chaꞌan mic mʌn i bʌl lojon c ñʌcꞌ. 
Mach cujilic lojon majqui tsiꞌ yotsa c taqꞌuin tij coxtal lojon, 
cheꞌob.

23 Jini winic tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ ñʌchꞌlec laꞌ pusicꞌal. Mach laꞌ 
chaꞌlen bʌqꞌuen. Jini laꞌ Dios, i Dios laꞌ tat tsiꞌ yʌqꞌueyetla 
taqꞌuin ti laꞌ coxtal. Tsac chꞌʌmʌ laꞌ taqꞌuin, cheꞌen. Cheꞌ 
jini tsiꞌ colo Simeón chaꞌan miꞌ tilel baꞌañob. 24 Tsiꞌ pʌyʌyob 
ochel tiꞌ yotot José. Tsiꞌ yʌqꞌueyob jaꞌ. Tsiꞌ pocbeyob i yoc. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob tsepbil bʌ jam chaꞌan i burro tac. 25 I piꞌʌlob José 
tsiꞌ chajpʌbeyob i majtan, come tal cheꞌ ti xinqꞌuiñil, come tsiꞌ 
yubiyob pʌybilob tilel ti cꞌux waj yicꞌot.

26 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tili José tiꞌ yotot, tsiꞌ yʌqꞌueyob i majtan tsaꞌ bʌ 
i yotsayob tiꞌ yotot. Tsiꞌ pʌcchocoyob i bʌ ti lum tiꞌ tojlel José. 
27 José tsiꞌ cꞌajtibeyob bajcheꞌ yilalob. Tsiꞌ yʌlʌ: Jini laꞌ tat, jini 
ñoxix bʌ winic tsaꞌ bʌ laꞌ subeyon, ¿utsꞌat ba an? ¿Cuxul to 
ba? cheꞌen. 28  Tsiꞌ yʌlʌyob: Utsꞌat cu an. Cuxul to. A winicʌch, 
cheꞌob. Tsiꞌ cꞌuchchocoyob i bʌ. Tsiꞌ qꞌueleyob ti ñuc José.

29 José tsiꞌ tsꞌitaꞌ letsa i wut. Tsiꞌ qꞌuele Benjamín i yijtsꞌin, 
lajal bʌ i ñaꞌ yicꞌot. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Jim ba cojix bʌ laꞌ wijtsꞌin, tsaꞌ 
bʌ laꞌ subeyon? cheꞌen. Calobil, laꞌ i yʌqꞌueñet Dios i yutslel i 
pusicꞌal, cheꞌen. 30 Ti ora tsaꞌ loqꞌui José, come tsiꞌ wen cꞌuxbi i 
yijtsꞌin. Tsiꞌ sajca baqui tsaꞌ mejli ti uqꞌuel tiꞌ bajñelil. Tsaꞌ ochi 
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ti yambʌ i mal otot. Tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel yaꞌi. 31 Tsiꞌ poco i wut. 
Tsaꞌ chaꞌ tili. Tsiꞌ tiqꞌui i bʌ. Tsiꞌ yʌlʌ: Chꞌʌmʌ tilel i bʌl lojon c 
ñʌcꞌ, cheꞌen.

32  Tsiꞌ yʌqꞌueyob José i bʌl i ñʌcꞌ tiꞌ bajñelil. Parte tsiꞌ 
yʌqꞌueyob hebreojob tiꞌ bajñelob. Parte tsiꞌ yʌqꞌueyob egiptojob 
tsaꞌ bʌ i cꞌuxuyob waj yicꞌot José, come ticꞌbilob miꞌ cꞌuxob 
waj egiptojob yicꞌot hebreojob. Mach utsꞌatic tiꞌ wut egiptojob. 
33 Tsaꞌ buchleyob i piꞌʌlob tiꞌ tojlel José, ñaxan jini ascuñʌl bʌ 
chaꞌan ñaxan tsiꞌ yila pañimil, wiꞌil jini ijtsꞌiñʌl tac bʌ ti tacꞌ 
ti tacꞌ cꞌʌlʌl ti cojix bʌ. Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal jini winicob. 
34 José tsiꞌ chꞌʌmʌ jini weꞌelʌl am bʌ ti mesa. Tsiꞌ ñusʌbeyob 
i piꞌʌlob. Tsiꞌ yʌqꞌue Benjamín chʌnlujch i ñumel i bʌl i ñʌcꞌ 
cheꞌ bajcheꞌ yañoꞌ bʌ. Tsiꞌ chaꞌleyob uchꞌel. Tijicña tsiꞌ yubiyob 
yicꞌot José.

Jini vaso tsaꞌ bʌ poj sajti

44 �José tsiꞌ yʌqꞌue mandar xcʌnta otot. Tsiꞌ sube: 
Butꞌbeñob i coxtal winicob tiꞌ bʌl i ñʌcꞌ cheꞌ 

bajcheꞌ cꞌamel mi mejlel i lʌtꞌob majlel. Otsʌbeñob i taqꞌuin 
jujuntiquilob tiꞌ coxtal tac. 2  Otsan c taza melbil bʌ ti plata 
tiꞌ tiꞌ i coxtal ijtsꞌiñʌl bʌ. Otsan jaꞌel i tojol trigo, cheꞌen. Tsiꞌ 
chaꞌle cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ José. 3 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sʌcꞌa pañimil 
tsaꞌ majliyob i yʌscuñob José yicꞌot i burro tac. 4 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ loqꞌuiyob ti tejclum, cheꞌ bʌ max to ñajtic añob, José tsiꞌ 
sube xcʌnta otot i chaꞌan: Cucux. Tsajcan majlel jini winicob. 
Cheꞌ bʌ tsaꞌix a tajayob, yom maꞌ subeñob: “¿Chucoch tsaꞌ laꞌ 
qꞌuextʌbeyon cutslel ti jontolil? ¿Chucoch tsaꞌ laꞌ xujchꞌibeyon 
c taza melbil bʌ ti plata? 5 Jiñʌch muꞌ bʌ i cꞌʌn c yum cheꞌ miꞌ 
jap. Añʌch i cꞌʌjñibal chaꞌan miꞌ wʌn ñaꞌtan chuqui miꞌ caj ti 
ñumel. Jontol chuqui tsaꞌ laꞌ chaꞌle”. Cheꞌ yom maꞌ subeñob, 
cheꞌen.

6 Jini winic tsiꞌ tajayob. Tsiꞌ subeyob jini tꞌan. 7 Jini hebreojob 
tsiꞌ subeyob xcʌnta otot i chaꞌan José: ¿Chucoch cheꞌ woliꞌ 
yʌl c yum? Maꞌanic tsaꞌ wis ochi tic pusicꞌal lojon c mel lojon 
bajcheꞌ jini. 8  Awilan, tsac chaꞌ chꞌʌmbeyet lojon tilel jini 
taqꞌuin tsaꞌ bʌ c taja lojon tiꞌ tiꞌ coxtal. Tsiquil cheꞌ jini mach 
comic lojon c xujchꞌin loqꞌuel plata yicꞌot oro tiꞌ yotot a yum. 
9 Sajcan tic tojlel lojon. Majqui jach lotol i chaꞌan, laꞌ chʌmic. 
Cheꞌ jini mux cochel lojon ti toꞌol eꞌtel tiꞌ tojlel c yum, cheꞌob.
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10 Tsiꞌ jacꞌʌ: Laꞌ mejlic cheꞌ bajcheꞌ mi laꞌ wʌl: Majqui lotol i 
chaꞌan jini taza laꞌ ochic tic winic. Cheꞌ jini maꞌanic laꞌ mul, 
cheꞌen. 11 Ti ora tsiꞌ juꞌsayob i coxtal ti lum ti jujuntiquil. Tsiꞌ 
jitiyob i coxtal. 12  Jini xcʌñʌ otot tsaꞌ cajiꞌ sajcan majlel taza 
baꞌan jini ascuñʌl bʌ cꞌʌlʌl ti ijtsꞌiñʌl bʌ. Tsiꞌ taja tiꞌ coxtal 
Benjamín. 13 Tsiꞌ tsiliyob i pislel. Ti jujuntiquilob tsiꞌ chaꞌ 
pꞌʌtbeyob i cuch i burro. Tsaꞌ chaꞌ majliyob ti tejclum.

14 Tsaꞌ tili Judá yicꞌot i yermanojob tiꞌ yotot José. Yaꞌto an José. 
Tsiꞌ pʌcchocoyob i bʌ ti lum tiꞌ tojlel José. 15 José tsiꞌ subeyob: 
¿Chucoch tsaꞌ laꞌ xujchꞌibeyon c taza? ¿Mach ba laꞌ wujilic mi 
mejlel c ñaꞌtan mucul tac bʌ come cabʌlʌch c pusicꞌal? cheꞌen. 
16 Judá tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui mi mejlel c subeñet lojon c yum? 
¿Bajcheꞌ mi mejlel c pʌs lojon c bʌ ti utsꞌat ti a tojlel? Dios 
tsaꞌix i tsictesa lojon c mul. A winicon lojon. Wʌꞌ añon lojon, a 
chaꞌañon lojon chaꞌan toꞌol eꞌtel, quicꞌot jini tsaꞌ bʌ tajle yicꞌot 
a taza, cheꞌen. 17 José tsiꞌ yʌlʌ: Mach wenic mi tsac mele bajcheꞌ 
jini. Jini winic tsaꞌ bʌ tajle yicꞌot c taza mux i yochel tic winic. 
Pero jatetla, cucula baꞌan laꞌ tat tiꞌ ñʌchꞌtʌlel laꞌ pusicꞌal, cheꞌen.

Judaꞌ tsiꞌ colta ti wocol tꞌan jini Benjamín
18  Judá tsiꞌ tʌtsꞌʌ i bʌ baꞌan i piꞌʌlob. Tsiꞌ ñochta jini winic. 

Tsiꞌ sube: C yum, a winicon. A wocolic mij cꞌajtibeñet, laꞌ c 
pejcañet. Mach maꞌ michꞌleñon come a winicon, come lajalet 
bajcheꞌ Faraón. 19 Jatet c yum tsaꞌ cꞌajtibeyob a winicob: “¿Am 
ba laꞌ tat, laꞌ wijtsꞌin?” cheꞌet. 20 Tsac subeyet lojon: “C yum, 
an c tat lojon, ñoxix bʌ winic yicꞌot i yalobil tsaꞌ bʌ i yila 
pañimil cheꞌ ñoxix. Chʌmenix i yʌscun. Juntiquil jach tsaꞌ 
cʌle i yalobil i ñaꞌ. Cꞌux miꞌ yubin i tat”, choꞌon lojon. 21 Jatet 
tsaꞌ sube a winicob: “Pʌyʌla tilel baꞌ añon chaꞌan mij qꞌuel”, 
cheꞌet. 22  C yum, tsac subeyet lojon: “Jini chꞌiton mach mejlic ti 
tilel chaꞌan i tat. Mi tsiꞌ cʌyʌ i tat, mux i chʌmel”, choꞌon. 23 A 
winicon lojon. Tsaꞌ subeyon lojon: “Mi maꞌanic miꞌ tilel jini 
xut bʌ laꞌ wijtsꞌin, maꞌanic mi caj laꞌ chaꞌ qꞌuel c wut”, cheꞌet. 
24 Cheꞌ bʌ tsaꞌ majliyon baꞌan c tat lojon, jiñʌch a winic, tsac 
sube lojon a tꞌan, c yum. 25 C tat lojon tsiꞌ subeyon lojon: “Chaꞌ 
cucula. Mʌñʌla tsꞌitaꞌ i bʌl lac ñʌcꞌ”, cheꞌen. 26 Tsac sube lojon: 

“Mach mejlic c majlel. Muꞌ jach c majlel lojon mi an quijtsꞌin 
lojon quicꞌot, come mach mejlic j qꞌuelben i wut jini winic 
jinto miꞌ majlel jini cojix bʌ quijtsꞌin lojon”, choꞌon lojon.
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27 C tat lojon tsiꞌ subeyon lojon: “Laꞌ wujil tsiꞌ yʌqꞌueyon 
chaꞌtiquil calobil jini quijñam. 28  Juntiquil tsaꞌ loqꞌui baꞌ añon. 
Tsa cʌlʌ tsʌnsʌbilix chaꞌan jontol bʌ bʌteꞌel. Maꞌanix tsac 
chʌn qꞌuele. 29 Mi tsaꞌ laꞌ pʌyʌ majlel ili calobil jaꞌel, mi tsiꞌ 
taja wocol, mux c chʌmel chaꞌan i chꞌijiyemlel c pusicꞌal”. Cheꞌ 
tsiꞌ subeyon c tat. 30 Jini chaꞌan cheꞌ mic sujtel baꞌan c tat, mi 
tsiꞌ qꞌuele maꞌanix tsiquil tilel quijtsꞌin lojon, mux caj i chʌmel, 
come cuxul to c tat chaꞌan jach woliꞌ pijtan quijtsꞌin lojon. 
31 Mux caj i chʌmel c tat lojon cheꞌ miꞌ qꞌuel maꞌanix tsiquil 
jini chꞌiton quicꞌot lojon. Laꞌ winicon lojon. Woli cʌcꞌ lojon ti 
chʌmel c tat lojon chaꞌan i chꞌijiyemlel i pusicꞌal. 32  A winicon. 
Tsac chꞌʌmʌ tic wenta jini chꞌiton tiꞌ tojlel c tat. Tsac sube: 
“Machic mic chaꞌ pʌybeñet tilel, an c mul ti a tojlel ti pejtelel 
ora”, choꞌon. 33 A wocolic, laꞌ c melbeñet a weꞌtel ti chejachi 
tiꞌ qꞌuexol jini chꞌiton. Laꞌ sujtic jini chꞌiton yicꞌot i yʌscuñob. 
34 Come mach mejlic c sujtel baꞌan c tat mi maꞌanic miꞌ sujtel 
jini chꞌiton quicꞌot. Mach comic j qꞌuel jini wocol muꞌ bʌ caj i 
yubin c tat. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Judá.

José tsiꞌ subu i bʌ tiꞌ tojlel i yʌscuñob

45 �Maꞌanix tsaꞌ mejli i chʌn ticꞌ i bʌ José tiꞌ tojlel i 
piꞌʌlob waꞌaloꞌ bʌ tiꞌ tꞌejl. Cꞌam tsiꞌ subeyob: Laꞌ 

loqꞌuicob pejtelel winicob. Maꞌanic tsaꞌ cʌle mi juntiquilic cheꞌ 
bʌ tsiꞌ pʌsbeyob i bʌ i yʌscuñob. 2  Cꞌam tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel. Jini 
egiptojob tsiꞌ yubiyob yicꞌot jini yaꞌ bʌ añob tiꞌ yotot Faraón. 
3 José tsiꞌ subeyob i yʌscuñob: Joñon José. ¿Cuxul to ba c tat? 
cheꞌen. Maꞌanic tsaꞌ mejli i jacꞌob i yʌscuñob, come tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal tiꞌ tojlel.

4 José tsiꞌ subeyob i yʌscuñob: La wocolic, laꞌla. Nochtañonla. 
Tsaꞌ cajiꞌ ñochtañob majlel. Tsiꞌ subeyob: Joñon José, laꞌ 
wijtsꞌiñon. Tsaꞌ la choñoyon tiꞌ cꞌʌb egiptojob. 5 Mach yomix mi 
laꞌ chʌn mel laꞌ pusicꞌal. Mach laꞌ michꞌlen laꞌ bʌ chaꞌan tsaꞌ laꞌ 
choñoyon. Come Dios tsiꞌ chocoyon tilel tiꞌ tojel laꞌ wut chaꞌan 
mij coltan jini wiꞌñayoꞌ bʌ, chaꞌan cuxul miꞌ yajñelob. 6 I 
chaꞌpꞌejlelix jab woliyob ti wiꞌñal ti ili lum. Anto yom joꞌpꞌejl 
jab wiꞌñal cheꞌ mach mejlic i picob lum cheꞌ maꞌanic cꞌajbal. 
7 Dios tsiꞌ chocoyon tilel tiꞌ tojel laꞌ wut chaꞌan mij coltañetla, 
chaꞌan maꞌanic miꞌ jilel laꞌ pꞌolbal ti pañimil. Tsiꞌ chocoyon 
tilel chaꞌan mi laꞌ taj ñuc bʌ laꞌ coltʌntel. 8  Jini chaꞌan mach 
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jateticla tsaꞌ bʌ la chocoyon tilel. Dios tsiꞌ chocoyon tilel. Dios 
tsiꞌ yotsayon tiꞌ tat Faraón yilal. I yumon pejtelel am bʌ tiꞌ 
yotot Faraón, i yumon pejtel egiptojob.

9 Sujtenla ti ora baꞌan c tat. Subenla: “Tsiꞌ pejcayon lojon 
a walobil José. Tsiꞌ yʌlʌ: Dios tsiꞌ yotsayon tiꞌ yum pejtelel 
egiptojob. Laꞌ baꞌ añon ti ora. Mach yomic maꞌ jalijel. 10 Mux 
caj a chumtʌl ti lum i cꞌabaꞌ Gosén. Mi caj a wajñel lʌcꞌʌl baꞌ 
añon, jatet yicꞌot a walobilob yicꞌot a buts, yicꞌot a tiñʌmeꞌ 
yicꞌot a wʌlacꞌ yicꞌot pejtel a chubʌꞌan. 11 Wʌꞌ mi caj c weꞌsañet 
wʌꞌi chaꞌan maꞌanic maꞌ wochel ti pobre, jatet yicꞌot jini añoꞌ 
bʌ ti a wotot, yicꞌot a chubʌꞌan, come joꞌpꞌejl to jab an wiꞌñal, 
cheꞌen a walobil”. Cheꞌ yom mi laꞌ suben c tat, cheꞌen José.

12  Laꞌ wilan, ti laꞌ pejtelel yicꞌot quijtsꞌin Benjamín wolix laꞌ 
qꞌuel joñoñʌch woli bʌ c pejcañetla. 13 Mux caj laꞌ suben c tat 
pejtelel c ñuclel wʌꞌ ti Egipto, yicꞌot pejtelel tsaꞌ bʌ laꞌ qꞌuele. 
Cucula ti ora. Pʌyʌla tilel c tat ilayi, cheꞌen José. 14 José tsiꞌ tul 
meqꞌue Benjamín. Tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel. Benjamín tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel 
cheꞌ liquil tiꞌ quejlab José. 15 José tsiꞌ tsꞌujtsꞌube i wut pejtelel 
i yʌscuñob. Tsiꞌ mulu i yʌscuñob tiꞌ yaꞌlel i wut. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
ujtiyob ti uqꞌuel tsiꞌ chaꞌ pejcayob i bʌ.

16 Jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot Faraón tsaꞌ cajiꞌ yubiñob julemobix 
i yʌscuñob José. Tijicña tsiꞌ yubiyob Faraón yicꞌot i winicob. 
17 Faraón tsiꞌ sube José: Suben a wʌscuñob: “Pꞌʌtbenla i cuch 
laꞌ mula. Cucula ti sujtel tiꞌ lumal Canaán. 18  Pʌyʌla tilel laꞌ 
tat yicꞌot pejtel laꞌ piꞌʌlob. Cheꞌ tilemetla baꞌ añon mi caj 
cʌqꞌueñetla i wenlel i lumal Egipto. Mi caj laꞌ cꞌux wen bʌ i 
wut jini pʌcꞌʌbʌl. 19 Pʌyʌbenla majlel carreta tac laꞌ walobilob 
yicꞌot laꞌ wijñamob. Pʌyʌla tilel laꞌ tat. Laꞌla. 20 Mach mi laꞌ 
chʌn ñaꞌtan laꞌ chubʌꞌan. Come jini cꞌax wen bʌ lum tiꞌ lumal 
Egipto laꞌ chaꞌañʌch”. Cheꞌ yom mi laꞌ subeñob, cheꞌen Faraón.

21 I yalobilob Israel tsiꞌ meleyob cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ subentiyob. 
José tsiꞌ yʌqꞌueyob carreta muꞌ bʌ i tujcꞌʌntel majlel cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar Faraón. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i bʌl i ñʌcꞌ 
chaꞌan miꞌ cꞌuxob ti bij. 22  Tsiꞌ yʌqꞌueyob i pislel chaꞌan 
miꞌ qꞌuextañob i pislel ti jujuntiquil. Tsiꞌ yʌqꞌue Benjamín 
joꞌlujuncꞌal plata bʌ taqꞌuin yicꞌot joꞌpꞌejl i pislel chaꞌan miꞌ 
qꞌuextan i bʌ. 23 Tsiꞌ chocbe majlel i majtan i tat: lujuncojt 
burro am bʌ i cuch, wen bʌ chubʌꞌañʌl loqꞌuem bʌ ti Egipto, 
yicꞌot lujuncojt mula cuchul bʌ i chaꞌan trigo, yicꞌot waj, 
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yicꞌot i bʌl i ñʌcꞌ i tat chaꞌan miꞌ cꞌuxob ti bij. 24 Cheꞌ jini 
José tsiꞌ choco majlel i yʌscuñob. Tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ subeyob: 
Tsajiletmela ame mi laꞌ michꞌlen laꞌ bʌ ti bij, cheꞌen José.

25 Cheꞌ jini tsaꞌ loqꞌuiyob ti Egipto. Tsaꞌ tiliyob tiꞌ lumal 
Canaán baꞌan Jacob i tat. 26 Tsiꞌ subeyob: Cuxul to José. I 
yumʌch pejtelel i lumal Egipto, cheꞌob. Tsaꞌ toj sajti i pusicꞌal 
Jacob. Maꞌanic tsiꞌ ñopbeyob i tꞌan. 27 Tsiꞌ subeyob pejtelel i 
tꞌan José. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele jini carreta tsaꞌ bʌ i choco tilel 
José chaꞌan miꞌ cuch majlel, tsaꞌ ñuqꞌuesʌbenti i pusicꞌal Jacob. 
28  Israel tsiꞌ yʌlʌ: Ñopolix c chaꞌan. Cuxul to calobil José. Mux 
c majlel j qꞌueleꞌ cheꞌ cuxulon to, cheꞌen.

Jacob yicꞌot i piꞌʌlob añob ti Egipto

46 �Israel tsaꞌ caji ti xʌmbal majlel yicꞌot pejtelel i 
chubʌꞌan. Tsaꞌ cꞌoti ti Beerseba. Tsiꞌ yʌqꞌue i majtan 

Dios, i Dios Isaac. Jini Isaac i tat Jacob. 2  Dios tsiꞌ pejca 
Israel cheꞌ ti acꞌʌlel. Tsiꞌ yʌlʌ: Jacob, Jacob, cheꞌen. Israel tsiꞌ 
jacꞌʌ: Wʌꞌ añon, cheꞌen. 3 Tsiꞌ yʌlʌ: Joñon Dioson, i Dioson a 
tat. Mach a bʌcꞌñan majlel ti Egipto, come yaꞌi mi caj c wen 
pꞌojlesan a walobilob. 4 Mi caj c majlel a wicꞌot ti Egipto. Isujm 
mi caj c chaꞌ pʌy loqꞌuel a pꞌolbal. José mi caj i mutsꞌbeñet a 
wut baꞌ ora maꞌ chʌmel, cheꞌen.

5 Jini chaꞌan Jacob tsaꞌ loqꞌui ti Beerseba. I yalobilob Israel 
tsiꞌ cuchuyob majlel ti carreta yicꞌot i yalobilob yicꞌot i 
yijñamob. Chocbil tilel carreta tac chaꞌan Faraón chaꞌan miꞌ 
cuch majlel. 6 Tsiꞌ pʌyʌyob majlel i yʌlacꞌ. Tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel 
i chubʌꞌan tsaꞌ bʌ i tajayob tiꞌ lumal Canaán. Tsaꞌ cꞌoti Jacob ti 
Egipto yicꞌot pejtelel i pꞌolbal. 7 Tsaꞌ cꞌotiyob i yalobilob Jacob 
yicꞌot i butsob. 8-14 Jiñobʌch i cꞌabaꞌob i yalobilob Jacob yicꞌot i 
butsob tsaꞌ bʌ majliyob ti Egipto:

Rubén jini ascuñʌl bʌ yicꞌot i yalobilob: Hanoc, Falú, 
Hezrón, Carmi. Simeón yicꞌot i yalobilob: Jemuel, Jamín, 
Ohad, Jaquín, Zohar, Saúl (i yalobil jini xcananea). Leví 
yicꞌot i yalobilob: Gersón, Coat, Merari. Judá yicꞌot i 
yalobilob: Er, Onán, Sela, Fares, Zara. Tsaꞌ chʌmiyob Er 
yicꞌot Onán tiꞌ lumal cananeojob. I cꞌabaꞌob i yalobilob 
Farés: Hezrón yicꞌot Hamul. Isacar yicꞌot i yalobilob: Tola, 
Pua, Job, Simrón. Zabulón yicꞌot i yalobilob: Sered, Elón, 
Jahleel.
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15 Jiñobʌch i pꞌolbal Lea tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ ti pañimil cheꞌ yaꞌ to 
chumulob ti Padanaram. Laj i yalobilobʌch Jacob. Dina jiñʌch 
xchꞌoc bʌ i yalobil. An uxlujuntiquil i chaꞌcꞌal (33) i yalobilob 
ti pejtelelob. 16 I cꞌabaꞌob i yalobilob Gad: Zifión yicꞌot Hagui 
yicꞌot Ezbón yicꞌot Suni yicꞌot Eri yicꞌot Arodi yicꞌot Areli. 17 I 
cꞌabaꞌob i yalobilob Aser: Imna yicꞌot Isúa yicꞌot Isúi yicꞌot 
Bería yicꞌot Sera i yijtiꞌan. I yalobilob Bería: Heber yicꞌot 
Malquiel. 18  Jiñobʌch i yalobilob Jacob yicꞌot Zilpa. Jini Zilpa 
aqꞌuebilix Lea chaꞌan Labán i tat. Wʌclujuntiquilob (16) ti 
pejtelelob. 19-22  Jiñobʌch i cꞌabaꞌob jini chʌnlujuntiquil (14) i 
pꞌolbal Jacob yicꞌot Raquel: José yicꞌot Benjamín, i yalobilob 
Raquel. I yalobilob José tsiꞌ yilayob pañimil ti Egipto, jiñobʌch 
Manasés yicꞌot Efraín. I ñaꞌ jiñʌch Asenat, i yixicꞌal Potifera 
jini motomaj chumul bʌ ti tejclum i cꞌabaꞌ On. I yalobilob 
Benjamín: Bela, Bequer, Asbel, Gera, Naamán, Ehi, Ros, 
Mupim, Hupim yicꞌot Ard. 23-25 Añob jaꞌel wuctiquil i pꞌolbal 
Jacob yicꞌot Bilha i criada Raquel tsaꞌ bʌ i yʌqꞌue i tat. I 
yalobil Dan: Husim. I yalobilob Neftalí: Jahzeel, Guni, Jezer 
yicꞌot Silem. 26 Añob wʌctiquil i chʌncꞌal (66) ti pejtelelob tsaꞌ 
bʌ majliyob yicꞌot Jacob ti Egipto. Jiñobʌch i yalobilob Jacob 
ti pejtelelob. Tsaꞌ tiliyob jaꞌel i yʌꞌlibob. 27 Añob chaꞌtiquil 
chꞌiton bʌ i yalobilob José tsaꞌ bʌ i yilayob pañimil ti Egipto. 
Añob lujuntiquil i chʌncꞌal (70) ti pejtelelob jini loqꞌuemoꞌ bʌ 
ti Jacob tsaꞌ bʌ tiliyob ti Egipto.

28  Jacob tsiꞌ sube majlel Judá ti ñaxan chaꞌan miꞌ pʌy tilel 
José chaꞌan miꞌ tajob i bʌ yaꞌ ti Gosén. Tsaꞌ majliyob tiꞌ lumal 
Gosén. 29 José tsiꞌ cʌchʌ i carreta tiꞌ yʌlacꞌ. Tsaꞌ tili i tajeꞌ Israel 
i tat yaꞌ ti Gosén. Tsiꞌ chaꞌ acꞌʌ i bʌ ti cʌjñel. Tsiꞌ tul meqꞌue. 
Jal tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel. 30 Israel tsiꞌ sube José: Chaꞌ tijicñayonix, 
come tsaꞌix c chaꞌ qꞌuelbeyet a wut. Cuxulet to. Tiꞌ tijicñʌyel c 
pusicꞌal mi caj c chʌmel, cheꞌen.

31 José tsiꞌ subeyob i yʌscuñob yicꞌot jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot i 
tat: Mi caj c majlel baꞌan Faraón chaꞌan mic suben julemobix 
cʌscuñob yicꞌot c piꞌʌlob tsaꞌ bʌ chumleyob tiꞌ lumal Canaán. 
32  Mi caj c suben: “Xcʌnta tiñʌmeꞌob jini winicob, come añob 
i yeꞌtel ti alʌcꞌʌl. Tsiꞌ pʌyʌyob tilel i tiñʌmeꞌ tac yicꞌot i yʌlacꞌ 
yicꞌot pejtel i chubʌꞌan”, choꞌon mi caj c suben. 33 Cheꞌ miꞌ 
pʌyetla tilel Faraón, cheꞌ miꞌ cꞌajtibeñetla: “¿Chuqui laꞌ weꞌtel?” 
mi cheꞌen, 34 mi caj laꞌ wʌl: “A winicon lojon, xcʌntayajon 
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lojon chaꞌan alʌcꞌʌl cꞌʌlʌl cheꞌ chꞌitoñon to lojon, joñon lojon 
quicꞌot c tat lojon”. Cheꞌʌch yom mi laꞌ suben chaꞌan mi mejlel 
laꞌ chumtʌl tiꞌ lumal Gosén. Come tsꞌaꞌlebilob pejtelel xcʌnta 
alʌcꞌʌl chaꞌan egiptojob, cheꞌen.

47 �José tsaꞌ majli baꞌan Faraón. Tsiꞌ sube: Julemobix c 
tat yicꞌot cʌscuñob yicꞌot tiñʌmeꞌ tac yicꞌot alʌcꞌʌl 

tac yicꞌot pejtelel i chubʌꞌan loqꞌuemoꞌ bʌ tiꞌ lumal Canaán. 
Añobix tiꞌ lumal Gosén. 2  José tsiꞌ yajca joꞌtiquil i yʌscuñob. 
Tsiꞌ pʌsbeyob Faraón. 3 Faraón tsiꞌ subeyob: ¿Chuqui laꞌ weꞌtel? 
cheꞌen. Tsiꞌ subeyob Faraón: A winicon lojon. Xcʌntayajon 
lojon chaꞌan alʌcꞌʌl, joñon lojon quicꞌot c tat lojon, cheꞌob. 
4 Tsiꞌ subeyob jaꞌel: Talon lojon ti poj chumtʌl lojon ti a lumal, 
come maꞌanic lojon c jamil chaꞌan c tiñʌmeꞌ tac, come tsʌts 
jini wiꞌñal tiꞌ lumal Canaán. A winicon lojon. A wocolic laꞌ 
chumlecon lojon tiꞌ lumal Gosén, cheꞌob.

5-6 Faraón tsiꞌ sube José: Wʌꞌan i lumal Egipto tiꞌ tojel a wut. 
Laꞌ majlicob ti chumtʌl a tat yicꞌot a wʌscuñob baꞌ mero wen 
jini lum. Laꞌ chumlecob tiꞌ lumal Gosén. Mi cʌñʌl a chaꞌan 
pꞌipꞌ bʌ i pusicꞌal winicob tiꞌ tojlelob, aqꞌueñob i chꞌʌmob jini 
cʌlacꞌ tiꞌ wenta, cheꞌen.

7 José tsiꞌ pʌyʌ ochel Jacob i tat. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti cʌjñel tiꞌ tojlel 
Faraón. Jacob tsiꞌ yʌcꞌʌ Faraón tiꞌ wenta Dios chaꞌan miꞌ 
cʌntʌntel. 8  Faraón tsiꞌ cꞌajtibe Jacob: ¿Jaypꞌejlix a jabilel ti 
pañimil? cheꞌen. 9 Jacob tsiꞌ sube: Anix lujumpꞌejl i wuccꞌal 
(130) c jabilel. Xñumelon ti pañimil. Mach cabʌlic c jabilel. 
Cabʌl c wocol. Maꞌanic tsac tajbe i jabilel c ñojteꞌel jal bʌ tsaꞌ 
ñumiyob ti pañimil, cheꞌen. 10 Jacob tsiꞌ yʌcꞌʌ Faraón tiꞌ wenta 
Dios chaꞌan miꞌ cʌntʌntel. Tsaꞌ loqꞌui tiꞌ tojlel Faraón.

11 José tsiꞌ yotsa ti chumtʌl yaꞌ ti Egipto i tat yicꞌot i 
yʌscuñob. Tsiꞌ yʌqꞌueyob lum yaꞌ ti mero wen bʌ lum, tiꞌ lumal 
Ramesés cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Faraón. 12  Tsiꞌ yʌqꞌueyob i bʌl i 
ñʌc i tat yicꞌot i yʌscuñob yicꞌot jini añoꞌ bʌ tiꞌ wenta i tat ti 
pejtelelob cheꞌ bajcheꞌ jaytiquil añob. Tsiꞌ yʌqꞌueyob waj.

13 Maꞌanic waj ti pejtelel jini lum, come wen woliyob ti wiꞌñal 
jini egiptojob yicꞌot cananeojob. Tsaꞌ cꞌuñꞌayob chaꞌan wiꞌñal. 
14 José tsiꞌ chꞌʌmʌ pejtelel jini taqꞌuin am bʌ tiꞌ lumal Egipto 
yicꞌot tiꞌ lumal Canaán i tojol jini trigo tsaꞌ bʌ i mʌñʌyob. Tsiꞌ 
chꞌʌmʌ ochel tiꞌ yotot Faraón. 15 Cheꞌ bʌ tsaꞌ laj jili i taqꞌuin 
egiptojob yicꞌot cananeojob tsaꞌ tiliyob baꞌan José pejtel 
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egiptojob. Tsiꞌ yʌlʌyob: Aqꞌueñon i bʌl lojon c ñʌcꞌ. Mach 
yomic mic chʌmel lojon ti wiꞌñal ti a tojlel anquese laj jilemix 
jini taqꞌuin, cheꞌob.

16 José tsiꞌ yʌlʌ: Aqꞌueñon laꞌ wʌlacꞌ. Mij qꞌuex ti waj, cheꞌ 
laj jilemix laꞌ taqꞌuin, cheꞌen. 17 Jini chaꞌan tsiꞌ pʌyʌyob tilel i 
yʌlacꞌ baꞌan José. José tsiꞌ yʌqꞌueyob i bʌl i ñʌcꞌ. Tsiꞌ tojoyob 
ti caballo, ti tiñʌmeꞌ, ti burro, yicꞌot ti yambʌ alʌcꞌʌl tac. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob i bʌl i ñʌcꞌ tiꞌ qꞌuexol i yʌlacꞌ jumpꞌejl jab.

18  Tiꞌ tejchibal yambʌ jab, tsaꞌ chaꞌ tiliyob baꞌan José. Tsiꞌ 
subeyob: Yom maꞌ ñaꞌtan c yum, laj jilemix c taqꞌuin lojon. 
A chaꞌañʌch pejtel cʌlacꞌ lojon. Maꞌanix lojon c chubʌꞌan, 
jini jach c bʌcꞌtal lojon yicꞌot c lum lojon. 19 ¿Yom ba mic 
chʌmel lojon ti wiꞌñal cheꞌ cuxulet? ¿Yom ba jochol miꞌ 
cʌytʌl c lum lojon? Mach yomic. Mʌñʌyon lojon yicꞌot c lum 
chaꞌan i tojol lojon c waj. Cheꞌ jini i chaꞌañon lojon Faraón 
yicꞌot c lum. Aqꞌueñon lojon c pacꞌ chaꞌan mic pʌcꞌ cheꞌ 
cuxulon to lojon ame chʌmicon lojon, ame jilic i cꞌʌjñibal 
jini lum, cheꞌob.

20 Jini chaꞌan José tsiꞌ mʌmbe Faraón pejtelel i lumal Egipto. 
Jini egiptojob tsiꞌ chombeyob i lum ti jujuntiquil, come wen 
tsʌts jini wiꞌñal woli bʌ ti ñumel tiꞌ tojlelob. Jini chaꞌan 
jini lum tsaꞌ ochi tiꞌ wenta Faraón. 21 José tsiꞌ pʌyʌ loqꞌuel 
pejtel winicob xꞌixicob ti xchumtʌl tac ti pejtelel Egipto. Tsiꞌ 
chocoyob majlel ti chumtʌl ti tejclum tac. 22  Cojach i lum 
motomajob maꞌanic tsiꞌ mʌñʌ, come Faraón tsiꞌ yʌqꞌueyob waj. 
Tsiꞌ cꞌuxuyob i bʌl i ñʌcꞌ ti chejachi. Jini chaꞌan maꞌanic tsiꞌ 
choñoyob i lum.

23 José tsiꞌ subeyob winicob xꞌixicob: Laꞌ wilan, mʌmbiletixla 
c chaꞌan, jatetla, yicꞌot laꞌ lum. I chaꞌañetla Faraón. Umbaꞌan 
laꞌ pacꞌ. Mux caj laꞌ chaꞌlen pacꞌ ti lum. 24 Cheꞌ ti yorajlel 
cꞌajbal mi caj laꞌ wʌqꞌuen Faraón junlujch trigo loqꞌuem bʌ ti 
joꞌlujch. Chʌnlujch laꞌ chaꞌañʌch chaꞌan laꞌ pacꞌ yicꞌot chaꞌan 
i bʌl laꞌ ñʌcꞌ. Laꞌ chaꞌañʌch chaꞌan mi laꞌ cꞌux yicꞌot laꞌ piꞌʌlob 
yicꞌot laꞌ walobilob, cheꞌen José. 25 Tsiꞌ yʌlʌyob: Tsaꞌ coltayon 
lojon. Laꞌ c taj lojon i yutslel a pusicꞌal, c yum. I winicon lojon 
Faraón. 26 José tsiꞌ mele ley. Cꞌʌlʌl ti ili ora leyʌch tiꞌ lumal 
Egipto. I chaꞌañʌch Faraón i wut pʌcꞌʌbʌl. Miꞌ yʌqꞌuentel 
Faraón jumpꞌis ti joꞌpꞌis. Cojach i lum motomajob mach i 
chaꞌanic Faraón.
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27 Tsaꞌ chumle Israel tiꞌ lumal Egipto yaꞌ ti lum i cꞌabaꞌ Gosén. 
Tsiꞌ tajayob i chubʌꞌan yaꞌi. Tsaꞌ pꞌojliyob i yalobilob. Tsaꞌ wen 
pꞌojliyob. 28  Wuclujumpꞌejl (17) jab tsaꞌ chumle Jacob tiꞌ lumal 
Egipto. Añob wucpꞌejl i waxʌccꞌal (147) i jabilel Jacob ti 
pejtelel.

29 Tsaꞌ tili i yorajlel cheꞌ mach jalix miꞌ chʌmel Israel. Tsiꞌ 
pʌyʌ tilel José i yalobil. Israel tsiꞌ sube: Mi cꞌux maꞌ wubiñon 
mele cheꞌ bajcheꞌ mic subeñet chaꞌan maꞌ pʌsbeñon i yutslel 
yicꞌot i xucꞌtilel a pusicꞌal. A wocolic mach a mucon ti Egipto. 
30 Com c mujquel yaꞌ baꞌ tsaꞌ mujqui c ñojteꞌelob. Yom maꞌ 
qꞌuechon loqꞌuel ti Egipto. Yom maꞌ mucon ti mucoñibʌl baꞌan 
c tatob, cheꞌen Israel. José tsiꞌ jacꞌʌ: Mi caj c mel cheꞌ bajcheꞌ 
tsaꞌ wʌlʌ, cheꞌen. 31 Israel tsiꞌ yʌlʌ: Yom maꞌ wersa aqꞌueñon 
a tꞌan, cheꞌen. José tsiꞌ wersa aqꞌue i tꞌan. Cheꞌ jini Israel tsiꞌ 
cꞌuchchoco i bʌ yaꞌ tiꞌ jol i wʌyib chaꞌan miꞌ chꞌujutesan Dios.

Jacob tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan Efraín yicꞌot Manasés

48 �Ñumenix chaꞌpꞌejl uxpꞌejl qꞌuin tsiꞌ subeyob José: 
Awilan, cꞌam a tat, cheꞌob. José tsiꞌ pʌyʌ majlel i 

yalobilob, i cꞌabaꞌob Manasés yicꞌot Efraín. 2  Tsaꞌ subenti Jacob: 
Talix a walobil José wʌꞌ baꞌ añet, cheꞌob. Israel tsiꞌ chaꞌle 
wersa. Tsaꞌ chꞌojyi. Tsaꞌ buchle tiꞌ wʌyib. 3 Jacob tsiꞌ sube 
José: Dios, Jini Mach bʌ Anic i Pꞌisol i Pꞌʌtʌlel, tsiꞌ yʌcꞌʌ i bʌ 
ti cʌjñel tic tojlel yaꞌ ti Luz, tiꞌ lumal Canaán. Tsiꞌ yʌqꞌueyon 
i yutslel i tꞌan. 4 Tsiꞌ subeyon: “Mi caj c pꞌojlesañet. Mi caj c 
pꞌojlesan a walobilob. Cheꞌ jini mi caj a wochel tiꞌ tat cabʌl 
winicob xꞌixicob ti mojt ti mojt. Mi caj cʌqꞌueñob ili lum 
yicꞌot jaꞌel a pꞌolbal maxto bʌ anic tsiꞌ qꞌueleyob pañimil. 
I chaꞌañobʌch mi caj i yajñel ti pejtelel ora”, cheꞌen Dios. 
5 C chaꞌañobix jini chaꞌtiquil a walobilob tsaꞌ bʌ i yilayob 
pañimil tiꞌ lumal Egipto cheꞌ maxto tilemonic baꞌ añet. Efraín 
yicꞌot Manasés lajalobʌch bajcheꞌ Rubén yicꞌot Simeón. C 
chaꞌañobʌch. 6 A walobilob muꞌ bʌ caj i tilelob a chaꞌañobʌch. 
Mi caj i tꞌoxbentelob i chubʌꞌan i tat tiꞌ cꞌabaꞌ Efraín yicꞌot 
tiꞌ cꞌabaꞌ Manasés. 7 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌuiyon ti Padanaram, tsaꞌ 
chʌmi Raquel tiꞌ lumal Canaán yaꞌ ti bij cheꞌ ñajt to an Efrata. 
Tsac mucu yaꞌ tiꞌ bijlel Efrata, jiñʌch Belén, cheꞌen.

8  Israel tsiꞌ qꞌuele i yalobilob José. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Majquiyob? 
cheꞌen. 9 José tsiꞌ sube i tat: Calobilob tsaꞌ bʌ i yʌqꞌueyon Dios 
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wʌꞌi, cheꞌen. Israel tsiꞌ yʌlʌ: Pʌyʌyob tilel baꞌ añon. Muꞌto 
cʌqꞌueñob i yutslel c tꞌan, cheꞌen.

10 Wolix ti yajpel i wut Israel come ñoxix. Maꞌanix tsaꞌ wen 
cꞌoti i wut. José tsiꞌ pʌyʌ tilel i yalobilob baꞌan Israel. Israel 
tsiꞌ tsꞌujtsꞌubeyob i wut. Tsiꞌ tul meqꞌueyob. 11 Israel tsiꞌ sube 
José: Tsac lon ñaꞌta maꞌanix mic chʌn qꞌuelet. Wʌle Dios woliꞌ 
yʌqꞌueñon j qꞌuel a walobilob jaꞌel, cheꞌen. 12  José tsiꞌ chucbeyob 
i cꞌʌb i yalobilob. Tsiꞌ ñucchoco i bʌ yaꞌ tiꞌ tojel Israel. Tsiꞌ 
locꞌsayob tiꞌ pix. 13 Cheꞌ jini José tsiꞌ pʌyʌyob tilel ti chaꞌticlel, 
Efraín ti ñoj bʌ i cꞌʌb baꞌan tsꞌej bʌ i cꞌʌb Israel, Manasés ti 
tsꞌej bʌ i cꞌʌb baꞌan ñoj bʌ i cꞌʌb Israel. Lʌcꞌʌl tsiꞌ pʌyʌyob tilel 
baꞌan i tat. 14 Israel tsiꞌ rusi i cꞌʌb. Tsiꞌ cꞌʌcʌ ñoj bʌ i cꞌʌb ti jol 
Efraín jini ijtsꞌiñʌl bʌ. Tsiꞌ cꞌʌcʌ tsꞌej bʌ i cꞌʌb tiꞌ jol Manasés. 
Cheꞌli tsiꞌ jele i cꞌʌb, anquese tsiꞌ ñaꞌta ascuñʌl Manasés. 15 Israel 
tsiꞌ yʌqꞌue José i yutslel i tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Dios jiñʌch tsaꞌ bʌ i 
tsajcayob majlel c tatob, Abraham yicꞌot Isaac. Jiñʌch tsaꞌ bʌ i 
weꞌsayon cheꞌ bʌ tsaj qꞌuele pañimil cꞌʌlʌl wʌle. 16 Jini Angel tsaꞌ 
bʌ i mʌñʌyon loqꞌuel ti pejtelel jontolil, laꞌ i yʌqꞌueñob i wenlel 
jini chꞌitoñob. Laꞌ i chꞌʌmbeñon j cꞌabaꞌ jini chꞌitoñob. Laꞌ i 
chꞌʌmob i cꞌabaꞌ c ñojteꞌelob, Abraham yicꞌot Isaac. Laꞌ pꞌojlicob 
ti pañimil chaꞌan wen cabʌl miꞌ majlelob, cheꞌen.

17 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele José woliꞌ cꞌʌc jini ñoj bʌ i cꞌʌb i tat tiꞌ 
jol Efraín, maꞌanic tsiꞌ mula. Tsiꞌ chucbe loqꞌuel i cꞌʌb i tat tiꞌ 
jol Efraín. Tsiꞌ cꞌaxtesʌbe tiꞌ jol Manasés. 18  José tsiꞌ sube i tat: 
Mach cheꞌic yom, come ascuñʌl jini Manasés. Acꞌʌ ñoj bʌ a 
cꞌʌb tiꞌ jol, cheꞌen. 19 Maꞌanic tsiꞌ jacꞌʌ i tat. Tsiꞌ yʌlʌ: Cujilix, 
calobil, cujilix. Jini jaꞌel mi caj i yochel tiꞌ tat cabʌl winicob 
xꞌixicob. Ñuc mi caj i majlel jaꞌel, pero ñumen ñuc mi caj i 
majlel i yijtsꞌin. Mi caj i tilelob bajcꞌʌl i pꞌolbal i yalobilob 
ti mojt ti mojt, cheꞌen. 20 Tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan ti ili 
qꞌuin. Tsiꞌ yʌlʌ: Jini israelob mi caj i yʌqꞌueñob i yutslel i tꞌan 
i yalobilob ti laꞌ cꞌabaꞌ. Mi caj i yʌlob: Laꞌ i coltañet Dios cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ colta Efraín yicꞌot Manasés. Cheꞌʌch mi caj i yʌlob, 
cheꞌen. Cheꞌ jini ñumen ñuc Efraín bajcheꞌ Manasés.

21 Israel tsiꞌ sube José: I yorajlelix mic chʌmel. Dios mi caj 
i yajñel laꞌ wicꞌot. Mi caj i chaꞌ pʌyetla majlel tiꞌ lumal laꞌ 
ñojteꞌelob. 22  Joñon mi cʌqꞌueñet jumpejt lum ñumen bajcheꞌ 
mi cʌqꞌuen a wʌscuñob. Jiñʌch tsaꞌ bʌ c chilbeyob amorreojob 
ti quespada yicꞌot tic jalʌjb, cheꞌen.
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Jacob tsiꞌ subu chuqui miꞌ caj ti ujtel tiꞌ tojlel i yalobilob

49 �Jacob tsiꞌ pʌyʌ tilel i yalobilob. Tsiꞌ subeyob: Tempan 
laꞌ bʌ chaꞌan mic subeñetla chuqui miꞌ caj ti ujtel 

ti laꞌ tojlel ti jini tal to bʌ ora. 2  Tempan laꞌ bʌ. Ñichꞌtañon, 
calobilob. Joñon Jacob laꞌ taton. Ñichꞌtañon, joñon Israel laꞌ 
taton.

3 Rubén, ascuñʌl bʌ calobil, tsaꞌ bʌ c teche cheꞌ wen chꞌejlon 
to, wen ñuquet, cabʌl a pꞌʌtʌlel. 4 Wʌlwʌlñayet cheꞌ bajcheꞌ jaꞌ 
woli bʌ ti lojc, come an i tsꞌiꞌlel a wut. Mach chʌn ñuquix mi 
caj a qꞌuejlel, come tsaꞌ piꞌle quijñam. Tsaꞌ wʌcꞌʌyon ti quisin 
chaꞌan tsaꞌ taja a mul tic wʌyib.

5 Simeón yicꞌot Leví i piꞌʌlob i bʌ, jumpꞌejlob i pusicꞌal. Tsiꞌ 
cꞌʌñʌyob i yespada tiꞌ melol jontolil. 6 Mach yomic mic laj c 
tꞌan yicꞌotob, mach comic c piꞌleñob majlel chaꞌan mic mel 
bajcheꞌ miꞌ melob, come cʌlʌx jax tsiꞌ tsʌnsayob winicob. 
Chaꞌan tiꞌ tsʌytsʌñiyel i pusicꞌalob tsiꞌ tsepbeyob i chijil i 
yaꞌ wacax tac. 7 Laꞌ i tojob i mul Simeón yicꞌot Leví chaꞌan 
tsʌtsatax i michꞌajel. Laꞌ i tajob i tsꞌaꞌlentel chaꞌan tiꞌ caj i 
michꞌajel, come wen jontol jax. Mi caj c tꞌoxob tiꞌ lumal Jacob. 
Mi caj c pucob majlel tiꞌ lumal Israel.

8  Judá, mi caj a qꞌuejlel ti ñuc tiꞌ tojlel a piꞌʌlob. Mi caj a 
tꞌuchtan a contrajob. A piꞌʌlob mi caj i cꞌuchchocoñob i bʌ baꞌ 
añet. 9 Judá, wolaꞌ pꞌʌtan cheꞌ bajcheꞌ i yal bajlum*. Calobil, 
tsaꞌ chꞌojyiyet majlel cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti a jisan a chucbal. Tsaꞌ 
lutsle a chijtan a weꞌel cheꞌ bajcheꞌ bajlum, cheꞌ bajcheꞌ i ñaꞌal 
bajlum. ¿Majqui yom i lon ñijcan chꞌojyel? 10 Judá, maꞌanic mi 
caj a chilbentel jini bastón, i yejtal bʌ a yumʌntel. Ti pejtelel 
ora mi caj i chaꞌlen yumʌl a pꞌolbal jinto miꞌ tilel Siloh jini 
mero yumʌl bʌ. Mi caj i yumañetob pejtel winicob xꞌixicob. 
11 Miꞌ tsʌy cʌch i yal burro ti wen bʌ acꞌ, yaꞌ ti tsꞌusubil, miꞌ 
wutsꞌ i pislel ti vino yilal, miꞌ wutsꞌ i bujc tiꞌ yaꞌlel tsꞌusub 
yilal. 12  An cabʌl vino yicꞌot leche chaꞌan miꞌ japob pejtel 
winicob xꞌixicob.

13 Zabulón mi caj i chumtʌl tiꞌ tiꞌ colem ñajb, baꞌ miꞌ tilel 
barco tac. Yaꞌ jaxʌl i cayajon Zabulón lʌcꞌʌl ti Sidón.

14 Lajalʌch Isacar bajcheꞌ pꞌʌtʌl bʌ burro muꞌ bʌ i yajñel 
yicꞌot tiñʌmeꞌ. 15 Mi caj i taj utsꞌat bʌ lum chaꞌan miꞌ cꞌaj 
i yo. I tꞌojol jax mi caj i qꞌuel jini lum. Miꞌ caj ti wutstʌl 
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chaꞌan miꞌ tejchel yicꞌot i cuch. Mi caj i yʌcꞌ i bʌ ti wersa 
eꞌtel.

16 Dan mi caj i mel chuqui toj tiꞌ tojlel i piꞌʌlob. Junmojt 
i piꞌʌl bʌ junlujunmojt israelob. 17 Laꞌ i ticꞌlan winicob cheꞌ 
bajcheꞌ lucum tiꞌ tꞌejl bij, cheꞌ bajcheꞌ jontol bʌ lucum ti alʌbij, 
muꞌ bʌ i cꞌuxben i tunꞌoc caballo, chaꞌan miꞌ yajlel jini cꞌʌchʌl 
bʌ. 18  C Yum, wolic pijtañet jinto maꞌ coltañon.

19 Jixcu Gad, cabʌl winicob mi caj i contrajiñob. Pero Gad 
mi caj i tꞌuchtañob. 20 Jixcu Aser, wen utsꞌat i bʌl i ñʌcꞌ. Mi 
caj i yʌqꞌueñob reyob sumuc bʌ i bʌl ñʌcꞌʌl. 21 Neftalí lajalʌch 
bajcheꞌ meꞌ tsaꞌ bʌ coli cheꞌ chucbilix. Yujil uts bʌ tꞌan.

22  José lajalʌch bajcheꞌ teꞌ muꞌ bʌ i yʌcꞌ cabʌl i wut, cheꞌ 
bajcheꞌ colem acꞌ am bʌ tiꞌ tꞌejl cuxul bʌ jaꞌ. Tsaꞌix pam coli 
i ñaꞌal acꞌ yaꞌ ti tsꞌajc. 23  Jini yujiloꞌ bʌ julbʌl ti jalʌjb wen 
pꞌumpun jax mi caj i ticꞌlañob José yicꞌot i pꞌolbal. Mi caj 
i ñopob i jul, mi caj i contrajiñob. 24 Maꞌanic mi caj i jilel i 
pꞌʌtʌlel i jalʌjb José. Mi caj i pꞌʌtesʌntel i tojel i cꞌʌb, chaꞌan 
tiꞌ cꞌʌb Dios, jini Pꞌʌtʌl Bʌ i Dios Jacob. Chꞌoyol i pꞌʌtʌlel José 
ti jini Xcʌnta Tiñʌmeꞌ, jini Xajlel acꞌbil bʌ tiꞌ tojlel Israel. 
25 Jiñʌch i Dios a tat muꞌ bʌ caj i coltañet. Jiñʌch Mach bʌ 
Anic i Pꞌisol i Pꞌʌtʌlel, muꞌ bʌ caj i yʌqꞌueñet a wenlel. Laꞌ i 
yʌqꞌueñet a wenlel tilem bʌ ti panchan yicꞌot a wenlel tilem 
bʌ ti jaꞌ loqꞌuem bʌ ti mal lum, yicꞌot i wenlel a wijñam chaꞌan 
miꞌ tilel a pꞌolbal, yicꞌot i yaꞌlel i chuꞌ chaꞌan miꞌ tsuꞌsan a 
walobilob. 26 Ñumen cabʌl a wenlel muꞌ bʌ i yʌqꞌueñet Dios 
bajcheꞌ i wenlel c ñojteꞌel. Jiñʌch a wenlel tac muꞌ bʌ caj 
i cꞌʌlʌl cꞌotel ti bujtʌl tac xucꞌul bʌ ti pejtelel ora. Jiñʌch i 
wenlel muꞌ bʌ caj i yʌqꞌuentel José jini ñuc bʌ yumʌl tiꞌ tojlel 
i yʌscuñob.

27 Pꞌʌtʌl Benjamín ti guerra cheꞌ bajcheꞌ mateꞌel tsꞌiꞌ muꞌ bʌ i 
chuc i bʌl i ñʌcꞌ. Cheꞌ ti sʌcꞌajel mux i cꞌux chucbil bʌ weꞌelʌl. 
Cheꞌ ti icꞌajel mux i tꞌox chuqui tsiꞌ taja, cheꞌen Jacob.

Tsaꞌ chʌmi Jacob, tsaꞌ mujqui
28  Jiñobʌch lajchʌnmojt i pꞌolbal Israel. Jiñʌch i tꞌan i tat cheꞌ 

bʌ tsiꞌ yʌqꞌueyob i yutslel i tꞌan. Ti jujuntiquil tsiꞌ yʌqꞌueyob i 
tꞌan cheꞌ bajcheꞌ yom. 29 Jacob tsiꞌ yʌqꞌueyob mandar. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Mi caj c pʌjyel majlel baꞌan c piꞌʌlob tsaꞌ bʌ chʌmiyob. Yom 
mi laꞌ mucon baꞌan c ñojteꞌel yaꞌ ti chꞌen am bʌ ti jamil tsaꞌ bʌ 
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i choño Efrón jini heteo. 30 Jiñʌch chꞌen am bʌ ti jamil i cꞌabaꞌ 
Macpela yaꞌ tiꞌ tojel Mamre tiꞌ lumal Canaán. Abraham tsiꞌ 
mʌñʌ jini jamil chaꞌan mucoñibʌl. Tsiꞌ yʌqꞌue i tojol Efrón jini 
heteo. 31 Yaꞌ tsiꞌ mucuyob Abraham yicꞌot Sara i yijñam. Yaꞌ tsiꞌ 
mucuyob Isaac yicꞌot Rebeca i yijñam. Yaꞌi tsac mucu Lea jaꞌel. 
32  Jiñʌch jini jamil yicꞌot chꞌen tsaꞌ bʌ i mʌñʌ c tatuch tiꞌ tojlel 
i yalobilob Het, cheꞌen. 33 Jacob tsaꞌ ujti i yʌqꞌueñob mandar i 
yalobilob. Tsiꞌ cꞌʌcchoco i yoc tiꞌ wʌyib. Tsaꞌ chʌmi. Tsaꞌ pʌjyi 
majlel baꞌan i ñojteꞌelob.

50 �Tsiꞌ cꞌuchchoco i bʌ José tiꞌ tojel i tat. Tsiꞌ chaꞌle 
uqꞌuel. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌube i wut i tat. 2  José tsiꞌ yʌqꞌueyob 

mandar i winicob yujiloꞌ bʌ tsꞌʌcaya chaꞌan miꞌ yotsʌben 
i tsꞌʌcal jini chꞌujlelʌl chaꞌan maꞌanic miꞌ yocꞌmʌl. Jini 
stsꞌʌcayajob tsiꞌ yotsʌbeyob i tsꞌʌcal i cuctal Israel. 3  Chaꞌcꞌal 
qꞌuin tsiꞌ tsꞌʌcayob, come cheꞌʌch yom chaꞌan miꞌ yujtel ti 
tsꞌʌcʌntel. Jini egiptojob tsiꞌ yucꞌtayob lujumpꞌejl i chʌncꞌal 
(70) qꞌuin.

4 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi i yorajlel i yucꞌtʌntel, José tsiꞌ pejca 
jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot Faraón. Tsiꞌ yʌlʌ: Mi woli laꞌ qꞌuelon tiꞌ 
yutslel laꞌ pusicꞌal, a wocolic chaꞌ subenla Faraón chuqui wolic 
subeñetla: 5 “C tat tsiꞌ cꞌajtibeyon chaꞌan mic wersa aqꞌuen 
c tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, i yorajlelix mic chʌmel. Yom maꞌ 
mucon ti mucoñibʌl tsaꞌ bʌ c piqui yaꞌ tiꞌ lumal Canaán. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ c tat. Jini chaꞌan, awocolic, laꞌ majlicon c muc c tat. 
Ti wiꞌil mux c chaꞌ tilel”. Cheꞌʌch yom mi laꞌ suben, cheꞌen 
José. 6 Faraón tsiꞌ yʌlʌ: Cucu, mucu a tat cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ 
wersa aqꞌue a tꞌan, cheꞌen.

7 José tsaꞌ majli chaꞌan miꞌ muc i tat. Tsiꞌ piꞌleyob majlel 
pejtelel i winicob Faraón, yicꞌot pejtelel añoꞌ bʌ i yeꞌtel tiꞌ 
yotot Faraón yicꞌot tiꞌ lumal Egipto. 8  Tsaꞌ majliyob pejtelel añoꞌ 
bʌ tiꞌ yotot José jaꞌel, yicꞌot i yʌscuñob, yicꞌot i yijtsꞌin, yicꞌot 
jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot i tat. Cojach tsaꞌ cʌleyob alʌlob yicꞌot 
xmecꞌ alʌlob yicꞌot tiñʌmeꞌ yicꞌot alʌcꞌʌl tiꞌ lumal Gosén. 9 Tsaꞌ 
letsiyob majlel yicꞌot carreta tac yicꞌot cꞌʌchʌloꞌ bʌ.

10 Tsaꞌ cꞌotiyob tiꞌ lum Atad baꞌ miꞌ jatsꞌob loqꞌuel i bʌcꞌ trigo 
yaꞌ ti junwejl Jordán jaꞌ. Tsiꞌ wen ucꞌtayob i tat yaꞌi. Wen 
chꞌijiyem i pusicꞌal. 11 Jini cananeojob chumuloꞌ bʌ ti jini lum 
tsiꞌ qꞌueleyob jini xꞌuqꞌuelob yaꞌ tiꞌ lum Atad baꞌ miꞌ jajtsꞌel 
loqꞌuel i bʌcꞌ trigo. Tsiꞌ yʌlʌyob: Woliyob ti woꞌwoꞌ uqꞌuel jini 
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egiptojob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌyob. Jini chaꞌan tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ 
Abel Mizraim jini lum am bʌ ti junwejl Jordán.

12-13  I yalobilob tsiꞌ meleyob cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌqꞌueyob 
mandar Jacob. Tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel yicꞌot carreta tiꞌ lumal 
Canaán. Tsiꞌ mucuyob ti chꞌen yaꞌ ti jamil i cꞌabaꞌ Macpela 
tsaꞌ bʌ i mʌñʌ Abraham chaꞌan mucoñibʌl. An tiꞌ tojel Mamre. 
14 Cheꞌ bʌ tsaꞌix ujti i mucob i tat, tsaꞌ sujti José ti Egipto yicꞌot 
i yʌscuñob yicꞌot pejtelel tsaꞌ bʌ i piꞌleyob majlel ti mucoñel.

Tsaꞌ chʌmi José
15 Tsaꞌ cajiꞌ yʌlob i yʌscuñob José come chʌmenix i tat: 

Ticꞌʌl mi mux caj i tsꞌaꞌleñonla José. Ticꞌʌl mi mux caj i 
qꞌuextʌbeñonla lac jontolil tsaꞌ bʌ lac melbe, cheꞌob. 16  Tsiꞌ 
chocoyob majlel tꞌan baꞌan José. Tsiꞌ yʌlʌyob: Tsiꞌ yʌcꞌʌ 
mandar a tat cheꞌ maxto chʌmenic. Tsiꞌ yʌlʌ: 17 “Cheꞌʌch yom 
mi laꞌ suben José: A wocolic, ñusʌben i jontolil yicꞌot i mul a 
wʌscuñob chaꞌan jontol bajcheꞌ tsiꞌ melbeyetob”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
a tat. Wʌle, a wocolic, ñusʌbeñon lojon c mul. I winicon lojon 
Dios, i Dios lac tat, cheꞌob. José tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubi ili tꞌan tsaꞌ bʌ i chocbeyob tilel. 18  Tsaꞌ tiliyob i yʌscuñob. 
Tsiꞌ pʌcchocoyob i bʌ tiꞌ tojlel José. Tsiꞌ yʌlʌyob: Awilan, a 
winicon lojon, cheꞌob.

19 José tsiꞌ subeyob: Mach laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. ¿C wenta ba 
chaꞌan mic mʌctan chuqui yom i mel Dios? ¿Mach ba wersajic 
mic jacꞌ jaꞌel chuqui yom Dios? 20 Jatetla tsaꞌ laꞌ ñaꞌta laꞌ 
contrajiñon ti jontolil, pero Dios tsiꞌ ñaꞌta i cꞌʌn ti utsꞌat chaꞌan 
miꞌ yujtel ti utsꞌat cheꞌ bajcheꞌ ti ili ora, chaꞌan miꞌ coltan 
cabʌl winicob xꞌixicob. 21 Mach yomix mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. 
Joñon mi caj c weꞌsañetla yicꞌot laꞌ walobilob, cheꞌen. Cheꞌ jini 
José tsiꞌ ñuqꞌuesʌbeyob i pusicꞌal. Tsiꞌ pejcayob ti uts bʌ tꞌan.

22  José tsaꞌ chumle ti Egipto. Yaꞌ tsaꞌ chumleyob pejtelel 
i piꞌʌlob jaꞌel. An lujumpꞌejl i wʌccꞌal (110) i jabilel José 
cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi. 23  José tsiꞌ qꞌuele i pꞌolbal Efraín cꞌʌlʌl 
tiꞌ yuxlajmlel i pꞌolbal. Tsiꞌ qꞌuele jaꞌel i yalobilob Maquir, 
jini winic bʌ i yalobil Manasés. José tsiꞌ buch meqꞌue tiꞌ pix. 
24 José tsiꞌ sube i piꞌʌlob: I yorajlelix mic chʌmel. Isujm Dios 
mi caj i ñaꞌtañetla chaꞌan miꞌ pʌyetla loqꞌuel ti ili lum. Mi 
caj i pʌyetla majlel ti lum tsaꞌ bʌ i wersa subeyob Abraham 
yicꞌot Isaac yicꞌot Jacob chaꞌan mi caj i yʌqꞌueñob, cheꞌen José. 
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25 José tsiꞌ sube i yalobilob Israel chaꞌan miꞌ wersa acꞌob i tꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Isujm Dios mi caj i ñaꞌtañetla. Mux caj laꞌ qꞌuech 
majlel c bʌquel cheꞌ mi laꞌ loqꞌuel ilayi, cheꞌen. 26  Tsaꞌ chʌmi 
José cheꞌ lujumpꞌejlix i wʌccꞌal (110) i jabilel. Tsiꞌ tsꞌʌcʌbeyob i 
cuctal. Tsiꞌ yotsayob i bʌcꞌtal José tiꞌ cajonlel yaꞌ ti Egipto. 
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